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Cred al అసలా ehh ఇం hs wai, ది వంతు కు కము జ్‌ పరా. చమటలు ఉనా కు 


ఆఅరకుంచా రబ ద 


౭2యుంతి నలవుతె ౨ 


ష్టం రా?-ర-రాణ౯ొ ఆకా 


ప్ర కాకహ్రలు; చతు ర్యేనుఖ 'వేంకటకృస్యయ గారు 
a 


(శ్రీ అరవిండాకళ)మము, పుదుచ్చేరి, 


,౧నారనా 
నర స స్వామ్య 'సంకలితము, 


“వల ఎిఆరై౦ 4] (పోస్టు ఖర్భులు వేరు, 


శ్రీ ఆరవిండా(శ్రమ ముడాక్షరశాల, క. |). 395/49/500. 


(0, 


డు, 


ఫీషయ 


శ్రీ అరవిందులు 4కి 8 


ఇట్ల 


౧౪” 


బిసి, పాలుగాది అంగ్ల వ్యాసమునకు 


అఉనువాదను 


ఆదాంసాెసాూబుగొరి కన్నడవ్యాసానువాదము 


సందసము 


కథయసనసెమి.) ... 


సరీర సిది న. 
ళు 


(బ్ర ఆర ఏందుల అంగ్గ వ్యానానువాదము 


(rom Bulletin of Physical Education 


JSAS.A- Vol. 1 No. I. 
శుద్దాసందకృతులు ... 


ఏషధర్మస్పనాతనః స్ట 


చిక 


ఫుట 
౧ 
సి, నారాయణ రెడ్ది 
౧ 
ఆర్‌ , నారాయణ రావు 
పశ ౧రో 
సట 
౨౧ 


అర్‌ , నారాయణ శాన 


షష్టి ర 
సీ నారాయణ "రెడ్డ 
పేక ళం 
రాధానంద 
రం 


టి, కోదండ రామళశావు 


లొ 


౯, 


౧౦, 


౧0౧ 


వేదరహశ్యము 


నీ అరవిందుల Hymns to Mystic Fire 
అగ్నిసూ_క్రముల-ఆం గ్ల అనువాదము 


యొక్క. తొలిపలుకునకు ఆంధీ) కరణము 


స్వప్న న 


కీూందీనుంచి అనువాదము 


శ్రీ అరనిందుల లేఖలు 

ఆంగ్ల్గమునుంచి అనువాదము 

కేనోపనిషత్తు 

(శ్రీ అరవిందుల ఆంగ్ల అనువాద భాహ్యముల 
ఆంధీ) కరణము 


టి, కోదండరామ రావు 


బి నారాయణ రెడ్డి 


ఎ, లత్నీ శ్రనరసయ్య 


పంతులు 


రా 


2% 


లాల 


౮౧ 


క్రై అరవిందులు 


(శ్రీ అరవింధులు రాజకీయ నాయకులు, మానవాక కనిన అసామా న్యగుణములు కలి 
యుండిగను విషయమును వివరించుచు వారికీ సహాయ కౌరుడుగన్ను వారితోపాటు జాతీయ 
నాయకుగుగ నుండిన బిపిన్‌ చం దృసాలుడు 19091910 సంవత్సగమున లండనుపట్టణము న 
తాను రచించు చుండిన “స్య రాజ్య 2 పలి)కయందు హా సీయుండిరి, అప్పటి శోలమున 
బిటిషుగవనర్న మెంటుచే ని'(సీతమైన నాయకులగరించి నతడువానీన 1 సభౌవ వర్ణనలలో 

జ్య శి «x 9 శ ల్‌ ప్‌ 
నిని యొకటి, ఈ వర్గనలకు వారు నూక్మ్మదృష్టి, ఇిశాలభావములతో రవ్యా ఫా గ ఫ్యత 
హాపము నిచ్చుటచే వానికిగల విశిషత్ర, | 

(A 


శ అరవిందులు హీందూ 'ేశమున జాతీయప్ర చారమునం దగ్రగణ్యులలో 
అందరశన్న చిన్నవయస్కులు, కాని స్వభావోన్న కియందు, విద్యయందు, సంప 
న్నతయందు అందరిలో శ్రేష్లులు, సమశాలికులలో వీరీ ఉద్యనుమునందు తవు 
సహచర లెన్యకును వహించ లేని కార్యభారమును వహించుట భగవదు ద్లేశ్యమై 
యుంశననుట స్పష్టము, ఈ ఉద్యనుమునందలి యితరనాయకుల జీవిత విశేషము 
భూతశాలముతో సంతమయ్యెను; కాని (శ్రీ అరవిందులు తమజీనితముతో భవిష్యత్తును 
పూర్ణ మొనరించ నున్నాడు, ఫయనిషయములందు జాలీ యోద్యనుము వారికీ 
కడపటిది; (స్రీఅరవిందులకది "మొదటిది, ఇతరులు పెద్దకటుంబస్పు "బాధ్యతలు, 
చింతలు కలిగి సంకీర్ల సంబంధము జీవితమునందు కలవారు, (క్రీఅరనిందుల కషం 
బముచిన్న దై, వాప పా) పంచిక బాధ్య తాభివృద్ధ కవకాశము లేనివాడు, *'మాళతీి అని 
నిరంశిరము వారిచే పిలువబడు చేశ మొక్కటియే వారి చింతన, వావ గుర్తించిన 
చాధ్యతలన్నియు ఆమెను గురించియే, 'చేశాఖిమానము కిందరియందు వారి 
బుద్ధినాళ యించి సని చయుచున్నది, మరికొందరియందు జాలీయో చేేశతను క్రల్రీ 
గించి పనిచేయుచున్నది, కొని (క్రీ అరవిందులయందు ఆశ్ర యొ క పరమా 


అరవిందార్చన 


కాంక్షగా నావేళించి పనిచేయుచున్నది, జాతీయాదర్శమును (శ్రీీఅరవిందులు 
గు పీంచినఏిధమున నేకొలదిమం౦ది మాత) మే గ)హించగలిగి యున్నారు, 
ఈ కొందరియందును వారిదృ్టి శుద్దమే యయ్యును, వారి కార్యములు బలహీన 
ములై యున్నవి. మనుష్యుడు తనయిచ్చయొక్క_ యొకానొక శాననముచే తనజీవిత 
మును తక్షణమే నృష్టించుకొనజాలడు, మనకరు దినదినమునను, జన్నృజన్న ఏ మునను 
మనల వెంబడించును. అశేకనూతు. శ్ర్రేచు స్వభావులు, న త్యమును దర్శించియు, 
నితర బంధనముల, బాధ్యతల త్యజ జీంపజేయజాలని పరవూవేశమును పొందజాల 
కుండుట ఈశ్వరనిర్ది ష్ట్ర శోచనీయస్థితియె యున్నది, సెయింటుపాలుడు జీవిత ప్రతి 
దుర్భటపథమందును, “ఆత స యిచ్చగించు చున్నది, శరీరము డార్భల్యమై యున్న 
దని వాపోయినట్లు వీపను వాపోవలసియున్నది. భావమునకును, దాని కార్యనిర్వ 
హ ణమునకును దుఃఖకర పరస్పర విరుద్ధత లేనివాడును - న త్య మును జెలిసికొను 
టమే దానిని పే)మించుటమై, ప్రేమించుటయే దానికొరకు ప/యత్నించుటమై, 
ప్రయత్నించుటయే దానిని సిద్ధింప జేసికొనగల వారును - భావమునకును డాని అను 
భూలికిని, మధ్య పరిమాణ భేదములు "లేనివారను - ఆదర్శ్భక దృశ్యమునందు గల 
సహజశ క్రిచ్కే భాతికకోరకలనుు మానసిక ప వృత్తులను, సృదయా 'వేశము 
లను, ఇచ్చా వేగములను తమయం౦దు నమన్వయింప 'జేసినవాదను - దాని అను 
భూతి ఆంతరమున సి ద్ధి ంపబడి 'చాహ్యమున మూతే మే సిద్ధింపబడ వలసినదిగా 
యుండువారును - తమయందలి అత్ననుగాక పరులయందలి ఆత ను నంస్కరింప 
వలసినవారును - తమ అంతరముతోగాక, యితరులతో పోరాడి జయించవలసీ 
యుండువారును- ఈశ్వర సా మజ్యమును తమ ఆంతరజీవిత సంబంధములం దుపబబ్ది 
పొంది, చేశముయొక్క.యు, మానుష్యుక ముయొక్క యు జీవిత టట. 
సాధింపవలసిన వారును నగు వీర వే ధన్యులు, పీరే భగవానుని కృష్టులు; 
వీరలే మానుహ్యకము యొక్క సహ జనాయకులు, గొప్ప ప్రజానమాహముల 
సౌఖ్యమును, జీవితమును ప్ర ల్యేకగమ్యుమునకు జేర్చ నియ స్‌ ౦పబడిన వారై, 

"మోహనజీవనమును వారు ధరించి యుందురు, వారి పె పైన దెబ స వేయవచ్చును; 
కాని వారిని గాయపరుపలేరు; వారిని గాయపరుపవచ్చును, కాని వినాశనమొన 
ర్పలే అలరు, వారి కీళ్యరునియందుగల గాఢవిశ్వ్యానము, వారియందిశ్వరునికిగల కప, 
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శ్రీ అరవిందులు: 


ప్రతిచెడుగును మేలుగ, న్యతిరి_క్షతను సహాయతగను నష్టమును లాభముగను, 
మావ్చను, ప) జాభి ప్రాయమునందు (శ్రీఅరవిందులు భగవంతుని యట్టి ప్రియ 
సంతానములలో నొకరు, 

జన్స ఆకస్తిక సంఘటన శాదు, ఆకస్సికమేయని చెప్పుట నా స్తికుని 
వాదము, ప్ర కృతి తన విధానములందు అకస్శికమునకు తావివ్వ లెదు, ప్రకృతి 
రహన్యములను తెలియజాలని మనుజుడు తన అజ్ఞానతను కప్పిసుచ్చుటకె ఈ వాద 
మును సృష్టించెను, అలల పతనోత్సతనము లెట్లు అకస్థికములు కావో మానృవజన 
యునం తే, వరిణామ పద్ధతియం దాకస్నికములుండవు; స్వాభావిక వరణధర్భమట్టి 
అవకాళశముల ని రూ లించినది. కాని, స్వాభావిక వరణకి)య, అవయవి 
(Organism) పుట్టుటకు పూర్వమా నేక అనంతరమా స్రారంభఛ మగసట యను 
నది ప్రశ్న, అది ప్రాణికధర్య ము ననునడించున్నా తేక మానసిక ధర మునుకూడ నను 
సరించునా ? ప్మాణధర్శము ననునంంచు. జీవశాస్ర్రపు సమస్యలవలె మానసిక 
శాత్రువు సమస్యలుకూడ స్వా భా వి కవర ణ సిద్ధాంతము పైననే నిర్ల యింపబడ 
గలను. మనోభూమికయందుకూడ నిట్టి సిద్దాంత మే వ ర్పించుననుట ని స్పం చెహము, 
భొతికావయవి తన యావశ్యకతలనుబట్టి _ జీవితము నందలి పరిస్థితులను నోరి 
నిగ్భించుకొనున ళ్లు చైతన్యము కూడను, ఆనువంశ కత విధానము, మనఃతత్వము 
నకుగూడ అన్వయించును. ఈ దృష్టి ననునగించి, జీవిత ము చీట్లు వేసి తీయునట్టిది 
కాదు. అది యొకధర మును విధానముసనుసరించి యేర్చబుపబడిన విషయము, 
నిమ్న పా)ణలోకమునందు అవయవియొక్క_ అవసరములను అంగములొన 
కూర్పును; అట్లు నూనవుని అవనర ములను, అతని సొ ్రదయవాంఛలు గుమికూడి 
అవి వాని కావశ్యకమగు పరికరమును నన్నాహమును సృష్టించి, నెర వేద్చును, 
మశేసూత్రమువై నను మూనవజీవిత ప్రహేళిక .సంతృ ప్రి కరముగా నమన్వ 
యింపబడుట లేదు; ఈ సూత్రము నమ _స్నవిపయములను సమన్వయించ నప్పటికిని 
అర్థముకాని అ'నేశకవిషయములను సమన్వయించు చున్నది. వురాతన కాలమునుండి 
హిందువుల విశ్వానమిది, ఫ్రారంభమున నిదియొక భావన్ఫురణగానుండ్కి తద 
నంతరము ప్రుజయందు నిన్ధారితమగు విశ్వానముగా పరిణమించెను; ఇప్పుడది 
కర తత్వ సిద్ధాంతముచే బలపఠుపబడు చున్నది. ఈ సిద్ధాంతము (శ్రీఅరవిందుల 


ధి 


అరవిండార్చ్నన 


విషయమున ఆశ్చర్యముగా నిదర్శింప బడినది, 

(శ్రీ అర విందుల వితరలకాల మందు వంగ దేశము ఆదర్శ, అశాంత్ష 
విచారములందు 'రిండుచీలికలుగా ేర్పడి వానిలో నొక్కొక్కటియు రెండవ 
దానిపై తనజొన్నత్యమును బరుప ప్రయత్నించెను, మొదటిది పాందవజాతీయత, 
= ఇద్వి కొన్నినూర్ల సంవత్సర ములుగా అణగియుండిన జాత్యాదర్శములు, నభ సత, 
పునరద్ధాపకజీవితము, ఆంగ్లవి డ్యాపర వంగీయుల ముదటిజట్టుచ, a 
అనంస్మృతికమని, నిరాకరింపబడి యుండెను. రెండవది Sie ఆంగ్ల 
యత; = చేశముయొక్క.. పర ప్రభువుల ఆదర్భములు, సభ్యత, ప(/వాహా వే పెగ 
జీవితము ఆంగ్ల శానన పరిహలనముద్యారా, నూతన పాఠ శొలల, విశ్వవిద్యా 
లయములదా(రా, పీకటించుకొనుచు, పజల పూర్వస్వభావమును, శిసష్టతను 
ముంచి వేయ సంశిద్ధమై యుండెను, (శ్ర్రీఅరవిందుల పితరులిద్దరును చేశమునందీ 
వివద్గశక్కు లకు వే శేరు ప్రతినిధులై యుండిరి, తాన స రాజనారా 
Mee ఆధునికవంగ దేశ నిర్మాత, డేపిడ్‌ హేర్‌ ఏ ద్యా ర్థి, డి-రొజారి రోగా 
శిష్యుడు, హిందూ కాలేజీ పాఠకుడు; ఈకాలేజి పథమ ఆంగ్లకశాశా ల మై, 
ఆంగ్ల పభువులనే, పీందూ సంఘముచే కూడ, సహాయతపాంది పనిచేయుచుండెను, 
రాజనారాయణబోసు సాంఘిక, మతవిషయకశుద్ధిసంభుటన కార్యములను 
పా/రంభిం చెను, నూతన ప కాశనం వేగము నుపలబి ఫాందుటలో తన సమ 
కాలికులలో నెవ్వరికిని తీసి పోకున్నను, స్వజాతియొక్క న భ్య త నాగరకతల 
అంతీర్నా వమును కూడ నితరులకన్న పూర్ణముగా గ)హించెను, మహర్షి దేవేంద్ర 
నాథ్‌ శాకూరు అధ్య కుతకి)ందనున్న బ్ర హ్ళ్మాసమాజమున చేళ౭ను; న తర్వాత 
శేశవచంద? సేనుని అధ్యవతక్రింద నానమాజము విజాతీయ స్వభావ మొందు 
టచే దానిని వదలుకొ నెను, బా శ్రనమూజమును శకేశవచంద) సేనుడు వునః స్థాపన 
మొసరించుటకు పూర్వము గల ఆయాది బవ pe నమాజమునకు పోత ల 
మహర్షి చేవేంద)సాథ్‌ శాకూరు, రాజనారాయణబోసుల నిర్వురిలో నెవ్యరా 
శన ప్రబలయుతముగ, విశుద్ధముగ, జాతీయముగ నొనర్చిరో చెప్ప 
జాలము. చేచేందో నాథుని జాతీయత ప్రబలమైన. ఈ శ్వ రథ రజా దాత్మ క్ర మె 
యుండ, రాజనారాయణుని జాతీయత పై వాదమునేకాక, సాంఘీక నో జకీయ 
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శ్రీ అరవిందులు; 


స్రాముఖ్యతగూడ కలిగి యుండెను. ఐరోపా క్రైన్తన దురాక)మణ నెదుర్కొనిన 
దతనియందలి హిందూమత అంతరాత్శ్సయే కాక్క హెందవసన భ్య తృ పౌరుష 
ములుకూడ ఆ విజాతీయాధిపత్యమును, గౌరవమును పితివిషయమందును ప్రతి 
ఘుటించినవి, కేశ వచంద్ర సేనుడు హిందూశా్ర్రములందలి సత్యమును, ఖై విలు గ్రంథ 
ములందలి సత్యమును పృక్కప్రక్కన నుంచుచు, చూపెట్టుచుండ, రాజనారా 
యణబోసు నై స్రవమతమునకం కొ పాందవమతమునగల ఆధిక్యతను మూ పెట్టు 
చుండెను, అంగ్లేయుల పద్ధతిననుసరించి, సాందవనంభు జీవితమును సంస్క_రించు 
టకు కేశవచంద్రుడు వెతకుచుండ, రాజనారాయంుని దృఢ చేశా ఖిమానము 
జాతీయాల్మ గౌరవము, అట్టి కార్యము 'నత్యాచారముగ తలంచి తిరుగు బాటొన 
చ్చెను, శ్‌ స్తవ సాంఘి కాదర్శములక న్న హైందవ సాంఘీక వ్యవహార నీతి మిన్న 
మైనదని చూపెస్టైను, ఐరోపీయవస్తును లెక్కు_వగా హిందూ దేశమునకు విక/య 
మునకు వచ్చుటంజూచచి యితరులెవ్వడ తలంచక మునుపే స్ట బేశోద్యమమును 
పారంభఖించి, వాని నరికట్ట జూ చెను. ఇండియన్‌ నేసునల్‌ అంగన్‌ హైందవ 
పారిశ్రామిక . ప్ర దర్శన శాలను గురించి తలంచుటకు ఇడవదియైదు సంవత్సరముల 
పూర్వమే హిందూమేలా, లేక హిందూవస్తు ప్రదర్శన శాలను స్థ పించను, యువ 
కులకు శారీరిక శిక్షణనిచ్చుటకు, రిచణశొలలను పా రంభించిన ప్రథమ వంగీ 
యుడితడే, రాజవారాయణుని శిక్షణా వేశములవలన హిందూమేలాయందు, విన్లు 
గింపబడిన హిందూవ్యాయామములు, వందిములు, కళ్లి కర్ర సాములు వున రుద్ధ 
రింపబ ణెను, రాజరారాయణుడు బహిరంగముగా రాజకీయములందు పాల్గొన లేదు, 
"కాని విద్యాధికులలో ఆత క) గౌరవము, స్యాత్త 2 నిన్థారణమును కలుగజేసెను, 
ఈభావనులు ప్రస్తుత రాజకీయ కార్యక లాపములందు పూర్ణముగ అభివ్య క 
మగుచున్నవి. 

న్వ చేశ ఫుఠరాతనసనంన్కృృతీ నాగదికతల యందలి మహోన్న ఆధ్యాత్మక 
జ్ఞానానుభ వముపై నహేతుకముగా నాభారపడిన స్థిరత, జాతియందలి విశుద్ధ 
మహిత గిరవమువలన కలిగిన సూత, గ్రాహక దేశాభిమానము, జీవితమందలి 
వివిధ వ్యావహారిక నంబంధముల ద్యా రాన్య_కృపరచుకొనుచుండు గాఢభ కి- యివి 
రాజసారాయణుని చింతన యొక్కయు, జీవితము యొక్కయు స భావములు, 


ఫ్‌ 


అరవించార్చ్భన 


న్వ దేశమున, పజగుచుండిన వేదాంత, మహమ్మదీయ ఐగోపా నభ ఫ్ర్‌లల నమ్మి 


పన్యసించి నప్రుడతడు ఉపనివత్తుల యందలి హిందూతత్వి జ్ఞానమును బోధిం 
చెను, పర్షి యాకన్రల పద్యముల నల్లించునవుడు వానియున్నత సర సామంజన్య 
తను వెలిపుచ్చుచు శ్రేమచే కన్నులు దృవీ భూతమై, శరిరావయవయము 
లన్నియు ఆధ్యాళ్ళి కావేశముతో మెరయుచు మామ్మదీయ భకృనివలె కనప 
డును. ప స్తుత మతమునందలి దోషములను గురించికాని, ఆధునిక రాజకీయ 
వేత్తల ఆత్మరహిత స్వార్థమును గురించికాని ముచ్చటించు నపుడు పందొమ్మిదవ 
శతాబ్దపు హేతువాదియు, ఐరోపా దేశ విగ్రహ విధ్వంసకుడును బోచె కనపడును, 
అతని మనస్సు నందును, జీవిత మందును అత జేకకాలీనమున హిందూమచార్షి గను, 
మహమ్మదీయ సూఫీగను, క్రైస్తన ఏకార్మక సిద్రాంతమునకు చెందిన ఈశ్వర 
వాదిగను నుండెను, బ్రన్మానమాజ నిర్మాతయు, అనేక సంవత్సర ములు డాని 
కధ్యముడునై యుండిన రాజారామమోహానుని వలె అధునిక హీందూ దేశము 
నందొక దానితో నొకటి ప్రితిఘటించుకొను చుండిన విశ్వ ప్రముఖ శిష్ట్రతల 
మూడింటిని తన జీవితమునందు నంయోగ మొనర్చుకొని యుండెను. రానుమో 
హనునివలె, రాజనారాయణుడును, చేశమునందలి రాజకీయ, ఆరిక్క, సాంఘీళా 
దర్శములను సమ్మేళన మొనర్చి వానిని హైందవ జాతీయాదర్శముగా, ప్రస్తుత 
నంతతివారి కనుగుణ్యముగా, సమన్వయ మొనర్చి భొద్ధికముగా అధ్యాత్మీకముగా 
తనయందనుభూతిని వాందియుంవెను, వంగ సారన్వతము నందును జనా రాయ 
ణుడు నాయకుడై యుండెను, మాడరన్‌ రివ్యూ యందొక "లేఖకుడు రాజనారాాయ 
ణుని “హైందవజాతీయ పికామహుి డని పేర్కొ నెను. ఈ రాజనా లాయ గు జే 
(శ్రీ) అరవిందుల మాతామహుడు, వీరి యున్నత ఆ ధ్యా ల్శిక స్వభావమును, 
సాహిత్యశ క్తి యందాన్నత్యమును, వంశ పారంపర్యముగ, తల్లి పక్షమునుండి 
(శ్రీ) అరవిందులు పొందిరి, 
జూతియొక్క_. పురాతన ఆధ్యాత్సిక థకులకు మాతామహుడు ప్రతిని 
ధిమై యుండెనేని, (శ్రీ) అరవిందుల తండ్రి యగు జాక్షదు కృష్ణధనఖఘాోషు, తన 
చేశమునందలి నూతన వికాసమునకు పృతినిధియై యుండెను, డాక్టరు ఘోషు 
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శ్రీ అరవిందులు: 


ముఖ్యముగ ఆంగ్లవిద్య ఐరోపీయ శిష్ట్రతల పరిణామ లము. అనేశాంశములతో 
కూడిన నీతడు ఇంగ్రాండునందు విద్యనుపూ_ర్థిచేసి అక్కడ డాక్టరు పట్టమునుపొంది 
అఇండియాగవర్న మెం'ు ఉదో్యోగమునందు చేరి ఆశాలసు 'ుద్యోగులలో విజయ 
లీలురలో నొకడై యుండెను. అకాలమరణమును పొందకుంశెచేని, తనకాఖయం 
దగ) స్థానమును తప్పక వహించెడివాడు. ఇంగ్లాండునందు విద్యను ముగించిన ఇతర 
హీందూయువకుల వలె, నీతడును ఆంగ్లోయతా స్థభావమున కలనడి యుండెను, 
వారందరివలెనే తన జీవితవిధానములందు ఆంగ్లీ కంంపబడిన వంగీయుడై యుండెను, 
కాని అనేకులవలెగాక అతని హృదయము, వానా ముగ ఆరగ్ల పద్ధతులు, దుస్తు 
లతో కప్పబడినను నిజముగ సహైందనమే మైయుండెను, ఆం్భ్థత్యము, మోందవ 
స్వభావమును వికృత మొనర్చును; వంశానుగతముగ పొందిన పరహిత నిష్టను 
నిర్మూలింప లే బేని కుం'ుుపరచి, ప్రతి హౌందవుడును తనకుగల కుటుంబ, నంఘు 
భాధ్యతను త్రొ సిపుచ్చ ప్రేరేవించ:ను. అంగ్లోసాక్సనుని పుతివింబమగు పాందవు 
డును తనకొరకును, భార్యకొరకును, విల్లలకొరకు మాత్రమే జీవించును; తన దాతృ 
త్వముపై న బంధుసులకు ప-క్కు_గ్నలదని గుర్తించియు, తనకు శాధ్యతగలదని గుర్తిం 
చక వారికి సహాయము నొనంగుట కిష్టపడడు, కొని కృస్ణధనుడీ ఆంగ్రన్వ భావము 
నందు వ్యతిరి కు యుండెను; అత డై రో పాజీవితవిభానముల ప్ర వర్సించెనేని, హైంద 
వుని సాంఘిక ఛాధ్యతల నెప్పుడును త్య ;0చలేదు. ఆతనికోశ మెల్ల పవుడును బంధు 
వుల వశ మైయుం డెను, అతడుదో్యోగిగ నివసించుచుండిన పట్టణపు జల "కెల్ల వుడును, 
నిజస్నేహతుై, నన్నద్ధసహాయుం్ర యుంజను. బీదలయం దతేనికిగల దయచే 
నతడొకొకప్పుడు వారికి సహాయమువేయుట క్రై తన సంతతి అవనరములను గోల్చో 
యును, తనసుత్రుల కింగ్లాంశునందు విద్యనొనం'గను: అంగ్లవిద్యకును, ఆంగ్లసభ్యత 
కును తానొసంగిన అతిగారవ కారణమున తన వుశ్రులు స్వ చేశమునందు ప్రారంభ 
విద్య వడయుటకుమును'పే వారి నింగ్లాండునకు పంపెను, కని అతని దానధర్మము 
'లెక్కు_వగుటంబట్టి, ఇంగ్షాండులోనున్న తన పుత్రుల వ్యయములకు తగినంత ధన 
"మెరుకొక ప్పుడు పంపలేకుంజెను, ధనవంతుని కొ నూరులయ్యును, స్నేహితులు లేని 
పరచేశమున, భాతికముగను, నైతికముగను, జౌద్దికముగనుకూడ ధనమేమూల 
మని యెంచబడుచున్న దేశమున, అతివీదరకముగ వావ బ్ర తుకనలసి యుండెను, 


/ 


అరవిందార్భన 


బుద్ధిసూక్ళుత, హృదయమాద)త, నిర్గతు క్ట స్వభావాత్త కక మగు ఛారాళత, అవేగత, 
న్వంతఅవనరములయందు దాసీనత, ఇతరుల కష్ట్రములనుగురించిన సూక్మ్మపరిత_ప్పత- 
యివి డాక్టరు కృష్ణధనఘాోషుని స్వభావములు. ఆతని నిర్ల త్యుతను ధనవంతులు 
దూషించిరి; ఆతని వ్యవహార జ్జ తలేమిని ప్రాపంచికపురుషుడు నిందించెను; కాని అతని 
దృష్టీ యందివియే ఉత్తమోత్తమ గుణములు, ఆతని స్వార్థ రహిత కారుణ్య 
మునకు, అతని అత్మపూరిత దాతృత్వమునకు, దరిద్రుడు, విధవరాలు, దిక్కులేని 
దీనుడు - వీరలుమాత) మతనిని ప్రేమించిరి, 

అకాలమృత్యు వతనిని గ్రైకొన్నవుడు, అతని ప్రొంత్యమందలి పతి బీద 
కుటుంబమునకు నిన్ష్నహాయతస్టితి కలిగను; అతనినంతతియు దారిద్ర ఖ్ట్‌ముం బొంచెను, 
బంధువులును పరిసర బీదకుటుంబములును, తమ కనవరత మందువాటులో నున్న 
ఉపకారవ్యక్తిని గోల్పోయి దుఃఖంచిరి, (శ్రీ) అరవిందులకు తము తండ్రినుంచి 
ప్రాప్తించిన గుణములివి, - త్వరితగత బౌద్ధిక గ్రహణ, ఉదారసానుభూతి, నిసా ఏ 
రము, స్వానుకూల్యతను దృష్టియందుంచుకొని పని చేయవలసిన వ్యవహార 
కుశలత లేమి, 

(శ్రీ) అరవిందులు 'చాల్యదశయం దింగ్లాండులో సామాన్య పాఠళశొలయందు 
విద్య నేవ్బకొనెను. గతనంవత్సరమున (శ్రీ) అర విందులను రాజకీయ చేరమునకు 
బ్రిటిషు ప్రభువులు విచారించిన కాలములో వారిపేరును బిటిమప్ర జలు పలుమారు 
చెప్పుకొను సందర్భ మునందు (శ్రీఅరవిందులు చదివియుండిన పాఠశాల ప్రథానో 
పాధ్యాయుడు తన పాఠశాలలో ముస్పదిసంవత్సరముల కాలమునందుకూడ (్రీఅర 
ఏందులనంటి బుద్ధి మేధగలవారిని తాను జూచియుండ లేదని ప్ర శంసించి యుండిగి, 
ఈ పాఠ శొలనుండి ేం్రి డికి వెళ్ళి ఐరోపీయభాషల పొండికియందు గార నగ్గానము 
పొంది ఇండియా సివిల్‌ సర్వీసు పరీమలో క్రీర్తికరముగ ను త్తీజ్ణడయ్యెను, గుబ్టము 
సవారిపరీక్షుకు పోకపోవుటచే నా నర్వీసుయందు చేద్చకొనబడ లేదు, ఇండియాకు 
వారు వెళ్ళినంత నే బరోజారాజ్యమునందు కళాశాలలో ఉద్యోగము చేకూరెను, 
త్వరలోనే వారి గుణనంప త్తి ఫలితముగ 'రెండన ప్రుధానోపాధ్యాయులుగ స్థాన 
మలంకరింఛిరి, ధనార్జనము, గారవము వారు కోరియుండీిరేని బరోడాలో వారి 
కట్టి అవకాశములు దండిగానుండెను, ఆదేశము మహారాజు (శ్రీ అర విందుల 
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శ్రీ అరవిందులు: 


ఇకాలగౌరవించు చుండిరి; ఆరాజ్యమునందలి విద్యాధికులు కూడ వారిని చాల 
ప్రేమించు చుండిరి; ప్ర జాసామాన్యము వారియందు గొప్పఆదరమును కలిగియుం 
ఉను, హీందూ దేశమున ప్రథాన రాజ్య మగు సీ బరోడాయందు, ఉన్నతపదవిపొంద 
నసేకావకాశములు వారికుంజెను, 

కాని దేశమున నూతనవికానము కలిగెను, ప్రజల భావాదర్శములు, రాజ 
కీయ, అర్థిక, విద్యావిషయములు పూర్ణముగా మార్చుఇెంది నూతనభావ దృక్చ 
థముతో, నూతనోద్యమము స్రారంభమగుచుండెను, ప్రార్థన, యోచన, అసమా 
ధానపత్ర ముల నర్చించు ఛై శుక పద్ధతిని విడనాడి ఆత్ర శ్‌ విశ్వాసము న్వనహాయ 
ముపై నాధారపడునుద్యమము "దేశమున ప్రారంభమయ్యును, తన న్వభావ స్వధర్శ 
జీవితమును సిద్ధింప జేసికొనుట కొరక్కు అంతఃశ క్తిని కనుగొని దాని పె నాథార పడు 
మని సాందవాత్సకు ప్రబోధ మొనరింప బడెను, ఈ పవి గ్ఫోద్యమ నహాయము 
నకై_ కార్య కారులు, నాయకులు, కవులు, తత్వ వే తలు రాజనీతి విశారదులు, 
nf నివ్యద్య_క్షలు - వీరందరును అహ్యోనింపబడిరి, ఆధునిక హీందూ చేశమున పూర్ల 
త్యాగ మొనగింపగల ప్రతివ్యక్తియు, తన సర్వన్వమునర్పింప స్రేశేపింపబడియెను, 
ఇప్పటివరకువలె విశ్రాంతినమయమును, కూడెట్టిన ద్రవ్యమును మాత) మే కాక 
తమ నంపాదితము నంతయు, తమ సర్భకాలమునుు చేశమునకర్సింప కోరబడిరి, 
ఈ సీలువును, (న్రీఅరవిందుల హృదయ మందుకొనను, వారిని వారి స్వంత రాజ 
ధాని అహ్వానించెను. ఆవపిలువు వారికి దారిద్ర ఫ్ట్‌ద్‌వ్‌ నొనంగను; మానవాభ్యు 
దయులయు, ప్ర జారకుకులయు భారము వారిపైనుంచెను, నిందాగ్లేశ కారాగార 
బహి్చోశవానములును తత్ఫలితములై యుండెను. అయినను శ్రీ) అరవిందులా 
పిలువు నంగీకరించిరి; చాని కఠిననియమముల కొవ్వకొనిరి సంతోషముతో నా 
పవిత్ర భారమును గహించిరి. కలకత్తాలో జాతీయవిద్యా నంభుము స్థాసించిన 
ఉన్నతవిద్యా శాలయందు ప ప్రథానోపాధ్యాయ పదవిని నెలకు పదిన వ రనుల 
చొప్పున నంగీకరించి, బరోడాసంస్థానమండలి సంవత్సరమునకు ఐదువందల అరువది 
నవరనుల ఉద్యోగమును త్యజించిరి, 

బ్రండియాగవర ఇష్షమెంయు వారా దేశమున విద్యానిలయములను తమక నుగుణ్య 
మగు రాజకీయ ఫలితముల నుడ్హేశించి తీద్చటయీ, నూతన జాతీయ విద్యోద్యము 
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అరవిందార్చన 


నకు గార ణమయ్య్యను, సర్కారువారి వి ద్యా విధానము ప్ర జయందసంత్ఫె వీసీ 
వ్యాపింప జేసి యుండెను. అతృ్త బి, ఏ. ల సంఖ్య వృద్ధియయ్యెను. కర్టనుప్రభు 
వుచే ప్రారంభింపబడిన సూతనవి ద్యావిధాన మాలోవమును మాత్రి జ న. ంప 
EE కాని డానివుద్దేశ్య్వము రాజభ కిగల పౌరులను, తమ'దేశమందలి అని 
యంత్రి త పరిపాలనమునరు తృప్తి వివడి యుండగల పౌరులను, పార స్వాతింగ్రా వ్రమును 
కోరస్‌ పౌరులను నిర్భించుటయైయుండెను, దీనికి ప్రతీకార ముగ జాతీయవిద్యోద్య 
మము ప్రారంభింపబడెను, రాజక్తీయోద్యమము లందు పాల్గ్లొనిన విద్యార్థులను 
i శికీంచుటచే, మై ఉద్యమము స్పష్టరూపమును ధరించెను. దాని 
ఆవశ్యకతకును ముఖ్య కార ణములు వేరొండు యుండెను. గ వర్న మెంటువారి 
విద్యానియనుములను, _ వారి హీతాహితు లుభయులును అన హ్యించుకొని 
యుండిరి, అవి మూలమునకు పోక ఉపరిగతమై యుండెను, అధునిక శి కతా "య 
నొనంగుచు, మూలమును గు_ప్తపరబెను. భావగూపముల శమంతక విే 
నీయమగుటచే అది కృత్రిమమై యుండెను, విచేశభామయందు ఉన్నతవిద్యాప్రా స్థ 
పొందవలసి యుండుటచే ఆ యున్నతవిద్య నేర్చుకొనుట కై విద్యార్థి శ క్రై నంతను 
భారపోయవలసి యుండుటచే విద్యార్థి వ కిని కాలమును వ్యర్గముగ cass 
వలసి యుండెను, విద్యార్థుల బౌద్ధికావసర ములు అపధానమురై విదేశ రాజకీయ 
స్రాముఖ్య కరము, విచేరే శాననముచే అది నియమింపబడి యుంగను; జాతియొక 
ఆర్థిక, పారిశా)మికావనరములు "వెనుకకు శ్రాయబడి, సాహిత్య ప్ర పవపభాన మై 
rarer ఈ విద్యావిధానము నరికట్ట నుడశేంపబడినడై జాతీయ ఏిద్యోద్యమము 
పా)రంభింపబడెను; జాతీయ mee i విధానములచే, శాశ్ర సార 
స్వత, అభ్యానపా/పక ( Technical) ) విద్యలను వృద్ధిపరుప పృతిపాదిం'చను, గీచి 
ప్రారంభమునకు; జాతీ యోద్యమమునందు పాల్గొన్న విద్యార్థులను గనర్నమెం' 
వారు తమపాఠశొలలయందు చేద్చకొనరనుభయము, న హాయకర మైయున్నను, అటి 
అధికారులతో స్పర్థ కవ కాళశమిప్వక, గవర్న మెం1ుునకు వ్యతి రేకముగగాక, గవర్న 
'మెంటుతో సర్వసంబంధ రహితముగ పనిచేయ నుద్యమిం చెను, సా రంభమునకు 

కారణము రాజకీయమయ్యును, అధికారులతో విరోధము లేని పద్ధతిని రాజకీయ 
స్పర్శ నెంతమూాత్రము కలిగించుకొనకుం డెను. 
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శ్రీ అరవిందులు; 


జాతీయవిద్యా నమాజమువారి యీ విధానమును (శ్రీ) అంవిందుల భావ. 
నంప్ర దాయము వారంగీకరించ లేదు; అధికారుల భావములతో ఘర్షణ కలుగునను 
నీ అనవనర భయము వారికి రుచింపలేదు. కాని బ హుస౦ఖ్యాకుల భావమును 
వీళామోదించవలసి యుండెను, పృ జోద్యమముల? నంఘమునందలి బలా ఢ్యు ల 
ధన పో త్పాన'ములపై నాధారపడి యుండుట్క ఆధునిక వ పీ జూజీ వన దుర 
దృష్టము, గొప్ప వ్యావస్థికోద్యమము లీకాలమున, అర్థికసహాయ మధికముగ లేనిది 
వర్ధిల్లవు, పూర్వపు ధనాఢ్యులవలె గాక ఆధునికు లేనంస్థకుగాని తవు కధికారము 
నుంచుకొనక తమ సహాయ్యము నివ్వరు. ఈ అధికారము లేనిచో ఉత్తమబాద్లిక, 
తిక స్థితి యందుండగల సంస్థలు, యీ దురదృష్ట నిబంధనచే అవి వాని జ న్నత్య 
మును గోల్చోపుట యగుచున్నది. జాతీయ జీవితము స్వతంత్రముగను శ_క్తి వంతము 
గనులేని సంఘను, ఉన్నత శిష్టతకు సహాయ మొసంగుటకు తక్కువ పో తా హ 
మును, తక్కువ అవకాశములను కలిగియుండును; ధనాథ్యుల ధనమందులకు నహా 
కారముగ నుండగల శాలబలము గకుండును, ఇట్టిపరిస్థితులు వురాతన కాలము 
నుండి నెలకొొనియుండు ప స్తుత కాలపు నంఘములకు జ హానికరము, ' 
హిందూ దేశపు జాతీయవాదులు గర నులు; వీరి ప్రయత్నములచేత'నే జాతీయ 
విద్యాసమాజ మారంభింపబడి యుండియు, సా) రంభదశనుండియీ, వారి ఆధీనము 
తప్పి అది పనిచేయుచుంగాను; (క్రీఅరవిందులు జాతీయకళాశాల కధికార పదవిని 
కలిగియుండియు  తత్పవాజమువావ విరుద్ధభావములు, రీతులు, (శ్రీఅరవిందుల 
పదవీనిర్భసా ణమున ముదటినుండీయు, విరోధాభానగ నుంజెను, 
ఒకానొక దృష్టి చే, నిది చబాలదురదృష్టము, ఆంగ్ల చేశమునందిప్పటి సంతతి 
వావ హెందగల ఉన్నతతమ ఆధునికవిద్యను, (శ్రీఅరవిందులు పొందియుండిరి, 
బరోడాయందు యువకుల కుపాధ్యాయుడుగ నుండి, సుప్ర యోజ్యమగు న నుభవ 
మును ఫొందియుండిరి; తన చేశ జీవితపరిస్థితులను, అంతర స్వభావమును గహించి 
యుండిరి, వారు ఆధునిక శిక్నణమునందలి ఉత్తమ విధానములను జయప్ర, దముగ 
జాతీయ విద్యావిధానమున కన్వయింప జేయ శక్యు లై యుండిరి. వాట కలకత్తాకు 
విద్యాబోధకులుగ వచ్చిగి, ఉన్నతమగు జాతీయవిద్యను బునాదిగా చేసికొని 
జాతీయసా తంత్ర; చెన్నత్యములు పెటగవలసి యుంజెనని వారికి తెలియును, 
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వారికి 'రాజకీయమైన అదర్భ'ముకటి యుంజెననుట నిజమే; కాని రాజ కీయ ము 
అను పదముచే సూచింపబడు అర్థముకన్న దానియం దెక్కుడు విలువను వారు 
కలిగియుండిరి, వారి రాజకీయ సాంప)ీదాయము కార్యసాధన కవసరమగు నాటక 
ముగ కాక మనుజగుణ నంబంధమై నంఘమునందు పనిచేసి జాతియందలి శ్రీ 
పుదముల పొద హమును బలపజచి అభివృద్ధి చేయును. మతమును, నీతినుండి 
వేర్పజుపకూడనట్లుగణే రాజకీయమునుండియు “విద్యను వేర్పజుపశాలరు. జీవితే 
వివిధ పరస్పర నంబంధములను వేర్పజచు విద్యావిధానము అఆధునికముళొక 
మధ్య కా కొలీనము, అట్టిది "కేవలము భావా లిక్‌ మై జీవితమునందు నత్యైచర ణ 
కుపయోగపడని నన్యాసులమఠమునకు చెందినది. (శ్రీ అరవిందులు అధునిక విద్యకు 
ఈశ్వర 'ప్రేమీతుడు, ఐరోపాలో అంగీకరింపబడిన ఆధునిక విద్యావిభానమునకన్న 
వారి విద్యావిధానమున్నతము, పరమ ఆధ్యా _్లికాదర్శకము, మానవనంఘ 'ఛాప- 
జీవితమునందును, కార్యములందునుమానవా త్తే తయొ క క్ర_ఉన్నతతమ, గూఢతమ, ఈశ్వర 
చేతనను సిద్ధింప జేయటయది, (శ్రీ అరవిందులను కలకత్తాకు పోవుటకు ను 
నది, ఈ మహళోన్న తాదర్శ విడ్యావిధానమునకు కలక తాయందు సువేత) మొసంగ 
బడునను నాశయ. వారికి జాతీయకళాశాల విభానమందు పూర్ణ స్వేచ్చ గమొసంగి 
యుండినచో, హీందూదేశమందును, ప్రపంచము నందునుగూడ ఆధునిక నిద్యా 
విధానమందు నూతన ఆధ్యాయ మేర్చడియుండును. అధునిక శిష్టతయొ క్క 
అధ్యాళ్ళ స్వభావ యాధార్థ్యమును, పురాతన బృహ్మజ్ఞాన అదర్శవాదవు అచ్చు 
లలో పోసిపనిచేయుటచే, అది హిందూ బేశమున నూనవనంఖఘ ఉప బేస్టియె "నెలంగి 
ఆధునికనాగ ర కతను పాఠశా మిక లుబ్బతచే నశింపషకుండ అక. 

కాని, దురదృష్టవ శాత్తు, వ్య క్తులుకాని, నంఘములుగాని తమ పూర్వ 
నంబంధ ఫలితములనుండి తప్పుకొన లేరు, అఆ నూతన జాతీయ విద్యాసణూ "జ సభ్యు 
లనేకులు, పూర్వ విశ్వవి ద్యా లయము చే నిర్శింపబడినవారు. వారిలోకొందరు 
నాయకులనేక సంవత్సరములుగా గవర్న మెంటు వి ద్యావిధానమునందు సంబంధము 
కలిగి పనిచేసియుండిరి. అందులో మునిగి తేలిన వారికి నూతన విద్యావిధాన 
మర్థమగుట కస్టెమెయుండెను. నూతన సూత్రము లభ్యానమునందుంచి పరీక్నీంచు 
టకు వారు నమ్మతించిరికాని వానిని సత్యములుగా నంగీకరించి హృదయ పూర్వక 
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సహాయము నోొనంగ కరి, అ వేద్యములోనికి దూకుటవ 3 వారికదియుండెను, 
జాతీయవిభానములలో, జాతీయాధిపత్యము క్రంద జాతీయవిద్య నడుపవ లెననుట 
సూత్ర సా్రాయముగా నంగీకరించి, అధికాటల సహాయము నాశించకూడదని కృత 
నిశ్చయ్యు లెయున్నను, అధికారుల విరోధము కలుగునను భయమునుండి నిము కో 
లుకాజూలక, అట్టిచో తమ కార్య క మము భంగమగునని తలపోయు చుండిరి, 
శాసనక రలభయమొకవంకను తమ ప జలందలి అవి శ్వాసము మరియొకవంకను 
వారిని ఫీడించెను. అందుచే వీరి విద్యావిధానము, గవర్న మెంటువారి విధానస్థాన 
మున నూతన విధాన మును నెలకొల్పుటకుబదులు దానిలో వీరి విధానమును "లన 
మయ్యెను. జాతీయసమాజకర్తల విజికి విధానము సంన్కరణకర్త విశాల భావ 
ములకు వీడాకరముగ నుండును. అందుచే, శ) అరవిందులు కలకత్తాలో విద్యా 
విషయమున హృదయ పూర్తిగ ఆత్సతృ క్తి తో నడుపకస్టమయ్యను. జాతీయ 
కళాశాలయందు ఏరియున్నత పదవి, నూతన వ్యవస్థాపనకు పా) రంభకుడుగానుండుటకు 
బదులు బరోజాలోని కళాశొాలలోవఅల భాహాభోధకుడుగ నుండవలసిన సరిస్థితి 
యేర్పడెను. కలక తాలోని నూతన కళాశాల, దేశాభిమానమునకు, నదుపయోగ 
కార్యక) మమునకు విశాల న్నేతిముగ "నేర్చడునని వారు బరోడా విడిచి యుండిరి, 
ఆమా నిరా్శశయయ్యును, కూలంకపమగు ఆధునిక జాతీయవి ద్యావిధానమును 
నెలకొల్బుటకు హృదయ పూర్వకముగ నగ్చింపబడిన తమ నేవను నమాజమువా 
రుపయోగించుకొన జాలకుండిరని ప్రారంభమున'నే వాడ జెలిసికొనిగె, 

పరిశుద్ధా వేశముగల మనుజుడు జీవితమునందు తాను చ్లేశించిన కార్యసిద్ధి 
కొటకు తగిన పరిస్థితులను, ఇతరులు సిభ్దపజచియుంచశేని తా "నే సిద్ధ పజచు 
కొనును. ప్రిజోపయోగముకొటక్కు విశాలతర శ్నేత) ములు (శ్రీఅరవిందులకు 
త్యరలోచేర్చడెను, జాతీయ సంఘమునకు ఆంగ్రభాషయందు దినసలి)కొక్క_టియు 
"లేకుంజను. నూతనముగ నొకటి స్థావింపబడెను. (క్రీ అరవిందులు ప కాశకులుగ 
పనిచేయకోణబడీరి, ప చుర ణనంఘ'మేర్చడి అందులో వీదనొక వ్యవస్థా పకులుగ 
చేర్చడిరి, చేశమునందు వార్తాపతి)క ప్రచురణ నిఫుణతయందు ఏరు స్థాపించిన 
“ వంచేమాతరం ” పారంభమునుండి అ గ స్‌ నము వహించెను. ఆరంభము 
నుండియు పొరంగతుని పా) ఏణ్యత ఆ పతక నిర్వహణయందు చూపెను, స్‌ 
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వృత్తి దృఢచింతన స్పష్టభావము పరిశుద్ధ కియుత లేఖన శె లి, తీళ్లుకుత్సనము, 
విశుద్దహాన్యరసము, నగునీగుణములు, -.. పత్రికయం దన్నిటియందుకన్న మిక్కు 
టము.' పతి నంగ దేశ పత్రికయు, ఈ పత్సిక ధోరణినవలంబించిరి, విరుద్ధ ఆంగ్ల 
పతి కాసం పాదకులును సీ పత్రికను 'మెచ్చుకొ బరి; కలక తాయందేకాక, చదేశమం 
దంతటను, పతిదినసమున్యల_పై అదితెలుపు విసయములకొజుకు ప+తిదిన ఉదయము 
ఈ పత్తి కకొొఅశదురు చూచుచుండిరి, ఇంగ్లాండు దేశ ఫతి)కలుకూడ, ఈ పతి)కను 
తమ గమనమునం దుంచుకొనవలసియుం డెను, ఈప పతి)కనుండి విషయముల, లండను 
పతక “టైము ” నందు వారవారము పతిముద)ణ 'మొనద్చచుండిరి, దాని 
ననహ్యిాంచుకొన్నను భయపడినను, ప్రతివారును దానిని క్షటము నూ త్రము 
చేయజాలని పలుకుబడిని సంపాదించెను, ఈ నూతన వతి) కకు (శ్రీ అరవిందులుప) ధాన 
నాయకులు, జాతీయ కళా వాలయందు కలుగని అవకాశములు *ీ వంబేవు తరం” 
వత్రికయందు వారికి కలిగను. కొద్ది యువకుల పిబోధకునికి బదులుసర్వ'బేశమున 
కప బేశకుడయ్యెను,. 
చు వీన్‌ చం ద్ర పాల్‌ 
అనువాదకుడు : సి, నారాయణగెడ్డి 
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జగ న్లాత 


శ సృష్టిసి లయములకు కారణభూతుడును పన నగు జగదిశ్వ 
వని, వివిధ bee yer ఏవిధ నామరూపములతో నాశాధించినవారు, మరియు 
నారాధించు చున్నవారు, అతడు ఆరాధించువార భావముల కనుగుణముగా అయా 
నామరూపములతో దర్శనమిచ్చిన దృష్టాంతములు వివులముగా నున్న వి. కాని 
జగదీశ్వదని జగన్నాతృరూపమున అఆశాధించుటనుగూర్చి ఇక్కడ నంక్నేషముగా 
నుల్లేఖంచుట యవ సరము, హిందూధర్భమందు స్రాముఖ్యముగా జగదిశ్యరుని 
మూడు ప్రకటస్వహాపములను బ్రహ్మ విష్ణు రుద్రులనెడి నామరూపములతో 
పూజించువారు, చి హా నుజగత్‌ న్రష్టయగుట, సును జగత్‌ రవకుడగుట, 
వద్దని లోకసంహారకుడగుట సర్వష్ట్రత! మెన విషయమేకదా, 9ఇదేరీతిగా జగ దీశ్య 
రుడు ఉపాసకుల భ క్రిభానముల ననుసరించి, అచేకరీతుల అనేకనామరూపములతో 
ప్రకటితు డగుచున్నాడు. 

వేదోపనిషత్తులు జగదిశ్వరుని అవ్య క్తునిగను, అనిర్యచనీయునిగను వర్ణించు 
చున్నవి, అ్లై నుహమ్మదీయు లాతనిని రూ పర హీతు డనియు, అఖిలప్ర హ్మం 
ముల యొరయుడనియు నంగీకరించి, యెదనిండిన భ కీతో స్రారించువాదు, శ్రీస్తులు 
దయానుయుడైన టేవుని స ర్భ లోక ముల పరమపిత యసస్మ, న ల 
పూజించువారు. హిందూ తౌంశ్రిక సంప్ర దాయములవారు జగదశ్వరుని, ముఖ్య 
ముగా, మహాశ_క్రిరూపమున మహామాతగా పూజించువారు. కాని వావ శేవలము 
శక్థియెక్క లేక ప్రకృతియొక్క. దాసులవలె వుడవుని నిరాకరించిన మాట 
పూర్ణ తా దృష్టితో కడుగొప్ప కొజతయనియే చెప్పవలెను, ఇ'దేరీతిగా వేదాంతులు 
ఫుఠమనే స్వీకరించి ప్ర కృతిని ఉపేతీచేసీ యున్నారు, బ్రదికూడనం శే; ప్రమాణము 
యొక్క న్యూనతయె యగును, ఈ రెండుపంథలు నత్యముయొక కొంతభాగ 


అరవిందార్చన 


మును మాత్రమే స్వీకరించినవి, కాని పూర్ష్ణదశలో ఈ రెంటిని స్వీకరింప వలసి 
యుండును. పురుషుని విడిచి ప్రకృతి కాని, ప్రకృతిని విడిచి పురుషుడుగాని లేనే 
లేదనుటకు శివుడు శక్తితో నొడగూడి అర్ధ నారీశ్వద డగుట మిక్కిలి సామీ. 
భూతమై యున్నది. 

ఇంకను జగదీశ్వరి యొక్క అధవా జగ న్నాతయిక్క-_ యుపాననాఫల పరిణా 
మములను విచారించుటకు మునుపు ఇంటి త న్రీదండ్రుల చే మె వాత్సల్యముల గమ 
నింతుము, వలన ఈమాట జగత్తుయొక్క మాతా వితలయిన జగదీశ్వరికిని జగదీశ్వ 
రునకును అనియించు చున్నది. బిడ్డలు తమతప్వులను తండ్రి ముందటుగాని, ఇంశెవరి 
ముందై నను చెప్పలేరు, కాని తల్గిముందజు మాత్రము తమ హృదయమును విచ్చి 
చెప్పుదురు, స్నేవహమయిరైన తల్లికూడ దయార్ష్ర ర్భాదయముతో బిడ్డ్ణలయీదోప. 
ములును గణింపక, అంతయు తమించి, తండ్రి, యనువుతిచేత యోగ్యదశకు సాగు 
టకు పూర్ణ సహాయమును నిచ్చునను సంగతి ప్రతియొక్కరి అనుభవమునకు 
వచ్చిన చాలును, 

జగన్నాతకూడ జగర్సితయొక్క_ అనునుతివలన జగచ్చాలన పూరక్ష భార 
మునుమోసి దానిక్రమ ప్రగతిని గూర్చి అత్యంత దతతచేత కరుకారిణి యగు 
చున్నది, ఈ జగన్నాతయనగా వేరె యేమియుగాక జగ దీశ్వరుని మమొకయంగయమెన 
కృపాశ క్రియే ఫఘనీభూత మై వచ్చినయతని మహోప్రతినిధియై యున్నది, కానన జగ 
దిశ్వరుని, జగదీశ్వరి, "లేక జగన్నాతయొక్క_ రూపమున ఆరాధించుట యధార్థము 
సత్యమును అయినది గ చా, జగన్మాతయొక్క పరమకృపచేత పూర్షయోగ సిద్ధి 
లభించుననుటకు (శ్రీఅరవిందులు తమ (MOther) “మాతీి యనుగంథముయొక్క_ 
ప్రథమ భూమికలో నిట్లు నుడువువారు. 

“సాధకుని యాంతరిక ఆకాంత. పై కిబోవలసియున్నది, మజియు పనుండి 
మాతయగు భగవతియొక్కకృపయు నవతరింప వలయును.” భగవతి కృపను, లేక 
భగవ త్సావమాత్కారమును పడయుటకు రెండు మార్ల్షములున్నవి. ఒకటి తపస్సు, 
ఇంకొకటి సమర్చణము, తపన్సుయొక్క._ సూర్లము అతికశిన మైనది. ఈ మార్లమున 
నెల్లరు కొనముట్ట జాలరని బహుజను లొప్పుకొనువారు. శెండవదియగు నమర్చణ 
మార్లమును సాగించుటలోనె మనక శ్యాణ మున్నది. ఏలన, మన మేళ _క్థికి అర్పితుల 
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జగన్మాత: 


మగుదుమొ, అక క్రియె మనయోగవేమముల భారమును వహించి సదా కార్య 
కారి యగుచున్నది. అందువలన ఈ చరాచర జగత్తునకు సూ త్రథారిణియగు ఆది 
శక్తికి మనలను మనముపూర్లముగా నర్చించుకొన్నచో మనదని చెప్పబడున దంతయు 
కా ర్‌ి 
సర్వతోముఖ మైన సుఖ సమృద్ధులతో నిండి తొనకుట యందాశ్చర్య మేమున్నది? 
కానన రండి! రండి! | పూర్ణ యోగ సా ధకులా రా! రండి! ! పరాప్రకృతి 
సంతానమైన మనమెల్లరము నకల సహాయకు రాలును జగత్సాలకు రాలును న గు 
జగన్నాతయొక్క- (శ్రీచరణములందు మననవ, జీవనమును నొకసుమంబు వోలె 
నమర్పించుదము గాక! 


ఆదమ సాహేబు జయ భగవతి !! 
(శ్రీఅర విదాశ్ర్రనుం. 


వందనము! * 


వందన మమ్మ! 
వందనము! 
జిం కిణి కియి కి౯వు 


కృృపణ నరావశి 


ఖర కరవాలము 
కపాకపహాకవాకవపా 
మహా భయంకర 
ప్రళయోదధినై్రో 
తాల తరంగము 
సీ కటుహోనము 


నగుభులుభుల్నిన 
దభాక్కటీరవి 
లుంఠన కీకన 
మా లా జ్యలితము 
త్వ ద్‌ య రూపము 
మథుర వసనంతో 
నబ విక గాన వి 
కానముస్‌వ్చుదు 
సుద విన్యానము 


వందనము! 


ఘులం ఫఘలితల 
తీ లాలిత్య వి 
లానమునీశో 
భామయ హానము 
అమర కాలకీ 
ర్వన్టంకుర శబ 
ఖు వహూము తావక 
Ue 
లలిత కటాతుము 
ప్రధమోహః కా 
లానదర్తిత బు వ్‌. 
హృదయ ము- మోదా 
వధి వీ రూపము 


రటదుత్మ_ట రూవీణి 
కాళీవముయి! 

సటదూర్జి మనోహారి 
లన్నీ మయి! 
నవనాదసుగం౦ధిల 
న్డ్‌ వాజ్బుయి! 

వందన మమ్మా! 
వందనము! 


* జగన్మాతను తలచుకొన్న పుడు స్ఫురించినవి, 
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కళయన నేమి? 


బొగ్గునకును, వజ్ర మునకును వస్తుత _త్స్వమునం దెట్టి భేదము లేకున్నను, ఒకటి 
నల్లనై, మవ్వమై, శేలికయి, యెందు జూచిన గన్నట్టునదై యుండగా మజియొ 
కటి చేదీప్యమానమై, కళినమై, బరువై, మిక్కిలి యఫురూపముగా గన బడున దై 
యుండును, వకపధార్థ మనుజలము ద్రవపడార్థమగు వర్షముగను, ఘనపదార్థమగు 
వర్షోపలముగను, వాయుపచార్థనుగు wa: సతర యను. క్ర క్ష! లము 
పీడనల బృధ్యాాది పంచభూతములతో 'నేర్చడినదైె నను, దానిరూపము, ర౦గు, 
దళములపొందిక, పరిమళము మన కానందము నిచ్చును. వీల? పదార్థమునందలి 
యణువుల సంయోగము వకరీతిగా నుండక పలువిధములుగా ను సు. ఏవస్తువు 
లయం దణునంయోగము లయా న్విత మై (Rhythmic) యుండునో, యవి తేజో 
వంతము_లై 3 జీవకళగలవిమొ యుండును. 

బొగ్గు, వర్షము, 'శేడ=- అవి వజ్ర మున కంకును, వర్గోపలమునకంకును కవు 
లమునకం౦ మెను మిక్కిలి- యుపయు క్రములె లైయున్నను, మనము మొదటివానినంతగా 
బ్రేమింపక "రెండవవాని నే చే శ్రేమింతుము. బుద్ధుని దంతమువలన భౌద్దుల కెట్టియుప 
యాగము లేకున్నను, దానికై ప గ ట్రించి డానినోకదివ్యవస్తు వ్రు” 
బూ జించువారు, వంశపారంపర ఫ్రముగా ఛా ప్ర మెన యొకయలతి వస్తువును మున 


Ju 
మెంతో శే చ్రమించ్కి దానినిభద్రముగా మన వత్త పౌత్ర ప్ర పౌత్రాదుల కొక గొప్ప 


యా సిగ 'వదలుచున్నాము. ఏల సంగతులంబట్టి మాడ వస నాల తమశేవల ప ప్ర య్యా 
జనముంబట్టి కాక, అవితమనహ జ ప త ఈ బట్టియు, తమ విభాలింబక్లేయు, 
మనయం దవివ్పుట్టించు భావ సావాచర శ్రముం బట్టియు, భావనసాశచ్ల చ రణం బట్టియు 
వానికయి మనమువేయు చింతనం బట్టియు- అ వానివలన మనలో చేర్చడు 6 లయ 


సామంజస్యముం బట్టి (Rhythmic ee మనకు బ్ర యము లగుచుండును, 


అరవీందార్భన 


తీర్థ కే త్రాదులను దర్శించునప్పుడు మననునంబు హార స్తావిత మగుచుండును, 
వానియందుండు నొకదివ్వశ _క్థియె యందులకు గార బ్యమైయుండును, ఈ శక్తి వాని 
యందలి నిసర్ల రామణీయకమును బట్టి కలిగినదై యుండవచ్చును, లేదా మహో 
త్శులు వానిపై బణవీన భ క్తిభావములం బట్టియు సదాలోచనలం బట్టియు బొడ 
మినదై యుండవచ్చును. మహాత్ముల తలపులు మహాశ క్రి మంతములై యుండును, 
వాని నెదచల్లిన మహాపురుషులు దవ్వులనున్నను, "దేహము విడచియున్నను వారి 
తలపులు లయసామంజస్యము గలవి యగుట చే సజీవనులై యుండి యెంతో పని 
చేయుచుండును. రామాయణ మహాభారత కావ్యములు మహద్ధులగు వాల్మీకి 
వ్యాసులచే రచింపబడినవి గావుననే యందలిభావములు మహాశ క్రి సమన్వితము లై, 
లయ సామంజన్యము గలవియె, మహోప్ర ఛభాన వ్యాపకమ్ములై యున్నవి, ఆకావ్య 
ములు నాటికిని నేటికిని రేపటికిని లో కమున౦దు వెలసి లోకమును బవిత్ర, నంత 
ముగా జేయుచుం జెడివి, 

చేశ చరిత్ర ను జదివినవారికి బొంబయి నగర దర్శ్భనముకం'బును తుంగభద్రా 
తీరమందలి సాడ్వడిన విజయనగర (హంపీ) దర్శనము మయొక్కువసొంపు గూద్చున 
దిగా నుండును, విజయనగర సామ్రాజ్యముయొక్క-_ పూశ్వాన్నత్యము న్న ్భతివథ 
మున దోచి వారిమనంబును లయాన్వితం బొనద్పును, తిరు వ తి కొండమోది వెంక 
పశ్యర వి పహమును, అందలి శిల్ప సౌందర స్రమునుబట్టి హిందువు లారాధించుట 
లేదు కాశి యందలి విశ్వేశ్యరుడును లింగమూక్రియేకదడా, ఆ విగ్రహ ము లందు 
నొకదిన్యశ క్రి యున్నదని విశ్వసించుటచెే, వారి హృదయములు భ_క్రిభావ యుక్త 
ములై లయాన్వితములు కాగ వారు వానిని నర్చించు చుందురు. ఒల్లో నాటక 
ములో చ్రారంభమున భార్యా భర్తలు సరాగులై యుందురు, తుదకు భ రతన 
భార్యనుజంపి, "తానును నాళ్శహత్య చేసికొనును. ఈ నాటకము విపోదాంత 
మైనను, ది దృతువుల కానంద మొనగు పేల? అందలి నాయకా నాయకుల జీవిత 
ప్రవృత్తి లయాన్వితమై యున్నది గావున నే. ఒక త్రాగుబోతు తనభార్యను జంస్పుచో 
మన మయ్యాయందుముగాని, యందునాటకీయ రనముప్పతిల్లదు, అది యొకశోక 
వార్త మాత్రమయ్యి కశారచనగా గూర్చ బడక పో వుటచేత రసోత్స_త్తికందవ 
కాశములేదు; అందు లయ యీర్పడదు. కాని జీర్ణవిజయనగర దర్శనము వలనను, 
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తిరపతి వెంక శేశ్వర కాశీవిశ్వేశ్ణర విగ్ర హా దర ,నములనను, అంతశ్చ్చెతన్యమందు 
లయ యుత్సన్నమయి యానందము గ ల్లుచుండును, ఈనిదర గనములంబట్టి వీఛారింప, 
లయ చాహ్యావస్తు నిష్టమయ్యు, వ్యక్థి మనోనిష్టమయ్యొ యుండునని స్పష్ట్రమగు 
చున్నది, 

లయ యనగచేమా యించుక వివారింతము, “వ స్తువిషయముల౦దు 
నియమ బద్ధముగా నుక్సేన్నమైన సామరస్యవు సంచలన మె లయ, ఇది శిల్పుల చేతి 
యందు గ ల సృజనశ క్షి” * యని (శ్రర వీంద్రుడు నుడువు చున్నాడు. జగచ్చిల్సి 
యగు సీశ్వడనందు బోలె సామాన్య శిల్సియ గు నూనవుని యందును సీ శక్తి 
యుండును, ఈ శ _క్లిచేత సిశ్వరుడు పుష్పమును, బ్ర ంహ్మాండమును సృస్టించునట్లు, 
మనుష్యుడు చి తృరుబొమ్మను, మహో కావ్యమును సృష్టించు చున్నాడు, పుష్పము 
వలనను, బ్రి హ్టేండమువలనసు నీశ్వరుని యనంత శ్రీ యాళ క్తి వ్య కృమగుచుండునట్టు, 
కవిస్రష్ట తనరచనల వలన సుందర వస్తు ప్ర ద ర్శ నముగావించి, మానవజీవిత 
తత్త్వార్థముల నెబుకపటచి, జీవాత విశ్వాత్శలకు గల సంబంధమును వెల్లడించి 
సత్య సౌందర్యానందముల జేకూద్చను. 

విశ్వసృష్టి యంతయు భగవంతుని గావ్యమేక దా. ఈశ్వర నృష్టి సుతం లే 
మెనట్టు, శిల్చియొక్క_ కళాసృష్టియు స్వతంత్ర మే యగునుగాని, శేీవల మనుకరణ 
మగుటలేదు. ఉ త్తమ మసక ళ సంపూర్ణమైన లయ సామంజన్యముం బడసియుండును, 
రేఖావర్ల సామంజస్యము గల చిత్తరును, దీపకళికవలె నతు. త్రమువలె నిలుకడగా 
నుండునట్లు గాన్సించినన్కు దానియందు సంచలన సామంజన్య మమరియుండుట 
వలన, అది నజీవమై- యనగా జీవకళగలదియై యుండును, త తృామంజన్యము "లీని 
చిత్తరువు జీవనంచలనము లేనిదై యుండును, మాన నుని యుచ్చా్టాన నిశ్మ్యాన 
ములు, వాని హృదయస్నందము, వాని తలఫులు మున్నగునవి లయ సామరన్యము 
గలిగియుండుట చేతనే యతడు ప్రాణవంతుడై. , లేజోవంతుడై యుండుట, ఈ నిదర్శ 
నములం బట్టిదూడ లయ సామరన్యము సకలసృష్టికి డేజమును, జీవమును, 
క్రియాప్రవృ త్తిని, ఉత్తమత్వమును నిచ్చునదై యుండుననుట తెల్లము, 


* Rhythm isa movement generated and regulated by the harmonious 
restriction. This is the creative force in the hand of the artist.” Tagore, 
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సమగ్రమైన లయ సామరన్యము పరున వేది వంటిది. అది స్పృశీంచు ప్రతి 
వ స్తువునకును నుత్వమత్వ మొసంగి దానికి చేజస్పాసం గు న్వు మణి యావస్తువు 
నకును, చూపజయాత్సకును అనుసంధాన మొడగూర్చును. ఇట్టి లయ సామం 
జస్యముంబింది, శ_క్టిగలిగ్సి పరిణతిగాంచిన రచనయే కళ, ఇట్టి కళ సత్య మైనది, 
సుందర మైనది, ఆనందమును విస్తరింప జేయునది. ఈ యానందమొక నంవిద్విశే 
పము, ఇది ప్ర తిజీవి యందును బీజావస్థ యందుండును,. “కళ బీజావస్థ యందుండు 
నానందమును బ్ర చుర మెన యనుభ వాస్థకు దెచ్చి చర ్రమాణ మునర్బజాలును,” 
నిజముగా గళ రచయితయొక్క_ యాత్మ నంస్కారమును నివేదించు నెకరచనా 
విశేషము. ఈ రచనా విశేపమువలన దలఫులు సహితము నజీవము;తై యుత్తమా 
కృతిబొంది సామోత్కృతము లగుచుండును, 

కళలను ఫలితకశలనియు, లలితకళలనియు 'రెండువర్షములు చేయవచ్చును, 
ఐహిక వ్యవహార ములకు, ఐహిక సుఖమునకో నుపయోగపడునవి ఫలిత కళలు 
(Useful arts) ; ఏ హీ కాముప్కిక సుఖదాయకములు లలితకళలు (Fine arts); 
ఈ వ్యాసములందు సలితకళల గుణీంచికాక, లలితకళల గుజించియీ నుడివెదము, 
కావున గళలన్న లలితకళలనియే "తెలియవలెను, కవితారచనము, చిత్ర లేఖనము, 
చిత్ర రంజనము (Painting) , గానము, నృత్యము, ప్రతిమార చనము (Sculpture), 
వా స్తునిర్భాణము (Architecture), ఇవియ ప్రధాన లలితకళలు, 


ప్త 


న్గరీర 


ఫా ర్రీరిక సిద్ధిని, మనకందుబాఃులో నున్నంతవరకు సంపాదించుట, శారీరిక 
శిక్షణ యొక్కఅంతిమ యుద్దేశ్య్వము. నమన్న కృషి. అధ్యాల్మిక్క, వెత్యిక, 
మానసిక్క ప్రాణిక నత్తలన్నింటి యొక్కయు, ఉ ద్దేశ్యము పరిపూర్ణ తనొందుటయే 
యగును, శారీరిక కృవి. యు'ద్దేశ్యముకూడనం తే, మన ప్రయత్నము, వ్య కృగత 
నత్త నంతటిని పకిపూర్ణ్లమొనర్భట నయ్యెనేని, అందులోని భాగమగు శరీరమును 
త్రొసివుచ్చ జాలము ; వలన శరీరము మనకు భౌతికబునాది, అడి మనముపయోా 
గించుకొనవలసిన పరికరము, “శరీరము ఖలు ధ ర్యసాధన ” మని సంన్క్మృతే 
మున నొక సామెత గలదు; ధర్మమునకు సాధనము శరీరము. మనము న్వశీయముగ 
ప్రతిపాదించుకొను ప్రతియాదర్శము, దానిని నెరవేర్చుట ,కవలంబించు నియమ 
ములను కార్యములను గలిగియుండును ; వానినే మనము ధర్శమందుము. 
సమగ పరిపూర్ణత మన గమ్య స్థానము ; ఏలన, మన ఆదర్శము, మనము 
వసించుచుండీ పృష్వియందు మనము సృష్టించగల ది వ్య జీవిత మై, ఈశ్వర 
సామ్రాజ్యమై, జడలోక పరిస్థితులననునరించుకొని యుండు నీభూమియందలి 
జీవితమునాధ్యా త్మికముగ రూపాంతర మొందించుటమొ యున్నది, శరీరముకుూడ 
రూపాంతర మందేని, దానికార్యాచర ణములు సాధ్యమైనంతవరకు పూర్ణ సిద్ధిని 
శక్తిని బడయవేని, దివ్వజీనితమంతవరకు కొజవడును, 

ఈ అశ్రమమునందు ప్రల్యేక శ్రద్ధ శద వహించి, పొందనవకాశములతో ప్రారంభింప 
బడిన కరీరద్యాయాముములయ, వ ఫలితము, శరీరమునందక నహజు 
సామర్థ్యముల మేల్కొలిపి జభివృద్ధిపజచుట మాత్రమేకాక, శరీరమునంటియున్న 
భౌతిక ప్రాణిక మానసిక చేతనలకు కూడ సాధ్యమైనంతవరకు సిద్ధిని నమకూద్చృట 
యిని ము పూర్వనం "చేశ మున ౦ దు వివరించియుంటిని, భౌతికశరీర చేతనను 


శరీరసీది; 
థి 


అభివృద్ధిపాందించుట మనయుద్దేశ్యము నందలి ముఖ్యాంశము; అందులకు శారీరిక 
సక్రమాభీవృద్ధికూడ ముఖ్యా వసరము ; ఆరోగ్యము, బలము, ఓ చిత్యము ప్రథ 
మూవసరములు ; కాని స్థూలకాయమును కూడ అత్యుత్తమ స్ధితికి "లేవలయును, 
భౌతిక ప్రపంచమున దివ్యజీవితమనుటచే, నిశ్వపుటునికియొక్క 'రెండుచివర లనదగు 
భాలికాధారమును, అధ్యా ల్‌ శిఖరమును నొండొ౦టితో 'జేర్చవలయును. 
ఆ త్యావిష్కతికి ముఖ్యమగు ప్రాణమును భూమియందు' స్థిర పజచి, వెతన్య 
వుటుచ్చ)యములకు నది (ఆ_గ్ట) అఆరోరూంచి, దిగువనున్న నాధారమును శ్ర్రోసి 
ఫుచ్చక యీ ఊర్ధ్వ అధోభాగముల శెండింటిని కలుపును. చె తన్యము (Spirit) 
జడములోనికిని జడప్రపంచములోనికిని తన శ _క్రిజ్యోతి తేజస్వలతో నవతరించి,. జీవిత 
మునునింవి, అధిశాధికముగ దివ్యత్వమునకు రూపాంతర మొనరించును, జడశరీర 
మోవిధమున నేదో యొక విశుద్ధ సూత్షఅభ్యా లిక స్థితికి మారుట జడమునకు 
స్వాభానికముగ నయిష్టముగనుండును ; చైతన్యము శరీరమునందు శృంఖలాబద్ధ మై 
నట్లుగనో, తేక శరీరము దాని కంతరాయముగ నుండునట్లుగనో తలంచును ; 
కాని ఈమాఠ్బ ఉవరిగతముకాక రూపాంతరమును పొందించునట్టిది యగుటచే 
జడస్వరూపమును చైతన్యము దానిస్వస్వరూపముగా గ్ర హించి _చెవత్వమును 
ప్రదర్శించు పరికరముగా మార్చును ; జడళరీరము యొక్క శక్కులను సాధ్యతలను 
విధానములను నది బ్రో సివుచ్చదు ; మరుగుపడిన సంభావ్యతలను బహిర్గత మొనర్చి, 
ఉచ్చస్థితులకు తీసికొనిపోయి, పూర్ణత్యమునొనంగును, అజ్ఞానముననుండి, జ్ఞాన 
"డనకు సెనగులాడు మనన ఫా సత్య జ్యోతిస్వరూపమగు అతిమాననము (SUupermind) 
నకుద్దమించి, దానిని (శ్రీందికి గొనివచ్చి,,మన అంతర దృష్టిని, చింతనను, గ్రాహ్యా 
శక్తిని, మరితర జ్ఞాన సొధనల నన్నింటిని తము బాహ్యంభంతర ప్ర వృత్తులందు 
నత్యప్ర కాశములతో వెలుగునట్టు చేయవలెను, అట్ల ఇంకను, నిమ్నతర తామస 
భావము, అనృష్టత, అన్తవ్య _స్తతలతో కూడుకొన్న మన స్రాణప్రవృత్తిని _ దాని 
ఆవేశములు ప్రేరణలు యున్నతములుగ ప్రకాశవంతములుగ నొనచి -_. మన. 
ప్రాణమునకు ప్ర తీరూపముగ అతిమానసచేతనమునందురడు అతిస్తాణము (Super- 
life) నకు గొంఫోవలను, మనభొతికళరీరమును శరీరచేతనను వాని కార్యము 
నందును స్థితియందును, మనమూహించజాలనంతటి యనస్థితికి, పరిపూర్ణతకు 
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గొనిపోవలెను. అంత్యమున అతీతమునుండి నెలువడు సౌందం ర్యానందజ్యోతులతో 
దానిని పూరించవలెను, భాగవతజీవితము తన దివ్య శరీరమును అదియే ఆకారించు 
(నిర్మించు) కొనవలెను. 

"కాని మొదలు, పరిణామప్ర, కృతి యొకానొక ఉన్నతస్థితిని చేరనత ర్యాత 
మాత్రమే అది న్యయముగా చైతన్యమును అందుకొను శక్తియు, అధ్యా లిక 
మాద్చనొందు నాకాంచయు కలిగి తనను we దివ్యశ క్రి కి కి అది 
యు స్మీలనముకావ లెను, జీవితానందముకొజుకు ప్రాణన త్తను, ప్రస్తుత సంకుచిత స్థితి 
మః స్వయంని ర్వాహక న్ధ క్రిగల స్థితికి నహ శ క్రి వంత మొనర్చి యాస్త్రాణ 
శక్తుల నన్నింటిని యు క్రముగ నుపయోగించుటకుగా ప్రాణస అ ను యుక పరికర 
ముగనొనర్చి నిమ్నతర మనో స్రాణముల స్వభావమును రూపాంతర మొందించుట 
చేతనే ఫూర్లముపరమమునగుని్థ సాధ్యమగును, అయ్లే, శరీరము, ప్రస్తుతమదిమానన 
హు ప్రయత్నోముచే పొందగల నత్యున్నత స్థ సానమును విలు. దానినావరించిన 
పతిబంధకములనుండియు దానిని దాటించి, దానిశ కుల, కోయల, చేష్టల 
నన్నిటియందును, దానిని రూపాంతర మెందించవ లెను. మనము పొందగల కృత్స ్న 
మారద్చనందు మానవశ_క్తులను సాధనములను త్యజించక వానిని గ్రహించి, 
నూతన జీవితమునందు పొందగలనత్యంత సంభవనీయతకుగానుపయోగించి వి స్ల 3 
తింపవలెను, ప్రస్తుతము, మానవుని ప్రాణికమానసిక శ క్రల నావిధముగ పృథ్వి 
యందు దివ్యజీవితమునకుగా, ఓ న్నత్యమును పొందించవచ్చునని యూహంచుటంత 
కష్టముకాదు ; కాని ఆ శరీర సిద్ధి యరూపమున 'నేవిధమున నుండవలసినది మనము 
భావించవ లెను, 

పూర్వ ఆధ్యా శి త్తికాన్వేషకులు, శరీరమును, అధ్యా ల్షిక సిద్ధిని పొందగల 
పరికరముగ ను, అధ్యా ర్షికమార్చునకు క్నేత)ముగను గాక చొనినొక అంత 
రాయముగను, అతిక/మించబడి త్యజింప బడవలసిన యొకపరవస్తువుగను 
దలంచిరి. శరీరము జడన సువుయొ క్క స్థూలత్వమనియ, జయింపరాని 
అంతరాయమనియు తలంచి చానిని నిర్ణ మ్యముచేసిరి, దానిని రూపాంతరము 
పొందింప న పొ ధ్య ముల గు పరిమితులకు అది లోబడియున్న దని వాఠరతలంచిది, 
అదెందుకన, మూనవశరీరము దాని పరమాన్నలియందుకూడ, పరిమితిగల ప్రాణ 
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శ క్రి చేనడివింపబడుచ్చు దానిఅల్బతర భౌతలికకి యలయందది తుద)ము స్థూలము 
నింద్యమ్నునె స్యూనమొనరింపబడి యున్నది; మరియు శరీరము న్యకీయముగ, 
జడవస్తుగుణములగు ని శే త న ము న కు తామసమునకుల్నోనై, శరీరమందలి నాడీ 
మండలి శక్తిచే కొంతవజకు మాత్రమే జీవశక్తి కలిగిన దయ్యును, శరీరము 
నందలి జీవకణములు ప్రాణధాతువులు తమ గూఢక్రియా న్వభావమందు అర్ధ 
జాగృతి కల్మవెయుండును, దాని అత్యున్నత గ్గ క్రి సామర్ధ్యముల యందును, 
దాని 'తేజన్గంతమగు సౌందర్యమునందును గూడ, అది భౌతిక ని క్చేతనము యొక్క. 
వికసిత ప్రిసూనముమాత) మే ; అదినిశ్చేతన మనదగు మంటినుండి పుట్టిపెరిగిన 
దగుటచే, అనునిమిపము దానిహద్దుల నధిగమించిపోవుటకది వాని నెదుర్కొను 
చుండును. కాని దివ్యజీవస మే పృథధ్యియందు సాధ్యమగునేని, ఈస్వాతిక ణనును 
సాధ్యముకావ లెను, 

సిద్ధిసా) వ్పీకొజకుు మనయునికికి గల ఆధ్యా _త్థ్‌కము భాతికము అను "రెండు 
అంత్యములలో చేదేనియిక అంత్యమునుండి మనమా కార్యమును పారంభింప 
వచ్చును. అట్టిచో మనము పా/రంభించిన అంత్యమునకు అనుగుణ్యమగు పద్ధతులు 
ప) క్రియలు మునమువలంవించన పెను. యోగమున ౦దీ ప క్రియ ఆధ్యా లిక వ 
వైత్యిక స్వభావ మైయుండును ; సా/ణిక శారీరిక పకి యలుకూడ ఆధ్యా క - 
చైక్యిక వైలవణ్యమును గలిగి వాఠయోగ  రాజయాగములందలి ప్రణా 
యామము ఆసనములచేవలె, అవి (ఆప)కియలు) సాధారణపాణిక భౌతిక 
స్పేరణలకన్న నున్నతపే)రణను కలిగియుండును, అధ్యా కశ కిని ఉపలబ్దీపొందుట 
కను, ఎెక్యిక శ కులకు జీవితవిధానములవ్య పస్థిత మొనర్పుకొనుటకుగాతత్స్నూర సము 
శరీర పా) ఇమనస్యల కవనరమగు క్రమశితుణ అవనరమై (రాజయోగమునందలి 
యమనియమములవ లె) యుండును, కాని ఈ శికణయు ఆయాయోగమునకు తగిన 
విధానముననుసరించి యుండును. ఈ యోగవిధానముల చే గా క్క భాతికాంతము 
నుండి పారంభించితి మేని జడపా)ణ తత్వములు మనకొనంగు పకి యలను, 
ఏిధానముల నవలంబించి జడశ క్తి పాణశ క్రి క నుగుణ్యమగు ధిక ఇవిధానము 
ననుసరించవ లెను, అట్టి కార్యకలాపముచే పొందు సెజు వేటీక, సిద్ధి సాధారణ నంభా 
వ్యతకన్న మించిన్నదె యుండవచ్చును; కాని మనము పొ)రంభించిన అవధిని 
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మీంచక ఆయాధారము పెన మాత) మే నిలిచియుందుము, అట్లనుటచే, ఆధ్యా న 
కాంతమునుండియు భౌతికాంతమునుండియు పా/రంభింపబడిన కార్యవిధానము 
లొండొంటితో న వేళశనమును పొందవనుటయుగాని, అధ్యా _ీకసిద్ధి తనయందు 
భౌతికాంతముసుండి పొందబడిన శరీర సిద్ధిని తనయండు మేళవించుకొనదని గాని 
చెప్పుట లేదు; ఐననట్టు జవగవలెచేని ఆదర ము ఆకాంషమ్షయు శే ప్రేరణ యు ఉన్నతములై 
యండవ లెను, మానవ జీవితమును దివ్యజీవితముగా మూర్చోదలంచితిమేని మనము 
"సె విధమున జేయువలసియుండును, అట్టిచో మానవ జీవిత కార్యములను మనము 
పరిగహించి ఆరత్తశ క్రిచే వానినుత్తృష్ట 'మొనర్చవలసిన యవసర ముండును, 
వానినట్లు పరిగ)హించి భౌతికాంతమునుండి పొందవలసిన సిద్ధిప్సీ యత్నమును తప్పక 
అనునరించుచును, ఆ త్తే క్తి చేపొందగల డర సతర సిద్ధి దాగరమున కి)ందనుండి 
పొందిన సిద్ధిని పూర్ణ మొనర్చవలెను, ఈ చెప్పినదం౦ంతయు అర్ధముకాన లెనేని, 
కవిత్వము కళ, దర్శనవిచారము, వాక్సిద్ధి సృథ్వజీవితసిద్ధవ్యవస్థ, _—_—_—™ 
లెట్లు పూర్ణ మొనరింపబడినది తిలకించవ లను, వీనియన్ని ంటియందు ని మ్న స్థ స్త 
ములలో సా సిద్ధి, ఆధ్యా రి తికచేతనా వేశముచే విశాలతర దృష్టి చే న. 
నొనిపోబడి, నవ్యతరపూర్షతర సిద్ధి సిద్ది దానికొసంగబడుచున్నది. అట్లే శరీర సిద్ధియు 
పరిణమించవ లెను, 

అధ్యా _తృమనుటవే, ప్రప్రంచమునందు జీవితమును త్యజించి ప్రాణజడతత్వ 
ములను విసర్టించుటగాక, వీనినికూడ ఆధ్యాల్మీకరణమొనద్చట యన్నచో, 
పూర్యవుఆధ్యా తిక నం స్థ లవిధానమునకు వ్యతిరేకము? కొన్ని విధానముల 
పరిగ్ర హీంచవ లెను, ప్రపంచమును త్యజించక ప్ర పంచమునందు దివ్యజీవితమును 
ప్రధానముగ యుంచుకొన్నట్టి సంస్థ, పు పంచమునందలి సాధారణ మానవ జీవిత 
విషయములతో లోకవ్యవహారములతో సంబంధములు కలిగియుండును, పృధిని 
విడిచికాక, పృథ్వియందది ఈశ్వర కార వము లొనవ్బను, పూర సబుషుల ఆ మము 
లందలి జీవితమున కట్టి సంబంధము లుండెను, వారు స్రష్ట షు, విద్యాశ్‌వకులు 
మార్లదర్శకులు నె నెయుండిరి ; పూర్వకాలమున హిందూప్ర, జలజీవితమును వోడు తవు 
ఆధ్యాత్షి త్రిక గ్రాబల్యముచే మాపమొనర్చి నియమించి 'సభివృద్ధి పజచిరి, ఇప్పటి 
ప్రయత్నేవు క) యాకలాపములు, జీవితపద్ధతులు, పూ పూర్ణమువంటివి కాకపో 
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వచ్చును; కాని యివియును ప్రపంచమునందు పనిచేయునవియై నూతననృష్టి కార 
కములై యుండవలెను, సాధారణ జీవిత కి) యావిశేవములలో నంబంధనంపర్క_ము 
ఏీనికికలిగ, ఈ కార్యములయందలి పీధమోేశ్యములు, బయట పిపంచముతో 
సమానమైయుండును, ఇక్కడ నిప్పుడు నివానమేర్చజచుకొన్న సాధకుల బిడ్డల 
కొకు పాఠశాల నేర్పజచుట అవసరమయ్యెను, వీరి విధ్యావిధానము కొన్ని 
నూద్బ్చలతో చాహ్యప్రపంచవు విద్యావిధానమునే అనుసరించును, వారి శరీశాభి 
నృద్ధికొఅక వలంబించిన నరీరనిక్ష్షణము, ఆటలు వ్యామామముల రూపమున, ఆ శ్రమ 
యువక వ్యాయామ నంఘమువారిచే అభ్యసింప బడుచున్నది, ఈ పతి)క వానిని 
పుకటించినది. అధ్యా _తికా న్వేషకులకొజకు న్న వీింపబడిన ఆశ) మమునందు 
ఆటలకుగల స్థాన మేమి, ఆటలకు ఆధ్యా _క్రికమునకు గలనంబంధమేమీ యని కొందజు 
అడుగుచున్నారు, వ్యాయామము జూతిజీవనమందు చే విధముగ నుపయోాగశకారిగ 
నుండగలదని ఈ పత్రి కయుక్క. పూర్యప)కియందు వివరించిన దంతయు పపంచ 
జీవిత కి) యాకలాపములతో నిట్టి సంస్థలకుగల నంబంధము నింతవరకు ఈ పకియందు 
వీవరించినదంతయును, మొదటి నవమూభానముగ నెంచనగును. మరియొక నమా 
ధానము ప్ర) ధ మో దే శ్యమున కావల ఆధ్యా _శ్రికకాంకతోకూడిన శరీరాస్టిత 
పూర్ణ సిద్ధియందు కాంచనగును, 

ఆశ)మ జీవితమునందు ప్రవేశ “పెట్టబడిన శారీరిక వ్యాయమకీ) డా విధాన 
ములు వాని ప్రథమో ద్దేశ్యములు మనన _త్తయొక్క_ అధోభాగమగు భాతికకతుకు 
నంబంధమైయుండవ లెను. ఈ వ్యాయామములు శ్రీ డలు పొరంభమున అశ)మ 
పాఠశాల విద్యాద్థల రొజరకు ప వేశ పెట్టబడెను, ఏలన వారు యు_క్రనయనస్థ్యులై 
భవిష్యత్తును నిర్హ యించకొను సమయమున, ఆ ధ్యాల్మిక జీవితమునకు మరలు 
దురో, "లేక పపంచ జీవితమునకు మరలుదుకో "తెలియదు ; మరియ్యు అధ్యార్సిక 
సాధన, ఉద్దేశ్యములు అననేమో వారికి తెలియదు, వారికి, వ్యాయా'మో ద్లేశ్య 
ములు, శరీర శిక్షకొజుకున్కు కొన్ని మానసిక సుగుణ ముల చేకూద్చటక్నునె 
యుండవలెను, ఈ పతి) క పూర్యప)తియందు వాని విషయమై చర్చించియుంటిని, 
అట్టిసిద్ధి, పరిమితలికిలో నె మానవాత్సుక మె సా వేకుకమె, యుండవలెను, అధికతర 
ముగు సిద్ధి, ఊర్థ శక్తుల - చెత్యిక ఆ ధ్యా లి కశ కుల-చే మాత/ము పొంద 
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నగును, ఐనను మానవుని పరిమితశ క్రికిలో నె పొందదగు కరీరాభివృద్ధియు, వాలి 
నంతేపరిమిలిగల దె ఒక్కొ కవు డు అధికమ్మునె యుండనగు, అతాకికపితిభ, 
ముఖ్యముగ మానసిక సాంకల్సిక విషయములందు మానవుడు వికసించి వృద్ధిపాంది 
నంసాదించగల మఘొకలఅంశము ; అది ఆధ్యాత్మిక దెనకు మనల కొంతదూరము 
కొనిపోగలటు. శరీరము, దాని పా) ణశ శ్రీకి సంబంధించిన తెత)మునందుగూడ, 
శరీరముపై మనస్వ ఇచ్చాక క్రి పనిచేసి సాధించిన శరీరసంబంధ సాధనను సహిమ్హ 
తను, అద్భుత కార్యములను - అలనత అవసాదముల అలక్యుము చేయగల సక్షి)య 
తను - అసాధ్యమని తలంపబడిన కార్యమును కొననాగించుచుండుటను - అంత్యము 
తేని శరీర బాధకు పరవశుడుకాకుండుటను - అనునీయద్భుత విజయములు మూనవ 
శకి చేపా) _స్పమెనవిగ మనము చూచుచున్నాము ; ఇవియన్నియు పూర్ణ సిద్ధిలో 
చేరవలసిన యంశములే, యుద్ధమునందును ప/యాణమునందును ప) మాదకర 
యితరసాహన కార్యములందును, శరీర పా)ణ మన న్యలన్నియు సహిష్షుతావనర 
ముల కంగీ కార మొనర్చి దీర్భ కాలము నెనుదీయక 'యోవ్చకొనుటయు శరీర సిద్ధి 
లోని ఒక యంశమే ; శరీరమునందలి నిశ్చేతనముకూడ నిట్లు సెకతులందలి శక్ర 
లకు ఆశ్చర్యకర ముగ జాగరిత మై మెలంగును, 

శరీరము, నిశ్చేతనవు స్పష్ట ఫలితమనియు, ని క్సేతన (1200501611) మేఅనియు, 
దాని గుప్త కార ్రములందును, డాని సత్తయందలి అనేకాశములయందును 
అది అవచేతన ($20-00261620 యనికూడ చెప్పియున్నాము ; కాని మనము నిశ్పేతన 
మనునది, ఈ అద్భుత ఫ ఫలితమగు విశ్వమును సృష్టించిన రహేతన లేక ఊర్ల ర్గ్వ 
చేతన (Super concient) యొక్క పరికరము నివాససానము రూపము ఎనెయున్నద. 
ని శ్పేతనశళ క్రి కి జడమును సృష్టించినది ; వురియుసిది దాసి వేతిము ; ఈ నిశ్పేతన 
జుడముయొక్క_ వ్యాపారములందలి దోపరహితత్వము, ఉ ద్దేశ్యమునకు తగిన 
ఫలితము నొనంగుటకుగల పరిపూర్ణ సంయోజనీయత, అవి యొనర్పు అద్భుతములు, 
అవి సృష్టించు శోభనీయమగప వింతలు - వీనినన్నిటిని మనము అజ్ఞానముచే నాకే 
పించినను, ఊర్థ (చేతన మిభాతికలోకమందలి సమ_న్తక్షి యల యందును అంశము 
లందును ఆరూఢమె దాని చేతనాశ క్తి చేత శే పనిచేయుచున్నదనవ లెను, ఈ 
ఊ్గ సచేతన మనశరీరమందంతర్జి తమైయున్నది ; శరీరమును ని రించిన దదియే ; 


0 


శరీర నిది: 
థి 


మన ఎజుకయందు ఊర చేతన మభివ్య కృమగుటయే పరిణామముయొక్క_ గుప్త 
ఉద్దెళ్ళ్యము, మనయునికియొక్క_ ప్ర హేళికకు విడుగడ. 

బాల్యదశ యందును శామారమునందును వ్య _క్సికొనంగు విద్యావిధానము 
నందు వ్యాయామములు పందెములు శరీరమున గుప్తముగా నున్నశక్తులను, 
బహిర్లత 'మొనద్బను, అవిధానములు సాధనములు శరీరన్గభావము మోద నాధార 
పడి, మానవశ క్రిచే- ఒశేసారి మానవళ కికి పరికరమును, నివాసమును నగు 
శరీరద్వారమున - శరీరమునకు, మనస్సునకు, చిత్తమునకు, శీలమునకు నొసంగగల 
పరిపూర్ణతను కలిగించుటయే వాని ఉ ద్లేళ్యము. పై విధానములచే పొందగల 
పరిపూర్ణతయందు, మానసిక నై తికాంశముల అభివృద్ధిని గురించి ముందే చెప్పి 
యున్నాను ; మరల వాని నిపుడు ము చ్వ టిం చ నవసరములేదు. ఈ వ్యాయామ 
క్రీ) డలచే, శరీరముయొక్క.. నవాజ శక్తులు గుణములు వృద్ధియగుట యొక 
విషయము ; మనస్వ్య ఇచ్చాశ క్త లభిలవించు కార్యక) మములందును, మససూత్త 
భాతికన_త్త (subtle physical యిక యొక్క ప్రే రణలకు, ఆ వేగములకు క్రియా త్త క్ర 
ప్రతిపత్తులకు అవసరమగు కార్యక? మములదుంను, సరియగు నుపకరణముగా 
నుండు శితణపొందుట రెండవ విషయము. ఈ కడపటిది మనము మనన్వభౌవ 
మందు సరిగా గుర్తించని ముఖ్యవిషయము. శరీరసహాజ పూర్ణ తకు, ఆరోగ్యము 
బలము ప్రూథమావనరములు ; ఈ బలము అవయవములయొక్క_ కేవల నరములు, 
కండరములకు మాత, మే సంబంధించిన దె గాక, సూత శరీరాంశముల యొక్కయు 
స్నాయుగతస_త్తయొక్కయు క్రియలయందును, నునమ్యత, దతత, సూత్షుత, ఆను 
గుణ్యత యను నీగుణములతో పనిచేయ సమర్హనీయ మై యుండవలెను, రెండవది, 
ఇంతకన్న వేగవంతవమగు పాణశ కలను ఛరీరములోని॥ి అహ్వానించి సాధారణ 
స్టీతియందు శేయజాలని అద్భుత కార్యములను శరీరముతో చేయించుట, 
మూడవది, మనము తెలియకనే, మనముపయోగించునట్టి లేక మనల నుపయో 
గించునట్టి మానసిక ఐచ్చిక బలములు తమ రహస్య శక్తులను పేరణలును 
అవసరములను శరీరము పెన ప) యోగించి శరీరమునకు శక్రియొసంగును, శరీరము 
నిట్లన్నివిధముల మేల్కొలిపి ప్రేరేపించి శితణమొనవ్బటణే కలుగు సహజ 
శక్తులు గుణములలో మనమెంచదగినవివి, - అన్ని విధము 'లెన శరీర కర్మలయందు 


కీ! 


అరవిందార్చన 


నివుణత, దృఢత, పందెమునందు వేగము, యుద్ధమునందు చతురత, పర్వతారోహణ 
మందు కుశలత, సైనికుడు నావికుడు పథికుడు, ప చేశఖ్యాపకుడు ( (explorer) అను 
ఏరల శరీరము అనవరతము భరించవలసిన సహిమ్హుత, అన్నినిధములైన సాహన 
కార్యములందు నందర్భానుసార ముగ మానవుని “యిచ్భాక కి అఆ వేశమునుపట్టి 
తానుతన శరీరమున కలపరచిన సర్వధారణాశ క్రి, ఇట్టుకొందరిచే ma 
సాధింవబడిన నీగుణములు సర్భసాథార ణముగ అందరియందును నహాజగుణములు?గా 
చేర్పడుకొరకు, ఇక్క_డనివ్వబడు శరీర శిత ణాథ్యాసములు యు బ్లేశింపబడినవి, ఆటలు 
పందెములు అనుకీర్ణి కకి)ింద కొన్నివిధానము 'లేర్చజుపబడినవి ; వ్యాయామళికుణ 
ములు మరికొన్ని ఆటలు, మరియొక శీర కకింద చేర్చబడిన వి; ఇవన్నియు 
ఫలప) దాయక మెయుండును, సొముదాయిక కార్యమునకుమ, నంఘీభావమునకును 
తగిన శిక్షణకు అవసరమైన వ్యాయామములు కొన్నికలవు ; అవి సాముదాయిక 
ముగ యొనగంబడుచున్నవి ; మరికొన్ని వ్యాయామములు వ్య క్రియందు, వద్భా 
న _క్యభివృద్ధిని, మనోసూత్మతను, త్వరితప్రతిపత్తిని పా)ణక క్రి యొక్క బలాధిక్య 
తను, సూత్యశారీరికా వేగములను, కలుగ జేయునవిమై, వ్యక్తికి అ త్య వసర మై 
యుండును, శరీర నహజశక్తులలో ఏనియన్నిటిని చేర్చవలెను ; మానవుని సేవ 
కొరకు శరీరము, సామర్థ్యమును, జపకరణికొచిత్యమును కలిగియుండవ లెను; 
అందుచే శరీర పూర్ణ సిద్ధి యందివియన్నియు నిమిడియున్నవి, 

ఈపూర్షసి ద్గిక 'కెందునిధానములున్నవి. మొదటిది, శరీరమున గు _ప్తమైయున్న 
చేతనను వీలుగలిగనంత వరకు మేలొ_లుఫుట ; రెండవది, దాని శ కులను బయట 
కాహ్వానించి అ భ్యా నపబుపగల నన్నిమార్లములందును, వృద్ధికావించుట, 
జడరూపము, తేక శరీరము, డాని అత్యంతికస్వభావమున, నిశ్చేతన సృష్టియై 
అన్నివిధముల దానిచే బద్ధమైయున్నను, నిశ్చేతనమందు దాగియున్న గు_ప్తచేతనను 
బహిర్గత మునర్చుచు, తన క్రి క్పిజ్ఞాన జ్యోతుల ఆవరణలో వృద్ధి ది కాంచునది మె 
యున్నది. మానవుని పరిణామ పకి యయం దధి యెంతవరకు వై సణముల నలవరచు 
ఫొనగలదో అంతవరకుదాని నుపయోగించుచుు, ఇంకను అయావ్య క్షి కీ యందలి 
స్యాభావమును గుణమును పట్టి అదివోగలిగినంత మేరకు దానిని వృద్ధి కావింపవ లెను, 
ప పంచమునందన్ని వస్తుూపములందును, ఒకానొకళ క్తి యిీవస్తువ్రకు తెలియకనే 


శ్రీల్లి 


శరీరనీది: 
ధ్‌ 


పనిచేయుచుండును; లేక ఆవస్తు వుయొక్క_ నిమ్నవ్యవస్థయందు డాని స్త బ్ధత చే బంధింప 
బడి మేల్కొననుత్పుకమైయుండును ; కాని మాననుని శరీరమందాశ క్షి మానవుని 
ఎతుకకందినదై, మేల్కొనియో లేక నిదించుచునో, లేక కొంతమేల్కొనియు 
కొంత నిది)ంచుచునో పనిచేయుచుండును, మేలొ_నినశ క్తి కి మానవుడు పూర్ణ చేతన 
నొసంగవలెను ; నిద్నించుశ క్రిని, మేల్కొలివి అభ్యానపజుపవ లెను, ఈ స్థూల 
చేతనకు రెండంశములుకలవు ; ఒక్కటి, యంతునదృళమై భౌలికక కుయందు 
మనసుకు ౌలియక, మననుచే గుర్తింపవీలుగాక మనసుయొక్క_ పేరణమెంత 
మాత్రము లేక శరీరమునందలిజరుగు యంత) క యాసదృళ కార్యము; ఇదియొక 
వేళ మనసుచే ప్రారంభింపబడునేని, తర్వాత దానియా బేశము తేక, స్వయం, 
వర్తకమె జరుగుచు మనము నిశ్లెశించినచో నిలిచిపోవును. 

"రండవ అంశము, హరు బోధింపబడి శిఖీంపబడి యాంతి) కముగా 
నిర్షోషముగా తమంతట యవి మనసుచే తర్వాత గమనింపబడక జరుగు సరీర 
ప్రవృత్తులు గలను; మరికొన్ని, నిద/యందు ప గతినొంది 'మేల్కొానునంతలో 
ఫలప) యోజన ము నొసంగునవిగలవు, కాని ముఖ్యవిషయ మేమన, కన్ను చెసి 
చేతులు మొదలుకొని స'రాావయవనులకు వీక్షణ నిచ్చి, అభివృద్ధికాంచబడిన సయం 
ప)వ_్హకశ కిని చేకూర్చి, మన ః సాణ శక్తుల ఆచేశానుసారము శరీరము 
చక్కని ఉపకరణముగా మారి ఇచ్చికముగా పనిచేయ సమర్థ మెయుండవ లెను, 
భారికాంతమునుండి, దానిక నుగుణ్యమగు విధానములచే పా) రంభింపబడిన సాధన, 
పొందగల పరమానధి యింతే, ఇంతకు మిక్కు_టమగు శరీర సిద్ధి నాసీంచితి మేని, 
మనఃపాణశ కులయో లేక ఆ _తృశ క్రియో సహాయము కావలసియుండును, 
భాతిక శేతిమునందు, భౌతిక "సాధనములతో కావింవబడిన అభివృద్ధి భద్రత 
శేక, అవధులకు లోనై యుండ ను, పూర్ణ శరీరా' రోగ్యబలములని తోచునవియుగూడ, 
నేనిమిప మైనను చావ్యాసంుట్టనలచే తేక ఆంతరిక మూద్చలచే భగ్నముకాగలను, 
మన ee దాటుటచే మాత్రమే ఉ_త్తమతర శాశతతర సిద్ధిచేకూర 
గలదు. ఆంతరిక చేతన లేక ఊర్ధ్వచేతన నునశరీరమును స్వాధీనపజచుకొని, శరీర 
న త్తనచేతనముగ నాశ కులకు తెబుచుకొొని, వానిని శరీరమునందు ప వేశపజుచి, 
మార్చపొందించుట ముఖ్యమగునొక మార్గము, మానవు డతని స్వభామునం 
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దతిశయముగ మనోమయుడు ; ఆతడు నమునోమయపురుషవుడగుటచే నాతని మానవ 
సరిపూర్షతయు, ఉపనిషత్తులలో చెప్పిన రీతిగ, శ రీర పా) ణముల కధిష్టాతగా 
మనసును లేక మనోమయపురుషుని చేయుటచేనగును, స్థూలభౌతిక శరీరము, 
సూత్మ భౌతిక చేతనము, పాణశ క్రి, వీనియొక్క_ పే/ర ణలను, అంధప్ర వృత్తులను 
మనన్వ స్వాథినపబజుచుకొ ని మనన్వు వాని సేతలలో ప్రవేశించి, ఎజుకతో వాని 
నుపయోగించి, వాని అంధపే)రణ క్రియలను మనోగతమునర్చినచో, ఆశ క్షులును 
వాని క్రోయలును నవేతనము పూర్షమునగును. కాని మనన్వకూడ పరిపూర్ణత 
కాంచుటవసరము ; దీని పరిపూర్ణత భాతికమనన్వు యొక్క ప్రజ పె నాధారపడక, 
తర్కప)ధాన సూత్మక/ మ కార్యాచరణ చేగూడ బద్ధము కాక, స్వతఃస్వర ఇమందభి 
వృద్ధిగాంచి, దాని విశాలగాఢ సన్నిహిత పీకాశతర యి చా శ కి యొ క్క. 
పవ _ర్లకోబలమును ఫొందవ లెను, ప స్తుత పరిణామసరిమితులలోగూడ మనస్వు, 
తనప) భావమును శరీరము పెపజపీ, ఎట్టి జిన్నత్యమునకు కొనిపోగలదో, లేక 
శరీరశ క్రి సామర్థ ఫ్రములనెంత ఘనముగ నుపయోగించుకొనగ లదో చెప్పజాలము ; 
మానవమాత/మగు నిప్పటి పరిణామావధిని దాటి “పెకి మనసుద్దమించి ఉచ్చతర 
శ క్థులనందుకొ చచేని అది శరీరము ఇవె పనిచేయగల అవకాశముల నిర్ణయించుట 
కష్టతరమగును ; కొన్ని అనుభవ సందర్శములందు శరీరావయమనముల క్రియను 
ఇచ్చవచే నియమింప సాధ్యమగుట చూచుచునేయున్నాము. శరీరము పె ఉన్నత 
శక్తుల పీ భావ పరిమితులు తక్కు_వగుకొలది, శరీరము నమ్యమై మాద్చనొంద 
సమర్థమై చిచ్చ క్కికి అధికతరసూర్ణ, ఉచితయుపకర ణమగును, ఈ భాతికప్రుపంచ 
మందభివ్య క్రమగు నున్నత కార్యములు ఫలసిద్ధిపాందన లెనన్న, మనన _త్తయందలి 
భాతి కాధ్యాల్మి కాగ ముల రెండింటి సహకారమత్యవనరము, అ ల స త చే-కాని, 
స్వాభావికాశ శక్రతచేకాని మశేకారణముచేకాని, శరీరము, ఇచ్చాళ కీని బుద్ధిని 
అమోదింపజాలబేని, లేక వాని యాబేశానుసారము ప్రవ ర్వించలే బేని, ఆ కార § 
ఫలసిద్ధియందంతవరకు లోపముండును. ఆత్మయొక్క. విక/మమని చెప్పదగు మాన 
సికకవితా వేశమునందు, మెదడు పృ తిస్సదింహ సమర్థమె వివేచనము సూత్తు 
సందర్భనము ప్ర) కాశములతో కూడిన భాషణమునకు తగిన వాహికయగుటకోనీ 
లనమె యుండవలెను, మెదడు అలనతనొందెనేని లేక మందమయ్యె నేని, ఆవేశము 
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కలుగకపోవచ్చుమ ; చేదా ఆయా వేశము నిమ్నస్యభావమైనదై యుండవచ్చును, 
అందుచేనది ఆత్మావేళశ ఫలితముగాక, కవితాయు పాయ ఫలితముమాత) మే 
కావచ్చును, శుద్ధ మానసిక క్రియలం బే మైనను శరీరము తగిన, సిద్ధ, పూర్ల 
పరికరముగా నుండుటత్యవనరము. అట్టి సిద్ధత, పృతిన్సందనవుర్గత, శరీరకృత్స్న 
సిద్ధియందలి అంశము లే. 

పృధ్వియందభివృద్ధి గాంచుచుండు నీ పరిణామముయొక్క ముఖ్యప) యో 
జనము లక్షణము, ఈ దృష్టి గోచరనిశ్వేతన బగత్తునందు చేతనము అభివ్య క్తమై, 
క) మోన్నతస్థితులలో వెలిపజుచుకొనుటయు, దానితోపాటు నత్త ములు శక్తి 
ప? కాశముల నావిష్క_రించి, అభివృద్ధిని కాంచుట ; జీవిత పరిణామప) యోజన 
విదిమైయుండ, శరీరముమాత) మే వృద్ధికొంది, అతిజీవితమున (517౪1౪21) కర్హత 
పొంది, శరీరమును స్థిరస్థాయిగ నొనవ్బట పూర్ణప)' యోజనమును ఉడ్దేశ్యమును 
కాజాలదు, చేతనఅధికాధికముగ జూగరితమగుట, జాగరిత మై ఉన్న తోన్నతభూమికల 
కారోహించుట, అరోహించుటతో నమముగా నీ సూక్షదర్శకచచేతనము విశాలతర 
నేత) ముల వ్యాప్తి సింగాంచుట జీవితో ద్దేశ్యమగను, పరమము పూర్ణమునగు సిద్ధి 
యొక్క_ ప్రుగతికట్టి జీ వితో ద్దేశ్య ము ముఖ్యావసరమైయున్నది. శరీర పూర్త 
సిద్ధికీనిగూడ నిది యవసర మే, మనమూహించగలవానికన్న నున్నతతర మానసిక 
కతులుగలను ; వానిలోనికి మనముద్దమించవలెను, మానసిక కత్షల కవ్వలనుండు 
ఆధ్యాల్మికయునికి యొక్క. ఉచ గాయ స్థ సీతులకుగూడ వున మారోహించవ లెను, 
మునము పెకిపోవుకొలది, మనన త్రయొక్క కంది అంశములను దానికి తెజుచ్చి 
పనిని ఆయున్నతకి) యాత్మ్మక జ్యోతిశ్ళ కులతో పూరించవలెను , మనశరీరమును 
అధికాధికముగ, సంపూర్షముగ వైతన్యముయొక్క నచేతన సరికరముగ నొనర్చి, 
దాని నంజశేతనమే, దాని నిర్ణ్మయముద) యే, డాని ఆవిర్భూ తశ క్రియే, యిది 
యనునట్లు శరీరమును మార్చవలెను, అది ఈ పూర్షతయందు వృద్దియగుకొలది, 
వై తన్యమునకది యొనంగు ప్యుతిన్సందనయు, దాని క్ర) యాత్ర క కశ _కృియు, జీవితమున 
కది యుపకరించగలళ క్రియు అధిశము కావలెను; చెత న్య మునకు దానిపై గల 
వశత్యమును వృద్ధి కావ లెను; ప్రస్తుతము నై శ్చేతిక యంత) క్రియా సదృశముగా 
నగుపడునట్టి. శుద్ధ అవయవిక చేస్టల సందర్భమున భరీరము సునమ్యము కివలను, 
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ప్రదియంతయు పూర్షరూపాంతరముచే గాని సాధ్యముకాదు ; అట్టి న్ధరీధ పాణ 
మనన్యల రూపాంతర సిద్ధికొజుశే మన పరణామవిధానము రహస్యముగా నడచు 
చున్నది ; ఇది జరుగచేని ఫాగవతజీవిత పూర్షవికానము పృథి[యందు ఫలించదు. 
ఈరూపాంతరమున౦దు శరీరము ఛాగసా్వామియు ప్రతినిధియు గావలెను, 
అసంపూర్షముగ చేతన మొనరింసబడి, రూపాంతర మొందని, వశవర్తియైన సరీర 
మును, చైతన్యము భాలిక కార్యములకు సాధనముగా నుపయోగించుపట్ల అనల 
కార్యమునే సాధించవన్నునుకౌని, యిది మనము కోర పరిపూర్ణ సిద్ధి కాదు, 
పూర్షనచేతనాశరీరము మాత మే, భౌతిక రూపాంతరముయొక్క_ నిర్దిష్ట భౌతిక 
విధానమును పృణాళిని కనుంగొని కార్య కారికాగలుగును, ఇందుకొటకు, అత్మ 
లేక చైతన్యము యొక్క_ పరమజ్యోతిళ్ళ క్రినృ స్ట్యానందములు మానవుని 
ఉన్నతోన్నత ఎదకయం చేనియు నావిర్భవించి, ఆస్థానమునందుండి శరీరమునందు 
తన ప/భుత్వమును స్థాపించి యుండవలెననుట నం దేసాములవేదు ; అయ్యును 
నరీరముకూడ స్యయముగ అవిచార్యకృతముగా ఆధ్యాల్మీ కావిర్భా వమునొనర్చ 
వలెను, ఈవిధముగ శరీరము తన్ను తా రూపాంతర మొందించుకొనుటలోను, సమస్త 
న_త్తను కృత్స్నముగ రూపాంతరము పొందించుటలోను భాగసామియు కార్య 
"కారియ్యునైయుండును ; ఇదియును సరీర కృత్స ఎనీద్ధియందొక అంశము, చిహ్నము, 
నిదర్శనమును అగును. 

చేతనము బహిర్షతమె వృద్ధియగుటయే, పరిణామముయొక్క_ యుద్దేశ్య 
మయ్యె నేని, పరిగామముయొక్క_ గు_ప్పప)ీయోజనమునకును అదియే సమస్యా 
పరిష్కారమయ్యు నేని, పరిణామన్వభావమునుబట్టి చేతనాళ కులు అధికాధికముగ 
వి_స్ఫృతినొందవలసిన చేగాక, ఉన్నతోన్నతముగ నూర్ధ పస్టీతులకును, అంత్యము 
చేరువరకు పోవలెను, ఏలన నిశ్చేతనమందు అంతర్నిహితిరయొక్క_ కనివృభూమిక 
నుండి పారంభించి, అది జడమునందు పనిచేసి, జడప)పంచమును సృష్టించినది ; 
అనవరతము జ్ఞానముగా ప్రవృద్ధికాగల అజ్ఞానముతో, అది (చేతన) జడము 
నందు తన కార్యమును పారంభించుచు, పోవుకొలదిని అధికతర ప) కాళమును 
పొందుచు, తన సహజ అంతర్గతేశ కలు బహిర్గత మగుకొలది వ్యవస్థీకరించుచు, 
సమన్వయ పఅచునిచ్భాశ క్కి కలిగిన దై ప్ర) గతినొందుచుండును ; అ ంత్య ము న 


ఏ6 


శరీరనీది: 
@ 


అది చేర వలసినస్థితి, పూర్ణ శక్తి పడసినదె, జ్ఞానముకొబక న్వేషించు అజ్ఞానము 
గాక, జ్ఞానము స్యయంగతమై స్వాభావికమై, దోవములు పరిమితులు వేని నవజ 
నత్యసందర్శనమును గలిగి, తనసత్యములకు తానే ప్రభు “వెయుండును, అట్లుగాక, 
పరిమితి గలిగిన దై యుండవలసెనేని, ఆసరిమితిసి స్వయముగా నారోపించుకొన్నదె, 
తెరవెనుక పూర్ణ సత్యమును నహంచియు, తగినకాలమున అభివ్య_క్షపజుప 
సన్నద్ధ మై, ఇచ్చాపూర్వకముగ, వెతుకుటకుగాని, పీయత్నించి చేయుటకుగాని 
అవనరములేక, అపీయత్నముగ కాలపురుషుని నియ మానునారముగ యుక్త 
సమయమున నావిష్క_కించును, ఇట్లనుటచే, న్య క్రి బుత చేతనయందుపస్థిత మై తన 
నిజత _త్త్స్వముల నెణీగి,  కాలపుడుషుని స్పష్ట విధానమందు సత్యధర్శమును నిరోష 
ముగా పూర్ణసామంజస్యతతో ప్రకటింప స్వయంసమర్థ్యుడె యుండుననుట; 
పుతిచింతనయు, ఇచ్చయు ఆ వేగము క్రియయు ఇచ్చికమై బుతయుత మై స్వయం 
స్వరిత మై, సత్యప) కాశమున చరించున చె, అందుచే పూర్శమ్మునెయుండును, 
సర్వము, చైతన్యము "లేక ఆత్మయొక్క న్యాభావిక నత్యముల తెలువునదైయుం 
డును; అత్మశ క్రియుక్క. పరిపూర్ణత అందుండును, అతడు ప్రస్తుత మానసిక 
పరిమితులను డాటియుండును ; అతని మనన్వు సత్య జ్యోతిని మూచునడైౌ, అతని 
యిచ్చ సత్యశ క్రితో నేకమై, అతని జీవితము సత్యమును క)మికముగ తనయందు 
సిద్ధిపఅచుకొనునదియొ యుండును; అతని శరిరము సత్యమునకు నచేతన పాత) మొ, 
స్వయంసిద్ధికి సాధనమై, న్వయంసం వెదితావస్థితికొక ఆకార మెయుండును, 
భూమిపై, ఆధ్యాత్మిక వేతన మావిర్నవింపవలసి యుంజెనేని, భాగవతజీవితము 
సిద్ధింపనలసియుండెనేని ఈ బుత చేతన ముపకమించవలసియుండును. దీని ప్రారంభ 
చిహ్నము, క్రియ, పవ రకము కావలెను, లేక కనిష్థము, ఈబుతచేతశ మన 
మనఃపా్రాణ శరీర ములతో సంసర్లమై శరీరమునందవరోహించి, డాని ఉద్దేశ్యము 
లను ప)చోదన మొరించి, దాని శకులను స్వాథినపజచుకొని వాని విధానమును 
పి యోజనమును రూపమొనరించవ లెను. బుతచేతననుస్పర్శించిన ప్రతియొక్క 
డును డానినిపూర్ణముగా తనయందు మూ ర్రీ భవింపచేయ లేకున్నను, పతియొక్క_ 
డును తమకమ ఆధ్యాతి క స్వభావమును, ఆంతరికళ క్రిని, ప) కృతియందు తనపరిణామ 
శేఖను, అనుసరించి, దానికొకరూపమునిచ్చును ; అతడు తఠ్షణము సొందగల 


ల్లి? 


అరపీందార్చన 


సిద్ధిని పొంది, ప) కృ త్యార్భల సత్య మును పూర్ణముగా పొందు మార్గమున 
నడచును, 

ప్రాతిభాసికమగు శూన్యమునుండి సువ్యవ స్థితమగు విశ్వమును పరిణమింప 
జేసిన నిశ్చేతనముయొక్క_ లేక నిశ్చేతనముగాకనబడు శ క్రియొక్క_ స్వయంప్రన ర క 
దోషరహిత కార్యముల స్థానమున, బుతవేతనము తనయందలి సత్యమును, 
ఇచ్య్చాపూర్వకముగు స్వయంపువ_ర్హక మార్గమున ఎజుకతోనడుఫును ; ఈ బుత 
వేతనము భాగవత జీవితపు నూతనవిధానమును నృష్టించుటచే కృత్స్నము 
పరమమునగు సిదియుగూడ సంభవనీయముగొ గోచరించును, భౌతిక ప) పంచము 
లోని కీ బుతశ క్రిని తేగలిగితిమేని మనము యుగయుగములనుండి కనుచుండిన 
కళను, - మానుమ్యక పరివ్లూర్ష్మత, వ్య క్తి గతసిద్ది, నంఘసుపరిణతి, జాతిపరా కాష్ట, 
స్వాత్ధవశత్వము, తన్నపైతనకు పూర్ణ ఆధిపత్యము, ప్రకృతిశ కలను సాగధినమం 
దుంచుకొని ప యోజనమునకు దెచ్చుట యను నివియన్నియును- కడపటికి సిద్ధిం 
చుటదూడనగును. మానవుని ఈ పూర్ష సాఫల్యత, అవధులదాటి దివ్యజివితస్వభావ 
ముగ రూపాంతరయమొందిన దనవలను, జడము, తనలోనికి పాణశ క్సిని మానసిక 
పు కాశమును తీసికొని వానిని అభివ్య క్రపజచినతర్వాత, ఆ త్స యొ క్క శ ర్తి ని 
తేజన్యను అహ్వానించి, మట్టితో కాబడిన స్థూలకాయమునుండి దాని ఎబుక లేమి 
అంక ములను తోసివుచ్చి, ఆత్ర (యొక్క నిండు ఎజుకతోకూడిన రూపమును 
ధరించి-నిలుచును. ఈ 'బేహూమున వసించుచేహి, తన యిచ్చాళ కృలచే దేహమునకు 
పూర్ణారోగ పిబలముల స్థిరపజుచును, జడశరీరము యొక్క సహజసామర్థ వ్రములు, 
జడ చేతన యు క్క నర్భశ కులు వాని పరమ వి స్హృతినిగాంచి ఆజ్ఞానువర్తు బ్‌ 
నిర్ణోహవ_ర్హనము కలిగియుండును. ఉపకరణమగు శరీరము, తన పూర్షశ కులు 
వికసించియుండ, ఆంతర వాసియగస దేహి కోటు సన త్య ప) యోజనములకొ టకు, 
పూర్ణా చిత్యమును నొందియుండును. దీపము వెలుతుదును పసరించునట్లు, చేసాము 
ఆతక్టృప్ర కాశ సౌందర స్రమును ప్రనరించునదియై, ఆతా శ్రనందమును, ఆత గ్రే చీని మాన 
సిక జ్డానో ల్లాసమును, పా) ణసుఖమును, ఆధ్యాత్త స్త చేతనయందు మగ్న మొనర్శ బడి 
అనవరతము హర్షపారవశ్య మైన జడముయొక్క_ అజ్లోదమును కలిగినదై, పరమ 
సౌందర్యానందముల ప్రకటించు భాజనమై, అది యొప్పనగును; ఇది ఆధ్యాల్మీ 


ఏరి 


శోరీరవీది! 
థై 


కరణంబె న శరీరముయొక్క_ పూర్ల సిద్ధి, 

ఇదంతయు నొక్కసారి యా క న్ని క ముగ కలుగకపోవచ్చును; కాని దివ్య 
శ్రి ప కాశానందములు, మన నత్తయొక్క కడపటి చేతనాభూమిక నధివ్వించి 
ఆ స్థానమునందుండి తమ శక్తిని శరీర పాక మనస్సులలోనికి గుమ్మరించి, జీవక 
ణములను ప) కాళిత మొనర్చి, వానికి నూతన నిర్నితినిచ్చి శరీర మునందన్ని జాగ 
ములందును చేతనను జాగరిత మొనర్సెనేనిి అట్టి యాక సిక సిద్ధి సా ధ్యము 
కావచ్చును, ఆకస్మిక సిద్ధి 'కాజాల దేసి వ్యక్తి ఆనుకమికముగా తౌ నందుకోగల 
గమ్యమును చేదటకు మార్గ మేర్నరుప బడును. ఈస ర్వాంగ సిద్ధియందు, భౌతి 
కాంశే మునకుగల భాగఫలము డానికి చెందవలయును, 

ము_క్షపురుషుడు పరమతత్వమును, సచ్చిదానందమును పొందు పీగలతి 
యందు, అనంత చైతన్య మాతని పరిణామాత $ క ప కృతిని నున్నతతర శిఖరములకును, 
విశాలతర ఆవరణములకును గొనిపోను మార్గమున, పోవుకొలదిని దివ్యభూమికలు 
దర్శింపనగును. వీనినిగూర్చి చర్చించుటనవసర ప్రసంగ మగును ఇంతవరకు 
చర్చింపబడిన విషయమే, మానవుని మనన్సు అశించ గలిగిన దంతయు, ప్రఫుల్ల 
వివేచనము గ)హించగలిగిన దంతయునై యున్నది.' బుతచేతన . మవతరించి జడ 
మును రూపాంతర మొందించుటచే గలుగు ఫలితములు, ప్రకృతి పరిణామ పుయా 
నమునందుగల కష్టముల కత్యంతముగ తగిన పరిహారములై యున్నవి. చెత న్య 
ముయొక్కు ' ' సర్వనమోస్దార కప కృతి తన కార్యమునొనరించు నమయమునం దే, 
సర్వమును తనయందువహించి రూసాంతర మొందించగల ఆ పరాప కృతియొక్క 
అవతరణయు, ప నృతి కార్యమును, చేకకొలమున జరుగగలను; ఈ ద్వివిధ కార్య 
ముల ఫలితముగ, భౌతికవస్తువుయొక్క యు, భౌతిక చేతనయిక్క_యు, భౌలికరూపము 
యొక్కయు మార్చు ఆశ్చర్యకరముగ సిద్ధించును; దీనిని మనను కృత్స ష్షశరీర 
సిద్ధియనిమాత) మే గాక శరీరముయొక్క_ పరమసిద్ధియనికూడ చెప్పనగును, 


లర 


కుద్రానందక్ళతులు 
ME SER 


పుణ్యభూమి 


అఠాణ రాగము : అది తాళము; 
పలవి 
న్న 
పుణ్యభూమి సీదే= పరి 
పూర్ణ యోగ జ్యోతి - ఈ (పుణ్య) 
అనుపలవి 
ళం 
గణ్యు లైన సిద్దులు - ఏర పృబుద్దులు వెలయు 
=" “ధి థ్‌ 
కరుణాలయ (శ్రీకాంత నిలయ మైన - (పుణ్య) 
చరణము 


సత్వగుణంబులు నిండిన 
జనము పండిన 
శాంతగాన వనమా - ఓం 
తత్త గమసి యను నతుల గతుల విను 
ధర 2 సి కేతనమౌా - 
శుద్ధ స్వతంత్ర సమత్వ ప్యసిద్ధమా 
సుర నర సామా జ్యమా 
- సుందర స్వరాజ్యమా 
శుర్ధానంద దివ్య న్వర్ల రాజ్యమా - జయ, (పుణ్య) 


శుద్దానందక్సతులు: 
థి 


కానొాడవే 


సురటి రాగము : 
అమి 


౧ 


ల 


కాపాడే - కరుణా కటాడీ. 
కలితీర్చి నత్య యుగము నొనర్చి 


అనుపల్లవి 

స్‌ పాదమే నెరనమ్మితి 

నిండుముద్దు గరి ఉండి నా మతితో 
చర ణము 


పగ రాతను లను శిషీంచి 
పరమ భక్తులను బాగుగా రహీంచి 


ఇహములోను భర మును ఆదరించి 


ఎక్కుువెన దిగ్యిజయము గాంచి 
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ఆది తొళము : 


rr) 


Garey 


ww) 


(కాలా! 


అరవించార్మ్యన 


జ్ఞానజ్యోతి 


నాటకురంచి 


కుల వి 
Pe 


జ్ఞాన జ్యోతిజూపి నను బోవ వే 

నాదబిందు కలాతీత నారాణి - ఓం 
అనుపల్లవి 

వూాానశిఖర మందు ముద్దుగా నెలయు 

“మోతు. తుర్యాతీత 

పరవూతుర - ఓం 


చరణము 


అంత-రాత జ నిజ చింతనంబులో 
అతిశయనవ రన గా నముతో 
సుందర నటనా నంద లీలలాడు 
శుద్ధశ రక్తి ఓం _ నురరాజగారి 
జన రంజని మన రంజని 

భవ భంజని జగజ్జనని - ఓం 
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ఆదితోళము 


(జ్ఞాన) 


(కూన) 


aD 


(జ్ఞాన) 


శుజ్రానందక్కతులు: 
mp 


ఇహాపరసుఖదాయిలిీ 


వసంత రాగము రూపక "తాళము 
కు ల్ల ని 

వ్రిహాపర సుఖచాయకి - అంబ 

ఈశ్వరీ శుభ నాయకి (ఇహ 
అనుపల్లవి 

జగజీవ పర పరంపర 

తత్వజ్ఞాన సిద్ధి యొనగు (ఇవా) 
చరణము 

చేమ హృదయ సింహోసిని 

ప్రయ భక జనరతుణి 

(శ్రీకరం వృంగార గారి 

చిడాకాశ ప్రుణవాతురీ 

నవాసార అర విందం 

ఏకసించు నవజీవన 

నదానంద శుద్ధశ క్తి 

నద్దుణ నిత్య కళ్యాణి (ఇహ) 
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ఆరవిందార్చన 


పర దేవి 
(శ్రీరాగము రూపక 'తాళము 
దుమల వ్‌ 
౧ 
వర బేఏ =సౌా 
భఛాగ్యలత్మ్‌ శై నాము పాలింవు (పర) 
అనుపల్లవి 
య 


వరణాయకి జయనాయుకి 
వాగీశ్వరి త్రివుర సుందరి (పర) 
చరణము 

అరపణ కిరణ తేజోన్గుయి అనంతగు౯ా కలా 

ఆత కశ కి విలాసిని అంతరాత $ వికాసిని 

కరుణారన పరిపూరణి శరణు వేద వాణి - 

కనికరముగ కటాకి.చు కామితపల మొనగుతల్లి 

కనక సుదానందవలి = (పర 
డా య 
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శుద్దానందడక్ళతులు: 
ధ 


సవాభాగ్యము 


క్షే ళ్యాణి రాగము రూపక తాళము 
కు ల్ల వి 
న భాగ్య మియ్య వే - నను 
నిజ డాసుడను 'జేయవె - అంబ. (నీ) 
అనుపల్లవి 
-ఈ శావాస్య్టమైన భువిని 
వలు శక్తి మేలు మేలు (న) 
చరణము 
ఆశాపాన ఉద్‌ కు అడుసులోన పడిపొర్ల క 
అహంకార రహితమైన అవులచిత్త 'మొనగి 
తేజోన్గుయ చిన్నయ 
దీపము వెలిగించి 
దివ్య శుద్ద జీవానందము భవ్య భ_కులకు గలుగ (స్‌ 
రుుంంకార నృతిళూర్చి 
న_ప్తన్వరము నంచరించ 
శృంగార వర వీణా 
గాన పూజ నియమముతో (నీ) 
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అరవిందార్భన 


నీవేగతి 


అసావేరి రాగము ఆఅదితాళము 
_వల్లవి 
సిచవే గతి యని నమ్మితి 
సీరజనయనీ దారి జూపవే (నీవే 
అనుపల్లవి 
-జీవాతి జే వులు వందనము - 
జేయు సాయుజ్య - సామాజ్య లమ (న్‌ 
చరణము 


చరణారవింద పదరేణుక 

చాలు నన్నుబోగ)వ సర్వ చేవ చేవి 

మరణభయమును మాన్సి నిత్య దివ్య 

మంగళ మునగు మహో శుద్ధశ క్తి (స్త్‌ 
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ఏష ధ ర్‌ సృనాతనః 


Adopted from Sri Aurobindo’s 
“ Defence of Indian Gulture 


భారతీయ అధ్యాళ్ళ తత్త్యదర్శనము, విమర్శనము, సు ప్రశ స్త ముగ ను, 
మహోజ్జ్యలముగ నున్నది, ఇయ్యది స్రాచీనమయ్యు ను మహోత్కృష్టముగ 
నున్నది. దీనికీత ర్వాత యెన్ని యో నవీనమతములు స్థావింప బడినవి, కాని, వేద 
బుషుల పవి శ్‌ ఆధ్యాళ్నీక భావములకు, ' అనుభూతికి, పేరెవియు సాటిరావు, 
ఈ ఆర్య భావముల కొంఠవిమర్శింతము, 

ఏకక్‌ నల్‌, విప్ర బహుదాన దంతిః భగవత్చదార్థ మొకటయ్యు, అశేక 
పేర్లతో వెలయుచున్నది, (ఇది వేదరీత్యా) నక్రమే వాద్విశీయమ్‌: భగవాను 
డొకడుతేప్ప వేరొండు లేదని, ఉపనిషత్తు సాటించుచున్నది. ఈ సత్తునుండే సకల 
పదార్థము లుత్చన్నమయి, అందులోనేవెలిగ, తుద కచటిశేగి, లీనముగుచున్న వి, 
ఈ మహో త్తమ త్ర _త్త్వ రాజమును కనుగొని, దానిని సమీవీంచిి అఖండ నచ్చిడా 
నందముతో నై క్యమగుటయి, అధ్యా త్మాను భూతియొక్క తుదిమెట్టు, భారలీ 
యుల సనాతన ధర్మముయొక్క మొదటి భౌవమిది. 

రెండవ భావమేనున ; ఈ అఖండ సత్సదార్థము చేదటకు అ నేకమార్లములు 
కలవు, ఈ అనంత పదార్థములో అనేకమెన అనంత పదార్థములున్నని. ప్రలీనక 
అనంత పదార్ధము ఆ అఖిండపదార్థమయొక్క. ముహదంక మే, జగత్తులో, భగ 
వాను డశేకవీధముల, హు స విశాొసమునొందియు, ప్ర తిరూసము, 
విధము, ఆయనయే, పతి ఖండవస్తువునందును, ఆ అఖండ సదా ముసు 
దర్శించి, చేరవచ్చు. నానాద్రైవములు ఆ నళ్ళదార్థముయొక్క.. అంశములే, సుభా 
సుభములందు యింకను మనకుగోచరించు ద్యంద్యములందు, లి)గుణములందు, 
భగవానునుని శాననగు, ఆయనే, సృష్టి స్థితి, లయకారుడై, బ్రహ్మ, విను, శివుడు 


అరవిందార్చన 


లేక దదుడగుచున్నాడు, జగన్మాత ఆ పర మేశ్యరునియొక్క_ పరమ తేజస్సు, 
మహేశ్వరి, మహాకాళి, మహాలవ్మ్‌, మహాసరస్వతి అనుశ కులు ఈ జగన్మాత 
స్వరూపములు, అంశములు. జీవుడు తనన్వభావము ననుసరించి, తన అధికార 
రీత్యా, భగవానుని చేరకల్లు ; తనలోసేకాక, విశ్వమంతట జగదీశుని కాననగు. 

ఇక, మూడవ భావమేమన ; వ్యష్టియందు, సమప్టీ యందు, భగ వాను 
డున్నాడనుటయేకాక, విశ్వమందలి పుతిపదార్థము, వ్యక్తి, యివన్ని ఆ నచ్చిదా 
నందునితో ఆంతరిక నంబందముక ల్లీ, తుదకు ఆయనయం దైక్యమగుచున్నవను 
దృఢవిశ్యానము, మనలో దై వముకలడు, కావున, మనలో నాయన ను కనుగొన 
వలెను, నానా _క్హ్యములో ఏకత్వము దర్శించుట, వకత్వములో నానా _క్ల్వ ము 
చూచుట, సర్వము బ్రహ్మమని తెలిసికొనుట, 

భగవంతునిచేరుట కసేకవూర్లములుకలవు, కాని, ఏమార్లమునబోయినను, 
తుదకు అనుభూతి నొందవలసిన చేమున ; మనుజునిలో భగవంతుని చూచుట, 
భగవంతునిలో మనుజుని చూచుట, ప్రకృతిలో భగవద్దర్శనము, భగవానునిలో 
ప్రకృతి కనుగొనుట, అన్ని వస్తువులయందు భగవస్టీకుణము, భగవంతునియం 
దన్నివస్తువులను చూచుట, తుదకు, వీటన్నిటి కావలనుండు వురుపషోత్తమునిచూచి, 
ఆయనయం దైక్టమగుటయు, ఆయనన్వరూవు డగుటయు. అన్నియుగముల 
వారవ లంబించవలసిన ననాతన ధర ్రమిదియ; ఏషధర శ్రస్సనాతవః ప 
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“ ముప్పది సంవత్సరములకు పూర్వము (శ్రీ) అరవిందులు *ఆర్య* యను 
త_త్హ్వజిజ్ఞానపర మానపత్రికయందు * వేడరవాస్య? మను భీర్చ కకింద "వేదమును 
గూర్చిన తమ సిద్ధాంతములను విశదపరచిరి, అది యింకను ప్రుస్తుక రూపమున 
ప్రకటించ బడలేదు. దానం జేసి పాఠకులకది లభించజాలదు. దానితో బు గద 
మంత్రముల అనువాదము కొంత చేర్చబడినది, అది కేవల మనువాదముకాక 
వ్యాఖ్యయే అగును, దానికి * గువ్యావిదుల సిద్ధాంత * మను ఉపోచ్దాతము వాయ 
బడినది, తదనంతరము బుశ్వేదమండలము లన్నింటియందలి అగ్ని సూ_క్షములకు 
నన్నిహిత పూనర్ణానువాదము వాయ నంకల్పించిరి, రెండు,.ఆరు మండలముల 
లోని ఈ సూక్త్రములను ప థ |మ మండలమందలి కొన్నిటితో పుస్తుకరూపషమున 
కొంత కాలముక్రింద ప) చురింపబడినది, 0 ఈ ఫుస్తుక మందలి తొలిపలుకు (శ్రీ) వారి 
వేదరవాస్య భావార్థమును నిపులపరచు చున్నది. ఆ తొలిపలుకు భాగముల 
అనువాద మో దిగువ వా్రాయుచున్నాము, 

పూర్వకాలమందు వేదము సవిత) జ్ఞ జాన సంపుటిగను, అనర్షళ కవితాధారా 
నమూపహమనియు, దృష్టలు జ్ఞ తన న 8 పో _కృమనియు వం బడుచుం 
డెను- బుసలు శేజోభూయిసములగు మనస్సులలో, శీవలము మానసికముగా 
కాక్క, మహోత్కృష్టము, భూమము సనాతనము అపౌరిషేయమగు సత్యమును 
దర్శించి మంత)రూపమున నిర్భించిరి, ఈ మంత్రములు శ _క్తి వంతములగు దార్భిక 
వాక్కులు, సాధారణముగాక చైవసే ప్రే రితములివి, ఈ పజ్ఞల కివ్వబడిన నానుము 
“కవి యనునది, ఇదిత ర్యాత వకవ వికికూడ అన్యయించినది. కాని అకాలమంద్లు' సత్య 
దు ష్టయనుషావమే కల్లియుండెను, వేదము వారిని 'కవయః సత్య శ్రుతః సత్యమును. 
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వినిన ద్రష్టలని వర్షించినది - వేదమే శ్రుతియనం బరగుచున్నది, అనగా అది 
దార్శనిక గంధము, ఉపనిషత్‌ ద్రస్టలు కూడ వేదములగూర్చి ఈ భావమునే గల్లి 
యుండిరి, సలుమారువారు వ్య_క్షపర చిన సత్యములకు -వేదను'నే ప) మాణముగా 
పీశంచించిరి, ఇవియును తర్వాత శ్రుతిగాఎన్న బడి పవిత) శాస్త్రములు విధులుగ 
గణింప బడినవి, 

కర్మ పరముగ వ్యాఖ్యానముచేయు యాజ్జీ కులు న ర్యమును గాధకర్మ 
ప్రక్రియ యని విప్రలవజచినన్సు పండితులు కర్షభాగము కర్షశకాండయని, జ్జాన 
భాగము జ్ఞాన కాండయని విభజించి మొదటిదానిని బుక్కులతోడను రెండవ 
దానిని ఉప నిష త్తులతోడను సమైక్యపణచి నిన్ధారణచేసినను, బ్రాహ్మణములందు 
అమోదించి గహింపబచిన ఈ సాంప) దాయము నిల ద్రోక్కుకొెని యుండగలిగి 
నది, కరుకాండచే జ్ఞాన కాండ ఈ రీతి ముంపబడుటను ఉపనిషత్తులలో నొకదాని 
యందును గీతయందును గట్టిగా విమర్శింపబడినది, ఈ "రెండును వేదమును కాన 
సంపుటిగ నీతీంచచున్నవి, పేదము ఉపనిపుత్తులతో కూడిన శ్రుతి సయితము 
అధ్యాత్మిక జ్ఞానమునకు పరమప్రమాణమనియు అప్రతిహతము లనియు 
పరిగణింప బడినవి, 

ఇదంతయు గాథోత్సెే) కలా? లేక నిరాభారము స్ట? కమునైన సాంప్ర 
దాయమా? లేదా కొన్ని కడపటి బుక్కు లలో కతాచితుగా “గాన్సించు ఉన్నత 
న్రయములందు ఈ సిద్దాతము ప్రారంభించినదనుట నిజమేనా?! ఉపవని పద్ర చయి 
తలు బుక్కు_లలో లేనియర్థమును వానియందారోవించి ఊపహాగానము చేసిరా 
లేక అభూతకల్పన మొనర్చిరా? ఇప్పటి ఐరోపావిద్వత్తు అది అం లేనని నొక్కి 
చెప్పుచున్నది, నూత్న హైందవ మానసము కూడా అఆదారిశే తీయుచున్నది, 
వేదబుములు మంత) దష్ట లేగాక యజ్ఞ ములందలి గాయకులు యాజ్లీకులై వారి 
గానములు నర్వజానీన క్రతువులందు పాడుటకును నిత్యాస్థిక క) యారంత ము 
సర్వదా సూచించుటకును, కర్శముల 'భాహ్యఫలములగు ధనము, సంపత్తు, శతు 
జయముల కోరుటకును వ్రాయబడిన వనుటయు ఈ భావమునకు తోడ్పడు చున్నది, 
నుహోభావ్య కారులగు శాయనాచార్యులు, బుక్కులకు కర ై పటి మగు నర్థము 
నొనంగి అక్కడక్కడ గాఛేతిహాసభావముల తాత్కాలికముగా గైకొని, కర 3 
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గాధల పరమగుయర్థము కనుగొనలేని యిక్క_ట్టులో పడినప్పుడు వానికిబదులు 
ఉన్నత భావమును బయలు పడనిచ్చినాడో యన్నట్లు ఉన్న తార్థమును అత్య రు 
దుగా ముందుకు 'కెచ్చినావ. ఇశ్షైయ్యును వేదములయొక్క_. ఆధ్యాత శ్‌ పా/మాణ్య 
మును శ్రొసి వేయ లేదు, బుక్కులలో అతిశయార్థ మున్నదనుటను లేదన లేదు- 
ఈ కడ పరిణామము మన ఈ కాలమున కే వదలబడి పాళ్చ శా స్ర్రజ్ఞులచే ప) జా 
న్యాపకము చేయబడినది, 

ఐరోపాశా స్త్రజ్ఞలు కర్శపరమగు సాంపడాయమును గైకొని శాయనా 
చాద్యని మిగత భావముల తో సిఫుచ్చి పదములుకు వారి స్వేశ్ళాను సారముగ 
వ్యుత్పత్యర్థముల నొసంగి చేదబుక్కు_లకు తమన్వీయ ఊహార్ధములనిచ్చి, 
చాలావరకు కల్సితము అశాన్ర్రీయమగు నూతన వ్యాఖ్యలను గావించిరి, వేద 
ములలో చారు చూడకోరినవి ఆకాలప్ప “హెందవ చరిత = సంమీ్‌ - సంస్థల, 
ఆభణార, సంస్త లుల చిత)ము. భాషల యందలి జేధముల నాధారము చేసుకొని 
ఉత్తర దిశనుండి ఆద్య ల దండయాత) జరిగినదను సిద్దాంతము కల్పించి రి, 
దా)విడహిందూచేశముసపై. నిట్టి దండయాత) హిందువులు తమ సంసృతి సాంప 
దాయనులలో నెరుగరు, వారి ఇతిపోనములలో గాని సంస్క_రింపబడిన నా 
యమునందుగాని కానరాదు, ఈ గణనమందు వైదిక మతము సూర గాధలతో 
నిండిన ప్రకృతి దై వముష పూజయే యగుచున్నది. అయ్యది యజ్ఞాదిక) తువులచే 
తను అతిపా) థమిక దశయందుండిన భావములతో నిండిన కర్మ కాండ తోడను 
నివేదిత మైనదగుచున్నది, ఈ నంస్కరింపబడని ఆదివాసుల పా) ర్ధన లే ఇంత అతి 
యో_క్తిగా, ఫవితు వంతములు దై వచోదితమైన వేదమనబడు చున్నది, 

భారతీయులు ప) పిధమును భౌతిక జగతృ కలై న సూర్య, చందు, 
పృధ్వి, పర్జన్య, వాయు, తుపాను  మొదలగువానిని పవిత్ర నదులను పూజించు 
చుండినది నిజము, పాచీనకాలములో నాగరికత జాతులని చేరమో)సిన గీన్కు 
రోము ేశములలోకూడ, ఈ పూజావిధాన ముంజెడిది, కాని యీ దేశము 
లన్నిటిలోను, వారు యూబేనతల నున్నత ప్రే శేపణలతోను, ఉన్న తాశయముల 
తోను పూజించెడినార, మొదలు ఉపాబేవతగా పూజింప బడుచుండిన 
'సల్లాన్‌ అేని అనుజేవత గ) సు.జేశములో నూత్నభావముతో తనవాత 
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పూజింపబడి, యిచే దేవత రోము ేశీయులచే, జ్ఞానవిద్యల కదిష్టాన దేవతయగు 
“మినర్వా * అసుపేరుతో, నుపాసింపబజెను, అటులనే, మొదలు నదీ దేవతగా 
నుండిన సరస్వతీ, భారతీయులచే, నకల కళలకు, జ్ఞానమునకు, విద్యలకు అధి 
ఖాన దేవతగా పూజింపబడెను, ఇచేరీలి, గ్నీ)సుదేశములో, సూర్య డేవుడయిన 
'అపౌల్లో * కవికాదై వముగను, భవిష్యత్తును ప్రకటించు దేవతగనుమాను; 
అగ్ని చేవుడై న ' హెఫేళ్టన్‌ ” క్రతువుల దైవమాయె, . ఈ విధానము, భారత 
"దేశములో మధ్య కాలములో అడ్డగింపబడి, వెదిక "దేవతలు, మనన్త _త్త( 
కార్యముల నభివృద్ధి ఫాందినను, వారియొక్క ఫాషాలవీణముల న శ్లునుంచు 
కొని ఉన్న తాశయముల కొర కె, నూత్న "దేవ సరళికి తావిచ్చిరి, వైదిక కాలము 
నాటి, బృహస్పతి, శివ, లకీ, దురాదేవతలు, పౌరాణిక కాలములో, బహ | 
విష్ణు, రుదు)లయిరి. థారత బేశముతోని దేవతలు, గీ)న్కు రోముేశములలోని 
'దేవతలవలె ప్తూర్తిమార్చు జెందక, వేదకాలపు ప్రాచీన దేవతలు వురాణకాలము 
నాటికి, చిన్న చేవతలయిరి. ఇందుకు కారణము బుశ్వేదములోని "దేవతలు, తమ 
ఆంతరిక, భాహ్యాలవీ.ణ విధానముల గోల్చోక ఆ రెండింటికిని పాశ_న్హ్యము కల్లి 
యుండుటయెొ, 

. ప్రాచీన జాతులలో నాగరికత పెంపొంది, Ere We నృద్ధిచెందు 
కొలది, "మూపరివ ర్షనము ముఖ్యమా యెను. పీరు తమ దేవతలలో, సూత్న భావ 
ములను, గుణములను చూడ ల్లీ, పిరియందు, ఆ ధ్యా త్ర గ్‌ గుణ లతణముల 
చూచుచు వీరిలో దివ్యరూపముల దర్శింపకల్లిరి, ఈ అంతర్షృక్కుకు కారణభూ 
తులు, గు ప్పత త్త్వజ్ఞులు, వీర ప్రాబీనకాలమున, గ్రీసు, యీ జి వ్రు ఛాల్గీయా, 
పర్టియా, ఛారళ చేళములలో es ప్రాముఖ్యతనొంది తమ నిసాఢజ్ఞాన, 
త త్ర _త్త్వముల విస్తరింపజేసిరి, నిన్నునీవు తెలిసికొమ్మనునది వారుబోధించిన న సర్యో 
త్కృష్ట ధర్మసూత్రిము. భారతీయులలోకూడ, అశ్మాన్వేషణ నొకగొప్ప విధిగ 
చెప్పబడి, అత్త శ్‌ నెజుగుటొక గొప్పపదవిగ నెంచబడి యుండెడిది. భౌతిక జగ 
త్రులో మనకు గోచరించు ప్రాముఖ్యత వస్తువులలో, ఆంతరిక శ కులున్న వనీయు, 
దివ్యజ్ఞాన, శ క్రులచే వీనిని స్వాధీనపరచుకొని మానవుడు తనకుకావలసిన సిద్ధుల 
భడయవచ్చునని, యీత త్త _త్తర్పవేత్త త్తలు చెప్పిరి కాని, వీరు, యీ వి చ్యా వి ధాన 


ధ్‌ 


వేదరహస్యము! 


మతిగోప్యముగ నుంచుకొని, మజుగున నే, తమశిమ్యులకు, యింకను తగూమైన 
వారికి బోధించుచు, నెల్లడిచేసిరి, వీరు సంజ్ఞా పూర్వకసూ చన విధానముల 
సృష్టించి, బోధితు లెనవారికిమూత, ముపయు క్షమగు భావు నుపయోగించుతూ, 
అధికారము పొందిన వారికి మాత/ము రహ స్యా ర ముల వెల్లడి చేయుచు, 
ద్వంద్వార్థ ములతో నొప్పుభాపా కార్యకలాప సాంపుదాయముల 
'యేర్ప్చరచు కొనిరి, 

-వేదబువు లీసాంప) దాయములో చేరనవాళే, వీరి ఆ ధ్యా ల్ని క తత్త § 
బోధనలను, వీరు సృజించిన బుక్కు_లను, తమ పి) య శి ష్యు లకు మాత/ము 
రహస్యార్థములతో బోధించుగూ వచ్చిరి, ఇందుకొరకు, సామాన్యులకు ెలి 
యని భాపాపీయోగము లుపయోగించిరి, ' వేదములో ని, డాదావు నాల్లు 
వందల కంచు యెక్కువమాటల కన్థము యాస్కా చార్యులవంటి మహనీయున శే 
బోధ పడలేదట, ఉపనిషత్కా_లప్రు బుషులకు, ఆచార్యులకు కూడ, వేదఫాపు 
యందలి గుప్తార్థములు బోధపడనందున, వారు ధ్యాన నిమగ్ను లగుటవ లను 
గురూపడదేశము వల్లను, అందలి అంతరిక విజ్ఞానత_త్త కము తెలిసికొన కల్లిరి. 
కాని ఆతరువాతి పండితులు, యీ రహన్యజ్ఞాన బోధను 'ెలిసికోలేక, లేని 
పోని ఊహలకు లోనై -వేదర హస్యముల కనుగొనలేక పోయిరి, 

"వేదబువులుు వారి మంతి ములను, పరాచేతనలోని, నిగూఢ భూమికల 
నుండి పే ేపింపబడిన స్వతః స్ఫురణవాక్కులని, తలంచు చుండిరి, ఈ మంత 
ములు రవాన్యజ్ఞాన పూరితములు, వేదములోని మాటలయొక్క_ నిజమైన 
అర్థము, వేదబు వీ. కో, లేక గూఢత త్త పజ్ఞునికో, శెలిసియుంజె, తదితథలకు 
'వేదమంత ములు తమ గూభార్థము వెల్ల డింపవయ్యి, మహర్షి వాము రేవుడు, 
అతడు సృజించిన బుక్కు_ల నొకదానిలో, బుషిఅనబరగు వాని పల్కులు రహ 
స్యవువాక్కు_లు (“నిన్యావచాంసి,”) అనియు, ద్ధనికి లోనబోధించు విజ్ఞాన వాక్కు, 
(“కావ్యాని కవయేనివచనా ) లనియు, చెప్పీియున్నాడు. మహర్షి దీర్భతమనుడు, 
వేదబుక్కు_లను, “*నాశరహిత నిర్వికార మహాకాశములో నున్నటువంటి 
మంత?ములనియు, పీనియందు "దేవత లుపస్థితు లై నారనియు, ” వర్షించినారు; 
ఈ రహస్యము తెలియనివారికి "బుక్కు లెందుకని (1. 164, 89) ఈ మహర్షి 


ఫ్‌లి 


అరవీందచార్చన 


నుడివినాడు, ల్రంతేకాక వాక్కూ 'వెలువడునట్టి నాలుగుభూమికల గురించి వీనిలో 
మూడు రహస్యములో దాగియున్న ననియు, .నాల్లవది మానుష సంబందమైన 
దనియు, దానినుండియే సాధారణవాక్కు. బయలుపడుననియు వేదములోని 
వాక్కు, భావము, ఊర్థ్వభామికలకు చెందినవనియ్యు (1. 164, 46) 
బంకొకచోట ఈ బుషి సూచించినాడు. వేదవాక్కు, పరమమనియు, భాపయొక్క_ 
అత్యున్నత శిఖరమనియు, నిష్క_శంకమగు నట్టిదనియు, నరోత్తమ మగునది 
యనియు, వేదబుక్ట్హ లలోనోకచోట వర్ణింపబడినది. (10. 71). ఈ వాకు అంత 
ని తముగనుండిన దై, అచటనుండి వెలువడి ప కాళించు చున్నది. అది సత్యదర్శనము 
పొందిన బుషులలో ప) వేశించినది,. వారిభామయొక్ష జాడ గు ర్చెకుగుటవలన నది 
కాననగును, "కాని, ఎల్లరు దీనియొక్థ_ రహన్య త _త్త్వ్వమును తెలిసికొన జూలరు, 
నద్వలు దాని గూఢార్థమును ప్ర వేశింపలేరు, దాని అంతరిక భావము తెలియని 
వాద కని - గుడ్డి విని - చెవుడు వారగుదురు. అచ్చటచ్చట ఏ ఒకరికో వాక్కు 
సుందరముగా వ స్ర్రములు ధరించిన భార్య తన భ _రకుమవూత+మువ లె, తననిజ 
కూపము వ్య క్రపరచును. ఇతరులు నావాక్కు అను కామభేనువుయొక్క_ శీరము 
నిలుకడగా చవిచూడలేక, శీ.రమివ్వని దాని నెంటటవలె చరించు యుందుదు. అట్టి 
వారికి నావాక్కు_ ఫల వుప్పు రహితమైన వృతము, అది చాల శతేటగను, నిశ్చిత 
ముగనున్నది, దీనివలన నిస్స్పంశయముగా బుగ్వేదము వా్రాయుకాలమందునుకూడ 
అందరికి వెల్లడికాని రహన్యభావ మున్నట్లు, బుక్కులను గారవించిరి. ఆ పవిత్య 
మంత్ర) ములందు గూఢమైన ఆధ్యాత్మిక జ్ఞానము కలదు. ఈ జ్ఞునముచేతమాత) మే 
మనుజుడ నత్యము చరుగగలిగి, ఉన్నతతర స్థితికి ఉద్దమించగలడని చెప్పబడినది. 
ఈ నమ్మకము తడవాతక ల్లీన సంప) దాయముకౌక, ప్రా యనః అందరి యందును 
స్ఫుటముగ, ను త్తములై న కొందరు బుషులయందు అనగా వామదేవ, దీర తమసు 
లలో నహీత ముండెడిది, 
ఆలా సాంప) డాయము అఫుడుంజెను, వేదకాలములలో తర్వాతను అది 
ఉంటూ'నేయుండెను- వేదమునకు పలువిధ ఛా వ్యలుండెనని యాస్టుడను 
చున్నాడు, యజ్ఞ క)తుపరమగు అర్థమొకటి యుండెను, ఐతిహాసిక గాధాల్మికము 
మరొకటి, వైయ్యాకర ణశళ ద్లార్థ వెత్తలచే నింొకటి, తార్కికులచే నొకటి, 
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వేదరపాస్యము :. 


ఆధ్యాత్లిక పరమగు వాఖ్యయొక్షటి, _తె/ విద్యయొక టి యుంజెననియు దానం 
చేసి వేదబుకు_ లక యజ్ఞ కతువివయజ్ఞానము, "దేవతల/గూార్సిన జ్ఞానము అధ్యాత్మ 
జ్ఞానము అని మూడర్గము లుంజెనని యాస్తుడు ద్ధోవీంచుచున్నాడు, కాని కడ 
పటిదే యదార్థమైనది, మనుజునకది లభించినపుడు మిగతరెండు తమంత తామే 
జారిపోగలను. ఈ అధ్యాత్మ భావమే పాథాన్య మైనది. మిగిలినవి "బాహ్యాము 
అప) ధాన్యము- అఆయనఇంకా ఇట్లనుచున్నాడు, “ బుషులు సత్యమును, బుత 
మును, అంతర్ష భృష్టీచే ప్రుత్యవ. దర్శనము గాంచిరని-” తదనంతరము ఆ జ్ఞా 
నము, వేదమందలి అంతర్భావము బొత్తిగా శీణించినది, ఇంకా దాని నెజింగిన 
బుషులు శీష్యులకు దానినుపచేశించి కాపాడగలిగిరి. చిట్టచివరకు ఆ భావమును 
కనుగొనుటకు బాహ్యమానసిక సాధనములగు నిరుక్తాది వేదాంగముల సహో 
యము కోరవలసి వచ్చినది... అప్పటికిని “'వేదముయొక్య_ నిజార్థము "ధ్యాన తప 
స్పులవలన పృత్యకుము కాగలదని వారనుచున్నారు. ఈ సాధన సంపత్తి గల 
వారి శేచాహా్యేపకరణములనవసర ములనుచున్నారు. వదంతయు స్సు టము 
ని ర్థిష్ట్రముగ నున్నది, 
పాందవ న్యుత్సన్నత, నాగరికత, మతము, త త్త జిజ్ఞాస, సంస్కృతే 
లకు మూలము వేదవుందలి రసన్యార్థ సాం ప్ర) దాయ మే" యగుట ఐరోపీ 
యనులను కొనుదానికన్న ఎక్కువ ఇారిత్రాల్మిక ఏపషయముగ నున్నది, పందొమ్మి 
దవ శతాబ్బమందలి ఐరోపీయా విద్వత్తు అనాధ్యాత్సిక కార ణవాదము ప) బలి 
యున్న కాలముందు వ్రాయుచూ జాతియొక్క_ చరిత) ప్రాథమిక అనాగరికత 
నుండిగాని అర్థనాగరికత నుండిగాని వృద్ధిపొందిన మొరటు నంఘజీవన మతము, 
మిధ్యాచార సమూహమనియు గ)హించినది, ఇవన్నియు సంన్కరింపబడిన 
చావ్యాసంస్థల, నడవడుల, అలవాటుల, అభివృద్ధిద్వారా మజీయు మేధ, హేతు 
వాద, తత్త పక్షాన వస్తుపరిజ్ఞాన శాస్తా )భివృద్ధిచేతను సుస్పష్టము, సమంజసము, 
అధిక సమయోచితముగు బుద్ధివలనను వృద్ధిపొందు చున్నవని ఎంచబడుచున్నది, 
"వేదమును గూర్చిన పాచీనా అభిపాయము ఈ చిత)ముం దిముడ జాలదు; 
అయ్యది పూర్వ మిధ్యాచార భావమందలి ప్రాథమిక తప్పుయొక్క_ అంశముగా 
గణింపబడుచున్నది, కాని ఇప్పుడు మనము జాత్య భివృద్ధిని గూర్చిన నిక్భృయభావ 


ర్‌ర్ట్‌ 


అరవఏంచార్భన 


మును నిరూపింపగలము- అతిపా్రాథమిక దశయందుండిన పా)చీన నంన సతులు 
దరిమిలావృద్ధిగాంచిన యంశములను wr యుండినవి తమయందు, 
కాని అకాలపువిజ్ఞులు వస్తు పరిజ్ఞాన శాస్త్ర వేత్తలు, తత్త _క జిజ్ఞాసువులు, కోడు 
'మేధానంపన్నులు కాక రవాన్య వేత్తలు, గు_ప్పవిద్యాపరులు, గుహ్య వర్తనులు, 
మతాన్వేవులు నై యుండిరి, వా ర న్వేషించినది వదార్లములనెనుక తెరవరు 
గున యున్నన త్య ము నే, బాహ్యా జ్ఞానమును కాదు- శాస్త్రజ్ఞులు తత్త స వేత్తులు 
త ర్వాతవచ్చిరి, వీరికిముందు రహన్య విదులుండి యుండిరి పైథాగరస్సు ప్లేటో 
లవలె కొంతవజకు తామే రహస్యవిదులును లేదార హ న్య విదులనుండి తమ 
భావములను _గైకొనినవారు. హిందూ దేశమందు తత్త ప్టజ్ఞునము రహన్యవిదులఅ న్వే 
హణ మందుండి పెంపొంది వారి అధ్యాత్త ట్ర భావముల నిల్పుకొని వృద్ధిపజచి ఈవలి 
“హెందవ ఆధ్యాత్మ 4) 'యోగశళికులందు వారివిధానములు కొ౦త వజుకు నిలచినవి, 
వేదసాంప) దాయము, వేదమందు ర వాన్యవిద్య గలదనుటయు ఈ చరిత్రాంశ 
ముకు సమంజనముగా యున్నది. హీందూసం౦ స్కృ తి చరిత్రలో తగు స్థానము 
వహించు చున్నది, హైందవ సంస్కృతికి వేదసాంపీ దాయము స్టీర స్థ సాయి యె 
అనాగరికా దివాసుల  కర్శతంత)ము మాత)మే కాదనియు కేవల సారప్ఫదామే 
కాక నిజమైన చరి త్రాంశ ముకూడ అగుచున్నది, 

అయితే ఉ సమా ధ్యాత్త స్‌ జ్ఞాన పదార్థ మొందుండినను లేక బుక్కు_లలో 
ఉన్న తాశయ ములతో నిండిన భాగ ములున్నన్సు బ్తవి అతిన్వల్ప భాగములేయని 
యనుకొనవచ్చును- తక్కినదంత కర కంత )ము, ధ్యానస్తూత)ములు, యజమా 
నికి నమ్మార్థములగు గోవులు, అశ్వములు, వీఠ్రలు, ప్రజలు, అన్నము సర్వవిధ 
ములగుసంపద, రతుణ, యుద్ధమందువిజయము లో నగు భౌతి కా భీస్పుల్సు లేక 
ఆకాశమునుండి వర్దమును గొనివచ్చుట, మేఘుములనుండి అధవా రాత్సి) పట్టు 
నుండి సూర $ నివురల స్వాధినపజుచుకొనుట, స_ప్పనదులు స్వశ్చందముగ పవ 
హీంచుట, దశ్యులనుండి పశువులను మజలించుట, లోనగు 'చాహ్యదృష్టికితోచు 
యజ్ఞఫలముల నొనంగనుేశించిన "దేవతా స్తుతులును అగుచున్నవి, బువ్వులంత 
చేదో యొకీింత ఆధ్యాళ్ళ రహస్యజ్ఞానమునుగల్లి ఆ కాలను సామాన్య జన భావ 
ములనే ప్రుబలముగ జెందియుండవలె- ఈ 'రెండంశములను వారు బ్యుక్కులలో 
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చక్కగా కలిపి యుండవలెను- సాంప్రదాయక వ్యాఖ్యయందు గోచరమగు 
అస్పష్టత, విచిత) విపరీత గజిబిజి యిదియే కొంత వనజకు కారణముకాగలదు, 
కాని ఉన్నతభానములు కడువిశేషముగ విఫులముగ కన్సించినయడల, గువ్యా 
భావములను సూచనల నంగీకరించు పలుబుక్కు_లు అత్యధిక సంఖగల మంత)ము 
లుండెనేని చివరకు కర్మతంత, పరమగు భాహ్యువివరములు తఠుచుగ రహస్య 
వేత్తలచే నిరంతరము వాడబడినట్లు సాంశేతిక రూపషముదాల్చినట్లు స్థిరపడినచొ, 
బుక్ర్కు_లంచా యర్థ మిచ్చు లనేకములగు న్పష్టసూచనలు, శేటయగు వివరణలు 
నయితములుండెనేని అంతయు మారుచున్నది, బావ్యాంతరము లై లెన ద్వంద్వార్థ 
ములతో నిండిన రహస్య విద్యావే_త్తల ఉత్కృష్ట గ)ంధము మనకు ప్ర త్యజ 
మగుచున్న ది- సాం శేతికములు అంత రార్థాసూచనలను గుప్తవిధ్యాజ్ఞాననుల 
భావములను కలిగియున్నది. బు్వేదమంతయు, న్యల్పనంఖ్యగల కొన్నిమంత) 
ములు మినహా అంత రార్థమందు అట్టిగ)ంధ మగుచున్నది. అంత ౫ భాహ్యోర్థము 
“కేవలము తెర్యే జేర దు. బుషులు బుక్కు_లను మంత ములని అంత86స 
యముల శేగాక చావ్యావిషయములకును శ_క్తివంతేములై న వాక్కులని గణిం చెడి 
వారు, కేవలము ఆధ్యాత న్‌ విషయమైన గ్రంధము అధ్యాత్త స్త్‌ సూచనలనె బోధిం 
చును, కాని ప్రాచీనరహన్యవిదులు మంత) వే త్తలు, అనగా వీవ అంతస్పాధనలచే 
“చాహ్యంతర ఫలితముల సాధించగలమని న మి న వా ద న్నూ, చింతనము వాక్కు 
ఇవి సర్వవిధఫలములను సాధింపనోవీనవనియు, 'వేదమందు సామాన్యముగ కన్చించు 
“మనుష్య దైవిక” మనువచనమును విశ్వచించినవావను అగుచున్నావ. 
వేదములో ఈ గుస్తార్థరాప మెచటనున్న ది! బుషులచేత వాడబడిన 
వాక్యములు, సూత్రములు, ముఖ్యకీలక స్థానములలొనుండు న్రునాదిరాళ్ళవ'లె 
వారి సిద్ధాంతనిర్భాణమును భరించుచున్నవి, వానికి ఒకపేయగు నిష్కపటమగు 
నర్థమునిచ్చుట చేత నె కనుగొన నగును, అట్టివాక్యములలో నొళఉత్కృష్ట్టమెనది 
“యుతం సత్యం * అంతర్విదులు అన్వేషించు ముఖ్యవిషయ మిాసర్య మెఅధ్యాల్మే 
లేక ఆంతరంగిక సత్యము, మనయొక్క_నత్యము పదార్థములనత్యము ప్ర పపంచ 
సత్యము "చేవతల సత్యము మనమగు సర్వమునకు పదార్థములకు వెనుకనున్న 
సత్యమునే ముఖ్యముగ 'వెదకువిషయ మై యుండెను, వ్యాఖ్యాన కారునియొక్క 


ర్‌? 
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యనుకూలమునుబట్టి, ఊహానుబట్టి కర్ళపర వ్యాఖ్యానమందు ఈ శ్రేష్ట్రపదమును 
య చనేకయర్థ ములలో నిర్భచించిరి. సత్యము, యజ్ఞము, జలము, నొకరిచేత 
అన్నమని యర్థము చేయబడెను, రక ఇతరములగు య నేకార్థముల చెప్పనే పని 
లేదు. మనమారీతి చేసిన వేదమునకు న్యవహారములొ నిశ్చయమైన రూఢి 
యుండదు. మనము సమంజసముగ ఒశేఉత్కృస్టభావము సదానిచ్చిన అద్భుతము, 
విస్పష్టమగు ఫలితము బయలుపడును, అచేవిధముగ 'వేదమందలి యితర యనాది 
వాక్యముల నాదరించి, వానికి, సామాన్య మైన, స్వాభావిక మగు, నిష్కాపట్యమెన 
యర్థమిచ్చి, కోర్ణపరమగు యర్గముకొరకు వానిభావముతో క్రీ)డించక సర్వదా 
నమంజనమగు యర్ధమివ్వవ లెను, ‘6 స వసు” కక తు మొదలగు ముఖ్య మైన 
పదములకు, వానియందలి సాధ్యతే ప్ర "కారము అత్మపరముగా యున్నవి, నిస్పంశ 
మముగా కొన్ని భాగములందు వేదము అగ్నిని *క)తుర్‌ హృది యనుటవల్ల ఈఫలి 
తము ఇంకను స్పష్టము వ్యాపకము విస్తారము యగును, దీనికితోడు మనము 
బుషులు కొన్ని వేళలయందు న్పష్టముగాచెప్పిన వాక్కులయందలి సూచనలను- 
వారి గుర్తులయొక్క_ ఆంతరంగిక భావములు అచేభావముతో పలుమాథు తెల్పు 
గాధలు, యందలి పాత)లను- వృత్రాసురని పై వీజయము వృత్రానులతో 
యుద్ధము, ఆయనక కులు, సూర్యుని దొరకించుకొనుట- జలములను, గోనులను 
దస్యులనుండి తీసికొనుట; వీనినీ భావముతొ విళశదీకరించిన బుద మంతయు 
ఒకానొక, అంతరంగిక, గు _ప్తమె గూఢమైన ఆత్టుసిద్ధాంతే స్వరూపమగును, 
అన్ని పురాతన చేశములందుకూడ _అంతర్విదులు సూచించి నట్టి ఈనిజము 
వేదములలో మాత్రముమునకు మిగిలియున్నది-- అచ్చటది ఉద్దేశపూర్య్ణకము 
గానే తెరచాటున దాచబడినది. కానినా తెర మనము మొదలూహించునంత దట్ట 
మెనదికాదు. మననేత)ముల నుపయోగము మాత్రచేసి నంత నాతెర యద్భ 
న్ధ ఖమె వాక్యరూప సత్యము మనముందు నిలుచును, 

వేదబుక్కులలోని అనేక చరణములు అనేకబుక్కులు సహితము, 
గు_ప్పభావములు కల్లి, అంతరార్థముతో నిండి యున్నవి. వేదబుపి, అగ్ని టేవు 
ను ద్రేశించిపల్కు. * తనన్వగృహములో ప్రకాశించు నత్యముయొక్క_ పాలనక_ర్త” 
అను వాక్కున్ను; మిత), వవణ దేవతలను యింకా నితర జేవతల నుశ్లైశించిపల్కు 


pరి 


చేదరవాస్యము ! 


“ నత్యమునకు ప్రుత్యమయులు, సత్యమును పెంపొందించు వారును” * నత్యములో 
జనించినవాపను” అను వాక్కులున్ను, విషయముల కావలనుండు ఆంతరిక సత్య 
మునుగురించి చెప్పబడిన గు ప్తకవితా ధారలుగాని వేరొండు కాదు, ఇవి బువీ.చే, 
"దాహ ప్రజగత్తులో మనముచూచు అగ్నినిగురించుగాని, క తునంబంధమైన యజ్ఞ ము 
విషయముగగాని, చెప్పునంగతులు కాను, మరియు, బుషిపఫుంగనుడు * నర న్వతి”* 
నుద్దేశించి చెప్పు ో సత్యవాక్కులను స్ఫురింప జేయునదియు, స త్య తలంపు 
లను మేల్కొలుపు నదియు, సత్యధనము కటినదియు*” “* ఆమె అమహాోర్షవ 
మును తెలియ జేసి, మన తలంపులనన్నిటిని వెలిగించు *” అను మాటలన్నియు నదీ 
"దేవతనుగుర్తించి చెప్పుపల్కు_లుకౌను, మౌేమున, యీ సరస్వతి లోన జ్ఞానము 
కలిగించునట్టిన్ని, సత్యము మనలోనిర్భితము చేయునట్టిన్ని, తలంపులలోనికి వెలుగు 
తెచ్చునటువంటిన్ని, దివ్య ప్రేరణలు కల్లించు నటువంటిన్ని, శ క్రిగా మనము 
"తెలిసికొన వలను, 

యజ్ఞ మనునది, లోని అంతఃక) తువుయొక్క... బావ్యా చిహ్నము; ఇయ్యది, 
అమర మర్తు పులముధ్య జరుగు అంతరిక సాటాబేరముగ నున్నది. మనుజుడు తన 
కున్నది "దేవతల కర్పించుటయు, వారిందుకు పతిఫల పూర్వకముగా మర్తు ఫ్ర్‌లకు 
అశ్వశ కులను, వెలుగు మందలను వీరుల బలమును, నమకూర్పుచు చాస్యుల 
తోను, వృత్రాసురులతో మానవులుసల్పుయుద్ధములో జయముచేకూర్చుటయు, అగు 
చున్నది, యాజ్ఞ కుడుస్రార్థించుగోవులు, అశ్వములు మొదలగునవి, భాతికధనముకాదు, 
కాని ఆంతరిక యజ్ఞ కతు మూలకముగ కల్లు, విజ్ఞాన ధనరూపకమగు భావములు 
తేజస్సు, శక్తి మొదలగునవి. ఒకానొకచోట ఒకబుపీ. యిట్లు పల్కి నాడు, 
6 రాత్సింబగళ్లు, ఆద్యంతరహిత సోదరీమణులు, మా సిద్ధరూపకమగు పనుల 
వేకను యజ్ఞరూపకముగా నేయు సంతోషకర సాశెస్ర్రీలు గొ గూఢ్గార్థ పూరిత 
మైన వాక్కులివి, ఇంకొకచోట బువిపల్కిన గో బుద్ధి (ధీః) అను కామ భేనువు, 
మాకోర్కెలను స్వర్లలోకములలో అమరులయందు వర్థిల్ల చేయు చున్నది, ఇది 
తనంతక చ్చే వివిధ ధనములు మాకిచ్చు ” అను వాక్కులు 'తేజోవంత మైనవి, వేద 
బుషులు కోరినది సామాన్యమైన భౌతిక అశ్వ, గో ధనముకాదు. ఈ అనుల, 
గుజ్జముల, యితర ధనములయొక్క_ అర్థ మొకింత తెలిసికొందము, 
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సంస్కృత భావలోని పదములకు వివిదార్థములుండు, ఈ పదములను సవ్య 
ముగా ఇం్మీషులోనికి భాపోంతరీకరణ మొునర్చట కష్టతరము, వేదబువులు 
'తామురచించిన బుక్కులలోని అర్థమునని గోప్యముగ 'నుంచుటకు, ద్వందార్గము 
కల్తిన మాటలను, సాంకేతిక పదములను వాడియున్నారు. ద్రిందుకు కొన్ని ఉదా 
హరణములు ; గో” (ఆవు శబ్దమునకు వెలుగు లేక జ్యోతి 3కి ర ణ మనికూడ 
అక్షములు, ఇది బుషుల పేర్షనుండికూడ విశదమగు, *గోత మి బుషి అనగా, 
నుహో తేజోమయుడని అర్థము. 'గవిస్థిర” బువీ. అనగా వెలుగులో దృఢమగు 
నిలుకడ కలవాడని అర్థము, వేదములో చెప్పబడిన “గో వులు” నూద్యనిమందలు; 
యివి జ్యోతి, కాన, సత్యనుయ సూర్యభగవానుని కిరణములు, ఈ అర్థము స్పష్ట 
ముగా వేద బుక్కు_లనుండి గ)హించనగు. అటులనే య జ్జ క) తువులలో నుప 
యోగించు సాధనములలో నొకమైన * భృుతము ” (నెయ్యి) అనుపదమున కింకొళ 
అర్ధము, “ప్రకాశ” మనికూడ నగు, “మృ” అను మూలపదమున కర్ణము 
' ప్రకాశింపచేయు”, ఇంద్రుని గుజ్జములు “ఖృతస్నూఃి అని వర్ణింప బడినవి, 
అనగా నెయ్యితో స్రవించు చున్నవని, అంశు, యీ అశ్యములు పరు గెత్తుతుంకేు 
నెయ్యిచుక్క_లు కారుచుండినవని కాదు, * తలంపు” అను పదము 'నృుతముి నకు 
- పోల్పబడి “ధీయమ్‌ ఘృ'తాళిమ్‌ * అని చెప్పబడినది: అనగా * ప కాశమగు తలం 

వులు * అనే అర్థముతో బుషులు వాడిన మాటలివి, 

ఒకానొక బుక్కులో అగ్ని చేవుని బువి ప్రారించుతూ. * భృుతప్పపా 
మనసా” నెయ్యిపోయు మనస్సు చేత, నె వేద్యమును ముంచి వేయు మనియు, 
అందుకు సలితముగా, మూడుస్థానములు (మూడు న్వర్లలోకములు ) మాకు ప్రత్య 
తృమగునట్లు చేయును * అని పల్కినాడు, కాని యీ నెయ్యిపోయు మనస్పేమి ? 
నెయ్యిపోయడంవల్ల "దేవతలు స్వర్లములు, ప్రత్యతమగు పెట్లు ? , కాని యీ పద 
ముల అంతరార్థము. శెలిసికొనినచో, బుషి యొక్క. భానము తేటబడు, బువీ. 
వాడిన పదములకర్థము, “జ్యోతిలో ప్ర వపింపజేయు మనస్స? ని, బుషి. నంప్రదిం 
చినది, సామాన్యమానన ఫురోహితుని గురించిగాని కాదు. ఆయన వాష్రచ్చినది 
అంతఃస్థిత వెలుగునుశిద్దేంచి, కవిఃక)తువును గురించి చెప్పినమాటలివి, 

బుషులు సత్యదర నము వేసినవారు, వైజ్ఞానికులు, వారి ధ్యానావస్థలో 
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అంత రార్గములతో కూడిన సాంకేతిక ప్రతిబింబములను చూచుచు, యీ దర్శనము 
నకు ముందుగాని, ఆవలగాని, విజ్ఞానానుభాతీ వొందుచూ, వారు చూచిన రూప 
ములకొొక' నిరిష్ట ఆకార మిచ్చు చుండిరి, కనుకనే బుపి. ఏకసమయమున, తనలోని 
దివ్యానుభూరలిని, పృత్యకు మైన వింబములోని అంత రార్థమును, గ)హింప కల్తీ, 
ఆయన తనలో పరిశుద్ధమొనర్సు జ్యోతిప్ర వహించుటయు, యి ఘృత జ్యోతిని అధ్య 
రుడు అంతర్ని వేదన మొనద్చటయు, ను పలభీ పొందక'శైను. ఇయ్యది పాశ్చా 
త్యు లకు వింతగాతోచు. కాని భారతీయులకిది సహజ నమంజ సానుభూతి, 

ఈ విధముగనే వేదబిమలు ప్రా రించిన అశ్వము, శక్తికి చిస్నమగుచు 
ఆధ్యాల్మిక బలము; తపోశ కిని సూచించు, వేదబువులు యీ అశ్వముల కొరక 
అనగా, యీ దివ్యశ కులకొర కై బుక్కులలో ప్రార్థన చేసిరి. అట్లనే ఏప “అపత్యం? 
(వుశ్రుల ) కరకు ప్రార్టించినారం కే, సాధారణ కొడుకులకనికాదు; వీరు కోరినది 
జ్ఞానముతో కూడిన ఫునర్జన్నము. “అన్ని దేవుడే మన వుశ్రుడు, మన కర నెర వేద్చు 
శిశువు, దివ్య సత్యధాగుము చేరుటకు ప్రజ్వలింప జేయు విశ్వాగ్ని* అను మాటల 
కర్థము వేరు, బడే విధముగా “నీటి” పదముకూడ వేదములో' అంత రార్థయుతముగ 
నున్నది. '* నలిలమ్‌ అప్ర శేతమ్‌ ” అను పదములు వాడబడినవి. భగవానుడు 
సృష్టికిముందు అచేతనాసముద్రము ( సలిలమ్‌ అప్ర శేతమ్‌ ) నందుండి, వీమ్ముట తన 
మహ త్త పముచే చెలువడి ప భవించినట్లు చెప్పబడినది. వీనిని అనగా ఈ ఊర్థ [ 
ప్ర వాహములను, నరన్వతీ బేవి న్వతఃస్ఫురణ కిరణముల ద్యారా, మన కెరిగించు, 
(ప్రచేతయతి 'కేతునా), స్పప్తనదులను “స్వర్లమునుండి ప్రవహించు నీటిధార 
లనియు, వీని విడుదలచే, స్వర్షలోకములకు మార్గము విదితమగుననియు * బుపీ, 
వర్షిం వెనిందు, వృళాసురిని 'వధించుటచే ఇంద్రుడు వర్థము ఏిడుదలచేయునని ఖుషీ, 
వాక్కు ఈ వర్షము స్యర్లపువాన, ఈనీటి విడుదలకథ, అంగీరస బుషులు చేవ 
తలతోకూడ పర్యతగువానుండిి, సూర్యుని ఆయనయొక్క గోమందలను త్రిప్పు 
కొనివచ్చుకథ, ఇని వేదములోనున్నని, దీనికంతయు అర్థ మేమన; అంతర్ని హితజ్యోరి 
స్పత్యములను, వీనికి ప)భవమైన విజ్ఞానమయ ఆదిత్యపురుషుని కెలిసికొనుటయే, 
అసురశ కులయిన వృతాసుర దశ్యులను, ఇంద్రవజ్రాయుధముతో చంపి, వీరు దొంగి 
లించిదాచిన వెలుగు గోమందను జోోలిర యు శ్లకులన్కు మరల త్రి ప్వకొొని 
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వచ్చీ, నంపాదించడమే. దస్యులనగా దొంగలనియు, నాశముచేయు వారనియు, 
తిమిరశ కులనియు చేదబుమల అర్థ ము. 

సూత్యనిగూర్చి న సాంకేతిక విషయమై ఐదవ మండలమందలి అతిము 
ఖ్యము, ప్రశ _స్హ్యమైన మంత్ర మిచ్చట చెప్పనగును, ఏలన అయ్యది వేదకవుల 
ఉత్కృష్ట రహస్య సాంశేలికమును విఫులపరచుటయే గాక, ఉపనిషద్రచయితలు 
వలా బుగ్వేదమును, అర్థము చేసుకొనినది, తమ పూర్వీకుల జ్ఞానము, డై వ ప్రేరితమని 
వారెట్లునమ్మినది కానవచ్చును. “ సత్యముచే కప్పబడిన సత్య మొండు కలదనిన్ని, 
కాడిగట్టిన నూర్యాశ్వముల నక్క_డ, వారు విడచుకొన్నారని పదినూర్ణాక టిగా 
నిలిచినవని, తదేకం బచ్చోనుండెనని, వేదవాక్కు. పలుకుచున్నది,. ఈ భావము 
లను ఉపనిషత్‌ ద్ర స్ట వరీతి నుడివినది, ఈ గుహ్యోపలన్ది నెట్లు తన నె ఖరికి సూటిగ 
వమాద్చకొనినది, శేంద) సూర్య సాం శేతికమును చేకొని భావమందేరసా స్య 
మును చొరసీక చెప్పినది గమనార్హృము, * సత్యముయొక్క. ముఖము సువర్ణమయ 
పాత)ముచే కప్పబడినదిి ఓ పూవన్‌ ! దానిని నత్యబుత దర్శనమునకై తొల 
గింపుముు ఓ పూవన్‌, (పోషించువాణా ) ప్‌ కైకదుష్టా, ఓయమ్కు ఓసూర $ 
భూతవిత ప్రుతా), నీ కిరణములను సంధాన మొనర్చి డగ్గచేద్చము; నే నాలేజమును, 
అతి సుందర మైనదాని ( సుభగమైనదాని) రూపమును చూచు చున్నాను. ఈపురు 
షుడెవ్వడో, అతడు నే నెచున్నాను* అని ఉపనిషద్యాక్యము పలుకు చున్నది, 
సువర్షనుయనూత వేదమంత్రమందు చెప్పబడిన బుతం సత్య మును కవ్పినమూత 
యని అర్ధము, దైనముల శ్రేఘ్రతమ రూపములు సూ త్య ని సుందరతను రూప 
ముతో నరిపోవుచు, ఎల్ల బాహ్య తేజముకన్న గొప్పది, వేరై నదగు ఉగ్తను తేజ 
మది, * ఆతడే చేనను? ఉపనివత్‌ మహావాఖ్యము “తచేకం” ఆ ఒకటి యను 
బుద మంత ముకు సరిపోలుచున్నది. * ఒకటిగానిలుచు పదినూర్లు * (శాయనా 
ఇార్యులు నూర్యకిర ణము లనుచున్నార్క అది వా _న్తవార్థ మనవచ్చును) నూర థి 
ప్రార్థనయందలి తన కిరణముల నంధాన మొనర్చి దగ్గరచేద్చము నీఉ త్తమ 
రూపముచూచుటకు * అను ఫునరో క్షి యే యగుచున్నది, రెండు వాక్యములందును 
'వేదముందు సతతము ఉపనిషత్తులలో పలుమాఠు 'సూర్యు ap పరమసత్య జన 
ముల దైవముగను, ఆయన కినణములా పరముసత్య జ్ఞానములనుండి నెలునడు 
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తేజముగను, గహీంపబడినది, ' ఈ ఉదాహరణమును బట్టి - ఇట్టివ నేకములున్నవి - 
వనివత్‌ ద)ష్టలు ప్రాచీన వేదార్థమునుగూర్చి, మధ్య కాలవు అపార పాండిత్యము 
గల క)తుతంత) పర వ్యాఖ్యాతలకన్న నిజతరభావమును, ఈ కాలపు అధిక విభిన్న 
మనస్కు_లగు నైరోపా విద్వజ్ఞనముకన్న అత్యధిక నిజతర భావమునుగల్లి యుండి * 
రనుట వీస్పస్టము, 
వేదములో ఢీ ధియాః, అనగా తలంపు, తలంపులని అర్థము, కొని యీ 
పదము “యజ్ఞ ” మని పండితులచే వాడబడినది, అట్లనే “కేతు? అను మాటకు 
కిరణమని అర్ధము. కాని యిది వేదములో “బుద్ది” * విచతణా శక్తి” అను 
అర్థములలో వాడబడినది, క్రతు” వనగా “పని” య జో ' మని సామాన్య 
అర్థములు, అయితే యీ పదమునకు ' తెలివి” ' తీర్శానించుశ కి” " ఇబ్భాశ 
అను అర్గములతో 'వేదములో నుపయోగింప బడినది. అగ్ని దేవుడు * కవి-క)తు * 
వనియ్యు * క/తుహృది” అనియు వర్ణింప బడినాడు, “శ్రవస్‌”" అను పదము 
. యశస్సు క ఆహారము” అని భాహ్య కారులచే ప్ర యోగింప బడినది, కాని యిది 
మూలపదమైన * శృ” అను దానినుండివచ్చి, దీనికి సరిఅయిన అర్థము “ వినబడిన 
వస్తువు * "లేదా “నినడండ్యా రావచ్చు జ్ఞానము 5 అనియు నగు, వేదబుషములు 
తమ్ముగురించి * సత్యమును వినినవారు " (నత్యశ్రుతాః ) అని వర్షించు కొన్నారు, 
వేదబువులు శ) వాంసులను + సెకి క్రిందికి త్రీసికొని పోవచ్చునని చెప్పిన ప్రయో 
గము ఆహారమునకుగాని, కీర్తికిగాని అన్వయించదు, కాని సత్యపథమునకు తీసు 
కొనిపోవ్ర ' దివ్యశ్రుతి  “శ్ర)వాంసి” అనియు, సత్యమును అధోలోకమునకు కొని 
వచ్చు  శ్ర)వాంసి ” అనియు మనమువేయు అర్థము, వేదబుష్ష్లులు వాడిన పదము 
లకు నమన్వయించు, 
జ్యోతి స్సత్య అమృత_త్త్వముల కనుగొనుటయే వేదచింతనయొక్క 
ముఖ్యాంశము. సామాన్య జీవనమునకంయె గభీరమగు నర్యో_త్తమ సత్య మొండు 
కలదనియు, మానవ తెలివికన్న ఉన్నతమగు వేరొక వెలుగున్నదనియు, యిది 
దివ్య శ్రేరితమై, అతీతమనోభూమికల నుండి స్ఫురించి ప్రవహించు ననియు, అమృ 
తత్త్వము కొరకు జీవుడు ఊర్గ గలి నొందవ లెననియు, అదియే అమృత సత్యము 
లకు మార్షమనియు, ( సాపంథా బుతేమ్‌ అమృతమ్‌ ) సత్య ములోజన్సించి, అందులో 
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పెరిగి పరమాత్స్శలోను సత్యప్రపంచములోను నివసించుట ధర్మమార్ష మనియు, 
“వేదబువులు వివరించిన బుక్కు_లలోని సారము, 

ఈ ప్రపంచము పాపములతోను, తప్పులతోను ( అనృతన్య భూః) నిండి 
యున్నది, నత్యలోకము ( నదనమ్‌ బుతన్య ) బుతముయొక్క_ యిల్లు, ఏ ప్రదేశ 
ములో సత్య చేతన (బుత చిత్‌ ) కలదో, అట్టివోటుదర్శించి బృహత్‌ , నత్యబుత 
ముల కనుగొనుపే చేవతల మార్లము, మన జీవితము సురాసురుల కదనరంగము, 
మనము చేనతల నాహ్య్వానించి తమోరివుల నిరూ గలించి, నత్యథారలను ( బుతన్య 
థారాః) మనలో ప్రవహింప చేసికొన వలెను, అంతఃక)తు రూపమున, మంత) 
మూలమున దేవతల నన్వేషించి, వారికి క)తువులోని నై వేద్యముల నర్పించి, 
యో విధముగ గమ్యాస్థానమునకు బాట నిర్భింప వలయు, మనకున్న దానిని అత్మ 
నమర్చణమునేసి ది వ్యసన త్య ములను, లోనికవగావాన మొనవ్చకొని, దివ్యసత్య 
మున జననమొంది, సరియిన తలంపులు, సరిఅయిన వివేచనాశ కి, సరియెన కర్ణ, 
పీనితోకూడి సత్య పథములోనికి మన ము స్థావితము కావలయును. మన య ఖో 
కతువాక ప)యాణముగను, తీర్ణయాత్స)గను, యుద్ధముగ నున్నది. అగ్ని దేవునిని 
నాయకునిగను, తో9వచూవించు వానిగ ముందుంచుకొని, యీ 'వెలుగుయొక్కం 
సహాయముతో చేవయానము సల్పనగు, మృర్హ్యవిషయానీకము యీ పావకునిచే 
స్వర్గములోని అమరత త్త గముగ మార్చబడి, దివ్వవస్తువుల మన లోని కవతరణ 
మునర్చు. తుదకు భగవాను డొక్క_డేయనియు, ( వకమ్‌ సత్‌ ) ప్రతి చేవతయందు 
అందరు చేవతలున్నారనియు, పతి చేవతయు “తత్‌ సత్యమ్‌ * అనియు “తెలిసికొని, 
సచ్చిదానందమయులు కావలయు, 'వేదములోని రహస్యమిదియ యింతేనజుకు. 
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స్వప్నము, 


జకదరిదుడు చిమ్మచీకటి గదిలో కూర్చొని తన శోచనీయమైన స్థితిని 
గురించియో, భగవానుని 'రాజ్యమందలి అన్యాయములను గురించియో తలపోసి 
కొనుచుండెను,. దురభిమానపరతంతు? జై అతడీలా చెప్పెను. “లోకులు కర 
వాదమునకు స్రాశన్త్యమిచ్చి భగవంతుని నత్కీర్తిని రకీంపజూతురు. గతజన 
పాపము, ఈ జన్గయందు నా దుర్లశకు కారణమయ్యె నేని, నసేనంతపావీనై 
యుంటినేని నిశ్చయముగా నీజన్మమునందుకూడ నామనస్వనందు పాపచింతనల 
సోత నిరంతరము పీవహించుచునే యుండవ లెనుగడా! ఇంత ఘోరపాతక మనన్వు 
ఒక్క నాటిలో నిర్భలము కాగలదా ? మజ్సి యా వీధిలో అతనిని చూడుము ! 
ఆతడు మూడుగవ్వలకు పనికిరానివాడ్రైయుండియ్యు. వానికెంత ధనము! ఎంత 
అధికారదర్పము, ఎంత వెండి బంగారము ! ఎందరు దాసదాసీజనులు ! కర గ్ర ఫలమే 
సత్యమెన యెడల వాడు పూర్వజన్థమునందు నిశ్చయముగా జగ ద్విఖ్యాత 
సాధ్యువె యుండవలెను లేదా మహాత్ళుడై యుండవలెను, కాని డాని చివ్నా 
మాత మైనను, ఈజన్గయందు వానిలో కనపడుటలేదు, ఇంతటి నిష్థుర నీచ 
మోనగారి మనుష్యుడు పుపంచమునం 'దెక్కడను గానరాడు,. కర ్ర వాదమంతయు 
భగవంతుని ఠక్కరివిద్యగా నున్నది; మానవమాశ్చ్రుని హృదయమును దృఢముగ 
నుంచుట్మకై పన్నినపన్నుగడయది. ఇ్యామనుందరుడు ఇాలగొప్పచతురభూడజామణి; 
నాచేశికి దొరకకున్నాడు, అతని చమత్కారమంతయు అందులో నే యున్నది; 
తేడేసి తగిన శిత నొనంగి అతని చాతుర్యమునంతయాను పోగొళ్సైదను. ” 

ఇట్లాలో-చించుచుండునంతలో, అతని చీకటి గదియంద్న అతిశ 'యోజ్జ్వల 
భావతరంగముకటి వాఠాత్తుగా ప్రవహించి మరల తకుణమే ఆ భావతరంగము' 


స్ట్‌ 


అరవిందార్చన 


అంధకారమునందు లీనమైపోయెను. తన ముందర నొక సుందర కృష్ణవర్ష 'బాల 
కుడు చేతియందు దీపము పట్టుకొని నిలుచుండుట కనబడెను, వమియు మాట్లాడక 
నన్వుచుండెను, శిరన న్వనందు మయూరమకుటము, పాదములయందు హస యత 
ధరించిన యాతనినిచూచ్చి చేతికి పట్టుబడుటకు శ్యామసుందరుడే స్థయముగా వచ్చి 
నాడా యనితోప నాదరిద్రుడు సిగ్గుపడెను; ప)ణామము చేయవలయునను తలంపాక 
సారి కలిగెను, కాని భాలకుని నవ్వుముఖము చూచి పీణామము చేయుటకును 
ఇష్టముసోకుండెను, అంత్యమున వానినోటినుం డీనాక్యములు బయ ల్వెడలెను,..... 
అరే, కన్నయ్య, నీవెందులకు వచ్చితివి ?”” 

"బాలకుడు నవ్వి జవాబిచ్చెను,= “సీను నన్ను పిలువలేడా ? ఇప్పుడిప్పుడే 
నన్ను కొట్టవ లెనను కోరిక నీ మనన్యనందుండలేదా! అందుచే చేను వచ్చి సీచే 
జిక్కినాను; లేచి కొట్టుట కారంభించుము, ”' 

దరిద్రుడు మరింత సిగ్గుపడెను, భగవానుని కొట్ట తలంచి యుండినందుల కను 
తాపము కలుగలేదు కాన్కి ఇంతసుందర "బాలకుని స్నేహము చేయుటకు బదులు 
కొట్టుట మంచిదికాదని తోచెను, బాలకుడు మరల చెప్పెను, ఎవ్వరు నన్ను 
జ భయపడక, నన్నునఖునివలె జూతురో, న్నేహభావముతో నిం దింతురో, 
నాతో క్రీ) డించుట కిచ్చగింతురో, వారు నాకు వాల పి)యులు, “నేను, క్రీ) డకొజ కే 
జగత్తును సృష్టించినాను, ఈ కీడయందుపయు క్తముగానుండు సహవాసులను శేను. 
నదా వెతుకుచుందును, కాని, అన్నా అట్టి న్నే పితు లెక్కడ దొరకుదుఠు? 
అందరికి నాపైన కోపమే, అందరును నాసెన దావాలు వేయుచు, దానము 
మానము ముక్తి, భుక్తి మొదలగు ననేక కోరికలను కోరుదురు, కాని నన్ను 
మూత) మెవ్యరును కోరరు! ఎవ్యశేదికోరిన వారికదొనేను యిచ్చెదను. ఏమి చేయ 
వచ్చును; వారిని సంతోహపెట్ట నవనరమున్నది; లేనిచో వారు నా ప్రాణము 
నపహరింప నెంతురు, సీకేమెనను కావలసిన చూడుము, పలు. పూర్తి 
చేసికొనుటకు నన్ను వీలిచియున్నా వు, మంచిది నేనుకూడ నీ కొరడా దెబ్బలు 
తినుటకువచ్చియున్నాను- “వ యధా మాం పి పద్యం తే, తం స్తథైవ భజామ్యహం” 
అవును, ఈ ప్యకారము నీవు చేయుటకు ముందు నానోటినుండి నీవేమైన వినుట 
కిచ్చగింతు వేని సీకు నాకార $ ప్రణాళికను జూవీంచెదన్కు ఏమి సీ కోది యిష్ట మేనా? 33 
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స్త్వ్పష్నృమువ 


వారిమాహానుడు,='' సీ కట్టు చేయుట కిష్టము౦డెనా1 కాని నీవు వట్టి 
మాటలతో గడుప అనువు ల నాకు కనపడుచున్నది; సీనంటి చిన్న'బాలుడు నాకప జక | 
మివ్వగలడన్న నేనెట్లు విశ్వసింతును? 23 
"బాలకుడు మరల నన్ని చప్పెను-' మంచిది, రమ్ము చూడుము, చేనేమి 
చేయగలు/సనది, ”” ఈమాటలు చెప్పి, (శ్రీ కృష్ణుడు హరిమోహనుని తలపై 
చేయినుంచెను, వాఠాత్తుగ దరిదు)ని నమున్శ శరీరమునందును విద్యుచ్చక్తి 
ప్రవహింప జొచ్చెను; మూలాధారమున నిది దించుచున్న కుండలిసీశ క్రి కి అగ్నిమయ 
నర్చిణీరూపముతో గర్జన చేయుచు, వాని బ్రవ్మరంథ) మునుండి పఠుగిడెను; వాని 
మస్ప్విష్కము, ప్రాణ శృియుక్క. తరంగమునందు మునిగిపోయెను. స్భల్ప కాల 
ములో అతని చట్టియన్న యింటిగోడలు దూరము తొలగిపోయినట్లును, నావు 
రూపజగత్తు తనను విడిచినట్లును, అనంతమునందు తాను లీనమైనట్లును యుండెను, 
హారిమోావానుడు ౫ చావ్యాజ్ఞాన శూన్యుడయ్యెను. అతనికి మరల తెలివి కలిగి 
నంతనే, అతడు వేద అపరిచిత గృహమునందు బాలకునితో కూడి నిలిచి యుండి 
నట్లును, ఒక వయోవృద్ధుడు దవడ పై చేతినుంచికొని, నొక గద్దియపై కూర్చొని 
ప్రగాఢమైన చింతలో మునిగియుండినట్లు కనబడెను. ఘోర చింతయందు, నికృత 
హృదయ విదారక నిరాశచే నుండు అతని మలినముఖమును మాచి, తాను 
గ్రామములో చూచుచుండిన వృద్ధుడు, సర్వాధికారి అతడే యను విశ్వానము 
కలుగకుండెను, అంత్యమున అత్యంత భయభీతులతో వాలకుని చూచి చెప్పెను, 
6 అరే కన్నయ్యా, నీవేమి చేసితివి చోరులవలె, ఘోర రాత్రి యందు పరుల 
యింటిలో ప్ర వేశించితిమి, పోలీసులు వచ్చి మనలను పట్టపచ్చును; మరియు కొట్టి 
కొట్టి క ప్రాణములను తీయవచ్చును. తీన్‌ కాడీ ” శీలుని ప్రతాపము నికు 
-కెలియడా! ” 
బాలకుడు నవ్వి చెప్పెను బాగుగా కలియును; దొంగతనమునా 
పూర్వ వృత్తి; పోలీసులు నాకు బాగుగా "తెలిసినవారు నీవు భయపడవద్దు, ' 
సీ కిప్పుడు సూక్షదృష్టి నిచ్చదను; వృద్ధుని మనసులో జరుగు కార్యవిధానమునంతేను 
తెలిసికొనుము. * తీన్‌ కొడి ”” 'శీలుని ప) తాపము శ నెజీగినళ్లు నా ప తామున్సు 
శెలిసికొనుము, ” 
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అరవనీడార్సన | 


ఇప్పుడు, హారిమోవానుడు వృద్ధుని మనన్వను చూచుటకు నమర్ధుడయ్యును, 
వృద్ధధనాథ్యుని నగఅ నానాప)కార ఆకమణములచే విధ్యంనమగూదుండునట్లును, 
ఆతని తీళ్లుప) కాశమాన బుద్ధియందు భీషణమో రులు వీశాచములు, రాకుసులు 
మొదలగు వారు ప్రవేశించి అతని సుఖమును కొల్ల కొట్టుచుండిం. వృద్ధుడు, తన 
వుతులలో నె త్తి పీ)ీయవుతు) డగు కడపటి వానితో కలహించి వానిని యింటినుండీ 
బయటకు వెళ్ళగొట్టియున్నాడు; ఇప్పుడు వాడు తన ప్రియపుతుని పోగొట్టుకొని 
థోకమునందు మునిగి మరణాతుదృడ్రెయున్నాడు;ు మరియు, కోధము, గర్వము 
హఠము వాని హృదయమును బంధించి, పహరాచేయుచున్నవి, అతేని హృదయ 
నుందు. తుమ ప) వేశించుట కంతరాయ మేర్చ్వడినడి. అతని కూతురొక్క_ ౭, 
దుశ్చరిత)కలది యను కళంకము కలుగ నుండుటచే తాను 'ప్రేవించుచుండీన 
కూతురును తన యింటినుండి తొలగించి ఆమెకొజ శేడ్చుచుస్నాడు. తేన బిడ్డ 
నిర్జోషిణియని యావృద్ధునికి తెలియును కాని నమాజ భయము, లోక లజ్జ, 
అహంకారము, స్వార్థ ము ఆనుచధులయందలి అలిశయగారవము, అను సీ కారణ 
ములవే తానేమిచేయ లేకుండెను; చేయుటకు ఇష్టముకూడ కలుగకుండెను;ు మధ్య 
మధ్య, మృత్యువు, పరలోకచింతన, వృద్ధునికి కథోరభీషణ రూపమును దాల్చు 
చుండెను. మరణచింతయను తెరవెనుక యమదూతలు తొంగితొంగ చూచును, 
వాని కొవాటమును తట్టుచుండిరి. ఆశబ్బము విని నపుడంతయు భయ వ్యాకుల 
ములచ్చే వృద్ధుడు అజిచుచు లేచుచుండెను. ఈభయంకోర దృశ్యమును జూచి 
వారిమోవానుడు భీతి చెందెను; అతడు వాలకుని దిశకుజూచి “*అశే, కన్నయ్యా, 
ఇదియేమిటి వృద్ధుడు పరమసుఖయని చేను తలంచియుంటిని, *” 

బాలకుడు. ఇదియను నాపకాపమే, చెప్పము ఎవ్వరి ప) తాప 
' మెక్కున ఆ వీధియందలి *తీన్‌కాడి” శీలునిదా, లేక వెకుంఠవాసి 
(శ్రీ కృమ్ణునిదా! హరిమోపహాన్నా చూడుము; నా స్వాధీనములోకూడ, పోలీసులు: 
ఫవార్మా గవర్నమెంటు శాననము, విచారణలు యున్నవి, నేనున్ను రాజునై అట 
ఆడ్‌ంచుచున్నాను, ఈ ఆట సీకిష్టముగ యున్న దా? కే 

హరిమోహనుడు,.ో లేదురా బాబ్యూ నాకీయాట చాల చెడ్డదిగా 
యున్నది, నీకది బాగుగా కనపడుచున్న డా!” 


(రి 


స్వప్నము! 


బాలకుడు నవ్వి, జవాబు చెప్పెను--గనాకన్నియాటలు యిష్టమే; కొరడా 
దెబ్బలు కొట్టుటకును తినుటకును ఇష్టమే. వుజలు సామాన్యముగ ఇాహ హ్యమునే 
చూచెదరు; అంతర మును చూచుటకువలయు నూత్నదృష్టీ, పకానము 'వారికింకను 
కలుగలేదు, అందుచేతనే నీన్ర దుఃఖపరుడవనియు, "కేక శాకీకీలుడు నుఖపరుడనియు 
చెప్పుచుంటివి; ఈ వృద్ధునికి పార్థివవస్తు లేవియును కొదువలేదు; ఐనను ఈ ధన 
వంతుడు సీకంబు ఎంత డుఃఖమును బాధను పడుచున్నాడు, ఇ కెందుకు జరుగు 
చున్నది! సీన్ల చెప్పగలవా! డాని సమాధానమిదిి మనన్యునంచే కష్టమున్నది, 
మనన్యనం దే దుఃఖమున్నది, సుఖదుఃఖములు మనోవికారములు మాత మే, ఎవ్వని 
దంతయు తనదికాదని తలంచునో, ఎన్యని సంపద, ఏపతుమాత) మేమొ యున్నదో క్ర 
అతడిచ్చయించెనేని అవిపత్తుకు,, అంతరమున'నే పరమసుఖము నాతడు పొందగలడు. 
మరియు నీ వేవిధముగా సీర న ఫు ణా మున౦దు దినమంతయు గడుపుతు, శీవల 
దుుఖచింతన చేయచున్నా వో, అ ప్లేయాతడుకూడ తన శాలమునంతయు. నీరన 
పొపమునండు గడువుచు శేవల చుఃఖచింతనయం బే యున్నాడు, అండువలన 
వుణ్యముచే కేవల క్షణిక సుఖమును, సాపముచేశేవల తుణిక దుఃఖమును, లేక 
సరన పాపపుణ్యముల'ే తుణిక నుఖదుఃఖములను పొందుచుందురు. ఈ ద్వంద్వ 
ములయందానందము లేదు, ఆనందము యొక్క నివానమునకు బీగము నాయొద్ద 
నున్నది. ఎవరు నాయొద్దకు వచ్చెదరో, నా ప్రేమపాశముచే బద్ధులగుదురో, నన్ను 
సాధింతురో న్నాపై చార్జన్యము సలిపెదరో, అశ్యాణారము చేయుదురో, వారు 
నా అనందముయొక్క_ బీగమును తీసికొనగలునుదురు, 

హరిమోహనుడు మిగుల తత్స రళ్వముతో (శ్రీ కృన్ణుని వచనములు వినుచుం 
చెను. బాలకుడు మరల చెప్పిను,...ో హరిమోహనా, ఇంకను చూడుము; 
ఫ్రీతి లేని వుణ్యము నీయొద్ద న్‌రనమె పోయినది; మరియు ఈనంస్కాార ప్రభావ 
మును విడుచుట, ఈ శుచ్చావాంకారమును జయించుట నీకు మహో కఠినములుగా 
నున్నవి. ఇచేవిధముగా, పాపముకూడ వృద్ధుని యొద్ద నీరనమై పోయినది మరియు 
సంస్కార ప్రభావముచే నతడు వానిని విడువలేకున్నాడు. జీవితమునందు నరక 
భాధను' బడుచున్నాడు. వీస్తిన్రే ౪ ప్రుణ్యబంధనము, పాపబంధనము” అని 
ఇప్పుదుకు/ అజ్ఞానజనిళ సంస్కారము, 'కాడువలె ఈ బంధనముల ముడి వేయును, 


¢9 


అరవిందార్భన 


కాని వృద్ధునియొక్క ఈ నరకబాధ గొప్పశుభావస్థగా యున్నది; se 
వానికి మ పరితా) ణము మంగళము కలుగును, ”’ 

హరిమాహనుడింతనరకు బాలకుని మాటలు నిశ్శబ్దముగా వినుచుండి ఇవ్వు 
డాతనికిట్లు వెప్పెను;---ప్రియమగు కన్నయ్యా. నీ మాటలు చాల తీపిగా 
యున్నవి; కాని "వానిచే నాకు నమాభానము కాలేదు. సుఖదుఃఖములు మనో 
వికారములు కావచ్చును; కాని చాహ్యావస్థయు వానికి కారణముగా యున్నది; 
విచారించి చూచిన తుధాజ్యాలచే ప్రాణము పరితవించునపు జెన్వడై. న 'పరమ 
సుఖము ననుభవింపగలడా! రోగమువే ఆకర, శరీరము ea ఎవ్య 
జైన సీమాట' నంగీకరింపగలడా? * 

శాలకుడు_ చెప్పెను. రమ్ము, 'హరిమోహన్నా అదియునుకూడ సీకు 

"ఎదను. ”” 

ఇట్లు చెప్పి, బాలకుడు వారిమోహానుని తలపైన మరల చెయ్యి పెస్పైను, 
చేతి స్పర్శ కలిగినంతనేే హరిమోహనుని కీదృశ్యము కనపడెను, వృద్ధుని 
గృహము దృశ్యమై, దాని స్థానమున నొక నిర్ణన, రమ్య, పర్వత, వాయుసేవితు శిఖ 
రముప్రనొక సన్యాసి ఆసీనుడై ధ్యాననిమగ్ను డై యుండుట చూచెను, అతని పాద 
ముల 'ముండరనొక వా భు)ము రశుకునివలె పరండియుండెను, వ్యాఘ్రమునుజూచి 
సర మో హనుని గాళ్లు భయముచే కదలకుండెను, కాని బాలుడాతనీ లాగుకొని 
సన్యాసి కడకు' దీసికొనిపోయెను; "బాలకుని నంగమునందు నిస్పహాయ్యుడె అతడు 
నడ వెను. అప్పుడు బాలకుడు వారిమోహనుని చూడుమని చెప్పెను. 

హరిమోహనుని కన్నులయెదుట, సన్యాసి మనసు తెరువబడిన లెక్క. 
సుస్తకమువలె నున్నది. అందులోని పృతిపుటయందు (శ్రీ) కృష్ణుని చేరు వెయ్యి 
సారులు లిఖపబడియున్నది. సన్యాసి నిర్వికల్ప నమాధిద్వార మునుదాటి నూర్‌ S$ 
ప్ర కాశమునందు (శ్రీ, కృష్ణుని నంగమునందు' క్రీడనల్లుచుస్నాడు, కొన్నిదినముల 
నుండీ సన్యాసీ అన్న పాసియములు లేక కాలము గడువుచు రెండురోజులనుండీ 
ఆకలి దస్పులచే శరీరణాధ అతనికి అధిక మెయుండెను, ఇట్టుభూచి హరిమోహానుడు 
చొప్పిను,“ అశే, కన్నయ్యా, బ్రదియీమి; మహాత్ముడు నిన్నింత ' ప్రేమించు 
చున్నాడు. ఐనను, అతడు మషముధావిపానల ననుభవించు 'చున్నాడ్సు;' నీకు సాధా 


జీ 


70: 


సర్పస్న ము! 


రణునికి గల విచారముకూడ లేదు, ఈ నిర్జన వ్యాఘ్ర సంకుల అరణ్యమునందతసీకి 
ఆహారము నెవ్యరితురు,'” శాలకుడు చెప్పెను, నేనిచ్చెదను, మరియొకనింతను 
చూడుము. అంతట, హరిమోహానుడు చూచుచుండగ, వ్యాఘ)ము లేచి తన 
కాలిగోర్ల చే సమీపముననున్న వల్గికూటనును నొక్క దెబ్బక ట్టైను, అది పగిలి, 
ఆ మంటికుప్పనుండి వేలకొలది చెదలు బయటకు వచ్చి కోపముతో సన్యాసి 
శరీరముపై పఠుగిడుచు కరువచొచ్చైను, నన్యాసి ఆ యవస్థయందు ధ్యానమగ్నుడై, 
నిశ్చల్నుడె కూర్చొనియుండెను. అప్పుడు బాలకుడు మధురస్వరముతో సన్యాసి 
చెవిలో “సఖే” యను శబ్దము పలికెను, నన్యాపి కన్నులు 'తెరచెనుు తొలు 
దొల్ప, ఆ చెదలుకాటు, మోహజ్వాలామయిదంశ నానుభ వముగ న్య రింప లేదు; 
కాని తొల్లిబ్బృందావనమునందు (శ్రీ రాధికా చెవియందూద'బడిన శబ్దము 
విశ్వవాంఛిత చిత్తమును వారించు పిల్ల నగ విశ బ్బము, తానప్పుడప్పుడే వినుచుండి 
నట్లుకనబడెను; దీనితర్యాత, ఆవేలకొలది చెదలు తన శరీరమును కజచుచుండు 
టను గురించిన తెలివి తన శరీరమువంకకు, ఆకర్షింపబడెను, సన్యాసి తన 
అసనమునుండి కదలక, విన్మయపూర్యక మనస్వతో, నిట్లు చెప్పెను,.--గ*ఇది 
యేమి? ఇక్లైప్పుడును జరుగలేదే! ఓహో (శ్రీ కృష్ణుడు నాతో చేరి క్రీడించు 
చున్నాడు, తుద) సమా వాకీటక రూపమున నన్ను కజుచుచున్నాడు, * కీటకములు 
కటచుఛాధ నన్యాసికి పాణికముగా స్వరింప లేదనియు మె గావాని కాటుబాధ 
తీవ) శరీరానందము నే అనుభవింపజేయచుండెననియు. ఆ యానందముతో, 
(శ్రీకృష్ణ నామమును పాడుటకును, తాళము వేయుటకును, నాటకమాడుటకును ప్రారం 
భించుటయు, చెదలు అతనినుండి దిగి మంటిలోనికి పరుగిడుటయును, హూరిమోహా 
నుడు చూచి ఆశ్చర్యముతో నడిగెను * అరే కన్నయ్యా, యీమాయయేమి? ౫” 
బొలకోడు 'తొళమువేయుచు, ఒంటికాలమోద రెండడుగులు వేసి నాట్యమాడుచు, 
నడచుచునిట్లు చెప్పెను, నేను జగత్తుయొక్క_ వకమాతు)డనగు ఐంద) 
జూలికుడను, ఈభూయను నీవు అర్ధము చేసికొనజాలవు, ఇదినా పరమ రవాస్యము, 
చూడుము. చోధయరదుకూడ. సన్యాసి నన్ను నృరించుచున్నాడు; ద్రింకను 
చూడుము. ** 

కంత జేపటికి సన్యాసి సవా జస్థిలికి వచ్చి కూర్చుండెను, అతని శరీరమున ఆకలి 
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దప్పి చాధానుభవము, పా రంభవమాయెను; అందుచే కలుగు వికారములను 
శరీరము అనుభవించుచుండినను, అతడు వికృతుడుకాలేదు, లిస్తు డుకాలేదు, ఈ 
విషయమును హూరిమోవాను డు కనుగొనను. ఈసమయమునందు కొండపై 
భాగముమండి, ఎవ్వరో వంళీరవ స్వరముతో “నకి” అని యజచుటనే, 
పారిమోహనుడు విస్మితుడయ్యెను. అది శ్యామసుందదని నర మైయుం డెను, 
అత ర్వాత కొండళిఖరము వెనుకనుండి ఒక నుందర కృష్ణవర్ష చాలకుడు స్థాలియం 
దుత్తము ఆహారమును పండ్లను తీసికొని వచ్చుచుండెను, హరిమోాహనుడు హత 
బుద్ధియై (శ్రీకృష్ణుని వంకకు చూడసాగాను, వాలకుడుకూడ తన పృక్క_నచే 
నిలిచియుండెను. వచ్చుచుండు చాలకుడుకూడ అవికల (వ్ర కృన్ణుజేయైయుండెను. 
"రెండవ 'వాలుడక్క_డికి వచ్చి సన్యాసికి వెలుతుడుమూవి “ చూడు, ఏమి ెచ్చి. 
యున్నా” నని చెప్పెను, 

సన్యాసి నషి యిట్లు మాట్లా డెను...“ వచ్చినావా! ఉన్నాళ్ళ వరకు ఆకలి 
లోచేయుంచితివా? మంచిది, ఎప్పుడువచ్చితివో, అప్పుడునాయొద్ద కూర్చొనితినుము, 

సన్యాసియును "'ాలుడును, ఆస్థాలియందుండు బండారమును తిన నారంభిం 
“చిరి. ఆహారము సమా _స్తమైనంత'నే, "బాలకుడు ఫ్టాలిని తీసికొని అంధకారము 
నందు విలీనమయ్యెను. హరిమోహనుడేదోదో అడుగనుంజెను, కాని 
(శ్రీ కృష్ణుడక్కడనుండ లేదు సన్యాసియును లేడు వులియునులేదు, పర్వతమును 
లేదు, ఇప్పుడతడు గొప్పమసువ్యుని మహళలునండున్నాడు. అమితధనై శ్వర్య 
ములు, స్రీలు, పరివారము, బ్రాహ్మణులకు ఛభితకులకో నిత్య దానము లిచ్చుటయు: 
త్రికాల నంధ్యజద వ్రుచుండుట యు, శాస్తో) శృ ఆచార విచారమును యత్న 
పూర్వకముగ రమీంచుచుండుటయ, రఘునందనుడు ప్రదర్శించిన మార్గమున నడచు 
చుండుటయు చూచెను, అక్కడ, ఆదర్శవితరుడు, అదర్శభర్త, ఆదర్భపుతు)లు 
నిత్యజీవితమందలి తీవ) వేదనల ననుభవించుచుండిరి, కాని ఆరెండవ కణమునంచే, 
ఆ భద) మహలునందు నివసించువారి ఆంతరమున 'లేళమాత్ర మెన నధ్య్భావము 
కాని ఆఅనందముకాని అేకుండుటమదూచి భయభీతుడయ్యిను; వారు యంత)మువ లె 
'బాహ్యాచారములను రవ్నీంచుటయే ప్రుణ్యమని తలంచుచుండిరి. ఇట్టి జీవనముచే, 
హరిమోసనానునికి మొదలు ఎంత ఆనందము కలిొనో, అంత బాధయిస్వుకు కలిగను, 
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అతనికి దప్పికయినట్లును, నీవుదొరకనట్లును, ధూళిఎగురుటచే నోటిలోనికి పోవు 
నట్టునుచూచి, భయమయ్యెను, అందుచే, అక్కడనుండి పరుగి త్తి వేరొక 
గా)మమునకు పోయెను. అక్క_డనొక పుకాండమేడముందర, అపూర్వ జన 
నంఘమును, వారొనంగుచుండిన ఆశీర్వాదకోలాహలమును గాంచను, హరిమోహను 
డాజన సమాహమునకు కొంచెముదగ్గర పోయెను, అక్కడ తీ౯కాడీశీలుడు వసారా 
యందు కూర్చొని రెండు చేతులతో దానము చేయుచుండెను. అ క్క_డనుండి 
నిరాశపడి వాపసుపోయినవాశే లేదు. హరమోవానుడు నవ్వి, అటుయిటునడిచుచు, 
నిట్లు తలం'చెను,. న్వప్న మెట్టిది లీ౯ాకాడీ+లుడుకూడ దాతయా? ఆశ్చర్యము. 3? 
ఆతర్వాత నతడు తీ౯కౌడీశీలుని మనస్వును స్పష్టముగా చూచెను, ఆ వృద్ధుని మనస్టు 
నందు, లోభము, ఈర్ష్య, కామము, స్వార్థము మొదలగు గుణలోవములు, కప 
వృత్తులు ధ్వనించుచుండెను. వుణ్యముకొజుకును, యశముకొజకును వాంభితు.డై, 
గర్యమునకువశు జె, రీ౯శాడీలీలుడు తనధావములను డాచియుంజెను, కాని 
వృాదయమునందవి లేకపోలేదు, ఈ నమయమునంబే హరిమోహాను నెవరో 
పట్టుకొని పరలోకమునందు నడిపించుచుండిరి. హిందువులయు, కె 9 న్తవులయు, 
ముసల్మానులయు, యునాసీలయు, స్వర్షనర కములను, పరలోకమునందు భూచి 
వచ్చెను. దానితర్యాత అతడిట్లు కనుగొ నెను - తనయింటియం దే, తన పూర్వ 
పరిచిత చినిగిన చాపమీద చినిగిన మైలగుడ్డతోోనుండిన పొన్పుపై, తాను కూర్చొని 
యుంజెన్తు తనయెదుట ఛ్యామసుందరుడు నిలుచుకొనియుండెను, భా ల కు.డ్‌ ట్లు 
చాప్పిను = రాతి) చాల కాలము గడచినది. నేనింటికిపోని యెడల నాయింటివారు 
నన్ను "చబెదరించెదరు, త న్నెదరు, కనుక అధికముగా మాడ్తాడుట కవనాళశము 
చేదు, నంకేపముగ్కా నింతమాత)ము ఇెప్పెద వినుము, సీవు స్వర్గన రకముల 
జూచితివిి అవియన్నియు స్వవ్నజగత్తుయొక్క_ కల్పనచే నృష్టియైనవి. మనుష్యుడు 
మరణానంతరమున స్వర్గమునకు లేక నరకమునకు పోయి గతజ _న్షముయొక్క. 
భావమునక్క_డ అనుభవించును, నీవు పూర్వజన్గమునందు వుణ్యవంతుడవె 
యుంటివి, కాని ఆ జ_న్షమునందు నీహృదయమున పే)మకు స్థానము దొరకలేదు; 
మానవునికాని భగవంతునికాని నీన్ర ప్రేమించలేదు. అందుచే పా ణముత్యజించిన 
తర్వాత .స్వప్నబజగత్తునందు గొప్పమానవుని మహాలునందు వాసముచేసి పూర్వ 
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జీవిత భావములను భోగము చేసితివి; మరియు భోగము చేయుచు చేయుచు, ఆ 
భావములనుండి సీవలనట చెందితీవి; నీప్రాణము వ్యాకులము చెందసా”ను; అక్కడ 
నుండి విడిచిపోయి ధూళిమయనర కమునందు వానముచేయ సనారంధితివి; అంత్య 
మున జీవితముయొక్క పుణ్య ఫలము, ననుభవించి, మరల నీజన్నమును ఫొందితివి* 
జీవనమందు చిన్నచిన్న _నెమి_త్తిక దానములను, సరన బావ్యావ్యవహారములను 
తప్ప ఎవ్వరియొక్క- చేమిడినిదూరము చేయుటకుగూడ నీ వేమియు చేయ లేదు, 
అందుచే, సీకీ జన్ముమునందింత అభావము కలిగియున్నది. ఈనమయమునను నీవు 
'చేయు చుండు నీరనవుణ్యమునకు 'కారణమిదియే, కేవల స్వప్న జగత్తుయొక్క 
భోగముచే పాపవుణ్యములు తమయమొందన్వు వాని సంపూర్షకీయము, కోర ఫల 
మును పృథ్వయందనుభవించుటచే కలుగును. ఫీకాకాడీలీలుడు_ గతజనుమునందు 
దానకగ్గుడై యుండెను. "వేలకొలది జనుల ఆశీర్యాదముచెే, ఈ జన్ఫమునందు లయాధి 
కారియయ్యెను. అతనికేవస్తు వును కొదువలేదు; కాని అతనికి చి _త్తశుద్ధి కానందున 
అతృప్త కప వృత్తులు, పాపకర ల ద్వారా, అతడీనమయమున తన్నుడా తృప్పి 
పజచుకొనవలసిన అవసరము వచ్చినది. కర్ణవాదమిప్పుడైనను సీకర్ణమైనడా! 
ఈ కర [వాదము బహుమానదండనములు కావు; ఇది అముంగళము దాగ్గర్లమున 
అమంగళమును మంగ ళముద్యార మున  మంగళమును స పై యగుటకుగల 
ప్రకృతి శాసనము. పాషము అశుభము; అందుచేదానివలన .దుఃఖము కలుగు 
చున్నది; పుణ్యము శుభము; అందుచేడానివలన సుఖము కలుగుచున్నది, ఈ 
వ్యవస్థ చిత్తశుద్ధికొజకు, అశుభవినాశము కొజకు జరుగుచున్నది, చూడుము, 
హరిమోహానా, ఈ పృథ్వి, నావిచిత)మయి జగత్తుయొక్క_ ఒక చిన్న అంశము 
మాత) మేమైయున్నది, మరియు కర్మ ద్వారమున అశుభనాశనము కావించుటకు 
మోరిక్క_డ జన ఏ) సొందుదుదు; తర్వాత పాపఫ్రుణ్యముల చేతలనుండి పరితా) ణమును 
పొంది పేనురాజ్యమునందు పదార్భణమొనరించున పుడు, మిరీకార్యములనుండి 
విముక్రులగుదురు. వచ్చేజన్మయందు నీకు ముక్తి కలుగవచ్చును, నా ప్రియసోదరి 
యగు శక్తిని ఆమెసవాచరియగు విద్యను, నీయొద్దకు పంపెదను; కాని చూడుము, 
ఒక నియమము మాత్రము అందున్నది, నీవు నాలీలయందు సవా చడుడవుకావ లెను, 
ముక్తుడవై యూరకమాతిముండకూడదు? మరి,. అది నీకిష్టమేనా! ” 
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స్వ ప్నము। 


హరిమోహనుడిట్లు శాప్పెను.. “అరే, కన్నయ్యా, సీన్ర నాకు చాలఉపకారము 
చేసితివి, నిన్ను కౌగిలించుకొనుటకు చాలల్రిష్టమగుచున్నది; ఈ జీవితమందు 
నాకిప్పుడేవాసనయు లేకుండపోవుచున్నవని నాక ర్థమగుచున్నది.” 

బాలకుడు నవ్వుచూ చెప్పెను, హరిమోహనా కొంచెమేనియు అర్ధము 
చేసికొంటివికదా? * వారిమోపహానుడు జవాబుచ్చాను,=. ఎందుక ర ముకాలేదు,” 
దీని త ర్యాతకొం చెమాలో చిం చి మరల చెప్పెను. “అశే కన్నయ్యా, నీవు 
నన్నింకను మోసగించియుంటివి, అశుభమును సీ వేల సృష్టించితివి, దీని విషయ 
మున, నీవేమియు పృతిపాదనచేయలేదు, ఇట్లు చెప్పి, అతడు బాలకుని చెయ్యి 
పట్టుకొ నను, బాలకుడు తనచేతిని విడిపించుకొని, బెదరించుచు, నిట్లు చెప్పెను... 
“ దూరముండును; వహ్వా, ఒక గంటకాలములోనే, నాసమ స్త్వ గుప్త వచనము 
లను వినుటకు కోరుచున్నావో?” ఇంతమాత/)ము చెప్పి బాలకుడు దీపమును 
హఠాత్తుగా అర్బి'వేశిి హరిమోహనునుండి కొంచెముదూరము పోయి ననా 
చెప్పెను “మాడుమ్కు హరిమోహనా, కొజడాతో కొట్టుట పూర్తిగా 
మజుచితివి అందుచే, నీ కౌగిలిలోనికి నేనురాలేదు. నీవు 'చాహ్యదుఃఖముచే 
కద్దుడవె నన్ను, బాగుగా కొట్టుట కేల ప్రయత్నించ లేదు ! సియందు నాకు 
లేశమాత) మైనను విశ్వాసము లేదు, 3 

హరిమోాహను డంధకారమునందు తనచేతిని చాచను; బాలకుడు మరింత 
దూరము పోయియిట్లు చెప్పెను. లేదు ఈసుఖమును నీకు మరియొక 
జనుమునందు చాకీయుంచి విడిచెదను, మంచిది జీనింక పోయదను,” 

ఇట్లుచెప్పి, బాలకుడు చీకటి రాతి) యందదృశ్యు డై పోయెను. హరిమోహాను 
జాతని నూవురధ్యనిని వినుటకు "లేచెను లేచి యిట్లు తలంచెను,' “ ఎట్టి స్వవ్నము 
చూచితిని! నరకమును స్వ్యర్లమును చూచితిని. మరియు ' భగవానుని “నీవు” 
అని చెప్పితిని చిన్న బాలకుడని తలంచి నిందింఛితిని, ' దూఫీంచిలిని! "పెద్దపాపమును 
కొడిగట్టుకొంటిని! కానిమ్ము, ఏదిఎ స్లైనను, ఒకో పూర్వాభూత శాం త్యానుభవము 
నాష్రాణమునందు స్థిరపడినది.” 'హరిమోహను ' డిప్పుడు' ' ఆ కృష్ణ వళ్ల బాలకుని 
యొక్క. మోహీనీమా ర్తిని భ్యానించుచు, మధ్యమధ్య, “ఎంతటి సౌందర్యము, 
ఎంతటి సౌందర్యము *” అని చెప్పసాగెను: ' 
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(శ్రీ అరవిందులవారి లేఖలు ; 


ఎరుక 


ఎదకు పృజ్ఞావిీహీనమైన జడప్పపంచమందు, అకారణమగు విపరీత చేక్ట యో, 
అకస్మాత్తుగా వృద్ధినొందునదియో లేక తాత్కాలికముగా నుండునంఘుటన యో 
కాదు చానిఉపరభాగమందది యట్లగు పడవచ్చును. పదార్థవిజ్ఞాన శా త్రము 
దానిపేరు సూచించినరీతిగా నే 'బావ్యాదృష్టీలో నిలిచిపోవుచున్నది. అది 'బావ్యు 
దృష్టిలో మొడలుపెట్టి అంతకన్న, ఆంతర దృష్టి లేనందున ఆయాధారము మీదే 
పరిగణించుచుండును, కాని బాహా పదృశముమాత)ము పడార్గములసత్యము కాదు: 
అవిన త్యాంశము లై నను పూర్ణసత్యము లెన్నటికి కావు, సత్యా న్వేపషణయందు వస్తువుల 
జాహ్యచృ ప్లీకి దూరమై లేక యానలనిలిచి మూచినగాని పదార్థములలోని 
సత్యము గ)హించుటకు వీలుకాదు. పు థమ దృశ్యములునను జ రానివిగాయుండును, 
విద్యుచ్చ క్తి సత్యము నెడుగవ లెనన్న మెరుపులీగచ్కు మేఘములోతటాలున 
ఆకస్నిక ముగపొంగు అగ్నిసణావమని తెలుసుకొనివవాలదు. అ మెరువుతీగెను 
బహిర్షతముచేసిన శక్తియొక్క_ నిజమును తెలియుటకు చాలదూరముగను లోతుగను 
పరిశోధించవ లెను, ప్రజ్ఞ లేక ఎరుక ఇబేవిధముగా అవిద్యాంధ కార ములనుండి 
తటాలున వెలువడిన వై తన్యమనవచ్చును, ఈ విపరీతాత్ళుతశ క్రి సిజస్వభావము 
తెలియుటకు శాహ్యమున వ్య_క్షమగు స్వరూవమును చాటి యావలికి పోవలయును' 
నిశ్చేతనమైన భౌలికప్రపంచచుం దుండుటవలన విపరీతమనవ లెను, దాని 
యొక్క ప్రతీకారము ప్రతిఫలము ప్రతిక్రియ విధి ఇవన్నియు అద్భు తాళ్చర్యములు, 
మానసిక విజ్ఞాన శాస్త్రము, ఇప్పటి దానివిధానముపట్టి, వదా ర్ధనిజ్ఞాన 

. శాప్ర్రముయొక్క పొడిగింవుమూత/ముగ యున్నది. అది వస్తువ్రలయొక్కం 
సత్యాన్వేషణలో కిందినుంచి ఎకి పరిశోధించ ప)యత్నించును, జడమగు పృథివి 
దానికీ ప) థానఫునాది, అచ్చటది యస్వుషించి డాని యధోభాగమునుకనునొనిన 


ఎరుక: 


దనుకొనును, అందువలనే మధ్య భాగమును ఊర ఏభాగమునుకూడ ౫)హీంచిన 
దనుకొనెను లేకయనుకొనును. ఇదొక స్వభావసిద్ధమగు పొరపాటు, ఎవకయొక్క 
సత్యము దాని డర గభాగమందు మధ్య భాగమందు అధోభాగమందుకూడ కలదు, 
ఎరుక యధోభాగమునుకాని మధ్యభాగమునుకాని మనము వచేరగనే మరచిపోవు 
దుము, అదేవిధముగా ఊర్ధ్వభాగము చేరకమునుసే మఠువువచ్చును, 
జడ పతార్గములలోకూడ ఎరుకయున్నది, కానియదిమార్భయందుండుట చే 
మన పరిశోధనలకు పతి కియలుండవు. ఆందువలన మన పరిశోధనలు సఫలములు 
కావు, జడపదార్థముల మానసము పొందక పా) ణచేతనను నొందినప్పుడుకూడ వోన 
విమర్శ నల కు ఆప్పుడప్పుడు జవాబుఇచ్చినను వానిని మనము గ)హించ లేము. 
పశువులలో నున్న మనస్పుకూడ యా మొదటిమూర్భనుండి సగము 'మేలొొ_నినది 
మాత)మే. మనుజునియందుకూడ ఎరుక అనవిద్యయం దే గ్రారంభమైనది. అందు 
వలన దాన్నివెఖరి, సిద్ధాంతము, దానిని గురించిన మన పరిశీలనంతయు జ్ఞానాన్వేవిత 
నుగు నవిద్యమాత్ర మే, దీనినిపట్టి మనము ఎరుకయన నిజుమున నేమి యో 
దాని మూలమెద్ది యో దాని ఉత్కృస్టసాధ్యము లెన్నియో, దానికిపరిమితి 
యన్న నేదియో, లేక యది యపారానంత మైనదోయని తెలిసికొన జాలము, ఈయనిద్య 
యొక్క యసంపూర్ల తనుండియు యజ్ఞానమునుండీయు దాటి నొక సాధ్యమగు డర క 
భాగమందునో, శేక్ష గు ప్పమగులోతునందునో, లేక చాచబడిన మధ్యస్థానమందునో, 
చేరియచ్చట మరువులేక తమస్సులో మునుగక లేక అనవగావామగు, నేము క్ష 
శిఖర తుందుండకుండిన, ఆ ఎళుకయొక్క నిజస్య భావమును తద్యారా మన నిజనత్వ 
మును దానిఘనతను తెలిసికొందుము, 
భాహ్యముగా చూడరాని ఎరుకకు శిఖరము ఆంతః కేంద ద్రముబున్నట్లు మన 

కెట్లు తెలుయును? దాని యతీతప్రకటనవలనచే తెలియదగును, దాని సామాన్య 
స్వరూపము వల్లకాదు, దానిశిఖర మెల్లప్పటికి అతీతమైనది దాని యధోభాగము 
అందుకు దగ్గరగా యుండునవి హహ సప మాతే/ము స్థూల 

ప ంచములోనున్న మన సామాన్య ప్ర జు గోచరమగును, మనము దీనిని 
ర్హించునది మనకు. అలీతప్రజ్ఞానుభూతి సవాడమెనప్పడే....యాగమునలన, 


దీ 


18 సెస్టెంబరు 1947 (శ్రీ) అరవిందులు, 
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ట్ర 
గు 


(ప 
ప్ర స్తుతపరిస్థితుల గురించి దుఃఖంచు మీవిళలేఖరులకు నేను నిర్వీణమైన 
నోదార్చును మాత) మివ్వగలనని జంకుచున్నాను. పరిస్థితులు చెడ్డవి, యతి చెడ్డగా 
మారుచున్నవి, నేకుణమం'దై న య త్య ధిక వఏపనముపరిణాము మొంద వచ్చును, 
ఇట్లనుట యసనంభావితమైననుు ఇంకనుకూడ, యలజడిపడిన జగస్థితిలో యత్యధిక 
దుస్థితికన్న ఎక్కు_డుదుస్థితి తటస్థించ వచ్చును. నూతన కేస్టతర ప్రపంచము 
సృజింపబడవ లెనన్న కొన్నియవకాశములు బయలుపరచ్చి కొన్నింటిని తోసివేయ 
వలసిన యవశ్యకత, వారెకుంగుట మంచిది, దీనిని మరొకసారికి వెనక వేయ 
కూడదు, సత్రాయందలి ప్రవృ_త్త లేక నిహిత విషయములను ఘర్షించి తోసి 
వేయుట లేక శుద్ధికి యడై ; యంతస్థిత విలీనతనుండి వెలుగులోనికి జైలు 
"పెట్టుట 'యోగముందువలె యవనరము. అదియు నుకాక అరుణోదయమునకు 
ముందు నిశి చాలగాజాంధకారముగా నుండుననియు అరుణోదయము తప్పనిసరిగా 
యగుననియనెడి లోకో కిని వారు జ్ఞ ప్తినందుంచుకొన వలెను, మనము ఆకాం 
వంచు నూతన ప్ర వంచోదయము, పాత నేతలోనే యుంచక్క, యాకారముగూడ 
వమాదడ్చనొందనలె ననుటయేగాక, అంతస్థమునుండి 'వేరువూర్లముల రావలసినది 
వారెదంగవ "లెను. బయటజరుగు విపొదశార్యములకు చింతించక, నూతన ప్రపంచ 
మేరూవుదాల్సీనను దానికి సంసిద్ధత గానుండుటకు అంత; ప్రవృద్ధులు కావలెను, 
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జులై 18-1948 శ్రీ అరవిందులు, 
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శ్రీ అరనింద లేఖలు: 


ముఖ్యో దై శ్యము 


ప్రపంచము, భా)ం0తియని కాని, అనిత్యమని కాని యొప్పుకొనను, దైవ 
మిచ్చటను ప్రకృతి కావలను శేవలములోనుయున్నాడు. అవిద్య మనల అంధులను 
చేయుచున్నది, అందువలన పపంచములోనుండు, అందుకుమించియుండు ధై వమును 
కనుగొన లేకున్నాము, వాన యునికియొక్క_ ని జ మెద్ది యో నెరుగలేకున్నాము. 
గెలునవలసినది ఆ యవిద్యయొక్క_ కే, 


పూర్ణయో గో ద్దేశ్యము 


'దివ్య సామా త్మా_ర మందును, చేతస్సునందును ప్ర 'వేశించి వాని ఆధీనతలో నుండు 
టయు, భగవానునికొర శే భగవానుని పేమించుచు, మనస్వభావమునుభగవానుని 
స్వభావముగా మాద్బ్చకొనిి మన 'నిర్యయములందు కి)ియలయందు భగవంతుని 
యుపకర ణములుగనుండు కు, ఈ యోగముయొక్క ముఖ్యో ద్దేశక్యము, గొప్పయోగి 
యగుటగాని అతిమానుష్యుడగుటగాని క దు, అ కైన కావచ్చు నె కాని, అట్లగుటయ 
కాదు. అహంకారముకొరకు, గర్భము సంతోవముకొరకు, భగవానుని, తడవు 
లాడుకొనుటకాదు, మోతము తదితరములన్నియు వచ్చిన రావచ్చును, కాని మన 
లవ్యమది కాదు, భగవానుడొక్క._డే మన లక్యుము, 


(శ్రీ అర విందులు, 
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అరవిందార్భన 


ల తుము - ఉద్దేశ్యము 


చేతననుు లేక ఎవకను _దెవమునకున్ముఖము గావించుట, యంతస్థితచే 
తననుండి, నెరుకతో బాహ్యాజీవనముషపై వ్య వహరించునప్పుడు నిగూఢవైత్య 
ఫపుడవుని అభిముఖముగాదెచ్చి ఆ వై త్యపురుమని శక్తిచే దివ్యజ్ఞానము దివ్యేచ్చ 
దివ్య పేమలందు ఐక్యతతో పరిన్నర్తన మగుటకు సంసిద్ధతనొందుట ఇవి యోగ 
లక్ష్యుములు, యోగచేతస్ప్సు వృద్ధిపొందించుకొనుట అనగా నత్తానన్నిభూమికలందు. 
విశ్వవ్యా _ప్పముచేసికొని దివ్యన త్తాను, దివ్యశ కృులనునెరింగి దై వములొ నేక మొందుట 
రెండవది, అతీతమానన చేతస్సుద్యారా అధిమాననమున కావలయుండు ఆద్య దేవుని 
సాన్నిధ్యము పొందుట, చేతస్సును ప్రకృతిని అతీతమానన మొనర్ప్సుట, ఏర్యవంత 
మెన దివ్యనత్యమును పృధివితత్యములోనికి దాని పరివ ర్తనాల్మిక యవరోవాణను, 

పలబ్ధి చెందనోపిన సాధనముగ తనను నూవ్చకొనుట మూడవది, . 


(శ్రీ) అరవిందులు, 


80. 


కేనోపనిషత్‌ 





ప్రథమ కిండము: 


శకేజపితం పతతి వ్రేమీతం మనః - కేనప్రాణః ప్రథమః ప్రైతియుకక్ష్రః | 

శేనేపితాం వాచమి మాంవద న్లి చముళ్ళోత్ర ౦ క ఉదేవో యునకక్తి ॥ 

శేన ఈపితం పతతి మనః కేన ప్రాణః ప్రథమః మ్రైతియు కః! కేన 
ఈప.తాం వాచం ఇమాం వద న్సి చతుః శోత)ం కః ఉ దేవః యున క్రి, 


By whom missioned falls the mind shot to its mark? By whom yoked does 
the first life - breath move forward on its paths? By whom impelled is this 
word that men speak? What god set eye and ear to their workings. 


ఎవని పే రణమున తనలత్యుముపై పృ యోగింపబడి మనస్సు పడుచున్నది 1 
ఎవనిచే జోడింపబడి ప్ర థనుప్రాణ మద్దానిమార్లముల ముందుకు నడుచుచున్నది! 
మనుజులు వచించు ఈ వాక్కు. ఎవచిచే ప్రేరితము ? వచేవుడు చేత్రమును చెవిని 
వాని పనులకు పూన్సు చున్నాడు ? (1) 


శ్రోతృన్య శ్రోత్రం -మనసోమనో యద్యాచో హావాచంన ఉప్రాణన్య ప్రాణః | 
చతు పశ్చమయురతి ముచ్యథిరాః స్రైత్యాస్మాల్ల్‌కా దమృ తా భవ సి! 
శోత్రన్య శ్రో)తం మనన మనః యత్‌ వాచః హ వాచం సః ఉ ప్రాణ 
స్య స్రణః చశ్సువః చక్షుః అతిముచ్వ ధీరాః ప్రత్య అస్మాత్‌. లోకాత్‌ 
అమృ తాః భవన్తి, | 


That which is hearing behind the hearing, mind of the mind, the word 
behind the‘speech, that too is life of the life - breath, Sight behind the sight, 


6 


అరవిందార్చన 


" thewise find their release beyond and passing forward from this world they 
become immortal. 


ఏది వినికి 'వెనుకనుండు వినికియో, మనస్సుయొక్క_ మనస్పో, పలుకునకు 
వనుకనుండు వార్కో, అదియే పా ణము యొ క్క పాణము, మూపు వెనుక 
నుండుచూవు, ధీమతులు ముక్తి నావలగాంచి ఈ లోకమును ౦ డి ముందుకుజని 
అమద లగుచున్నారు, (2) 


నతత్ర చకుర్గచ్చతి నవాగ్గళ్ళతి నోమనః నవిద్నో న విజానీమో యశ్షైతదను 
శిప్యాత్‌ | అన్య "దేవతద్విదితాదథో అవిదితాదధి - ఇతి శుశ్రును పూ ్వేసూం 
యేన స్త ద్వా చ చశీ శే ॥ 


న తత) చత్వుః గ చ్చి న వాక్‌ గచ్చరి నో మనః। న నిద్గః న విజా నీమః 
యథా ఏతత్‌ అనుశిష్యాత్‌ అన్యత్‌ ఏవ తత్‌ విదితాత్‌ అధో అవిదితాత్‌ అధి 
దితి శుశ్రుమః పూ ్వేషాం యేనః తత్‌ వ్యాచ చతీ శే, 

There sight attains not, nor speech attains, nor the mind. We know not 
nor can we discern how one should teach of That; for itis other than the 


known, and itis above beyond the unknown; 80 have we heard from the men 
of old who have declared That to our understanding. 


అచ్చో దృష్టి ప్రసరింప నేజదు, వాక్కు చేజినేజిదు, మనస్సుఅంద లేదు. 
మాకు తెలియదు దాని నెటుల బోధింప వలసినది మేము చింతింప జాలము, 
ఏలన, అది తెలిసిన దానికన్న వేరైనదిి తెలియని దాని కావలను అతీత 
ముగ నున్నది, దాసిని మాబుద్ధికి శలియబటుచిన పూర్వుల వలన ఆవి ధముగ 
మేము విన్నాము | (8) 


యద్యాచానభ్యదితం యేన వాగభ్యుద్య తే | 
తదేవ బ్రవ్మా త్వం విద్ధి - నేదం యదిద ముపానళతే | 
యత్‌ వాదా అనభ్యుడితం యేన వాక్‌ అభ్యద్య తే తల్‌ ఏన బ్రహ్మ త్యం 
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విద్ధి న ఇదం యత్‌ ఇదం ఉపానతే. 


That which remaius unexpressed by the wood, that by which the word 
is expressed, know that indeed to be the Brahman, not this which men follow 
after here. 


ఏది వాక్కు_చే ఉచ్చరింప బడకున్నదో "బేనిచేవాక్కు ఆచ్చరింపబడు చున్నదో 
అవే బ) హ్యమని ఎబుంగుము- చేనిని మనుజులిక్కడ అనుసరించు (ఉపాసించు) 


య _ననసా న మనుతే యేనా హుర)నోవుతం | 
తచేవ బస తం విది శేదంయదిద నుపాన సే ॥ 
ల ధ్‌ 


యల్‌ మనసా న మనుతే యేన ఆహుః మనః మతం తల్‌ వవ బ్రహ్మ త్వం 
విద్ధి న ఇదం యత్‌ ఇదం ఉపానతలే. 


That which thinks not by the mind, * that by which the mind is thought, 
know That indeed to be the Brahman, not this which men follow after here. 


ఏది మనస్సుచే చింతింపదో * చేసివలన మనస్సు చింతితముకాదో అబే 
బ్బ హ్యమని ఎజుంగుము. దేనిని మనుజులిక్క_డ అనుసరించు (ఉపాసించు ) చున్నారో 
ఇది కాదు. (5) 


యచ్చముపాన పశ్యతి యేన చతూాంవీ.పశ్యలతి | 
తదేవ బ్ర వ త్వం విద్ధి నేదం యదిద ముపాసన'తే | 
యల్‌ చశ్వుషాన పశ్యతి యేన చతూంవి. సళ్యతి తత్‌ వవ బ్రహ్మ త్తం 
విద్ధి న ఇదం యత్‌ ఇదం ఉపానతే. 


* or that which one thinks not with the mind 
౫ దేనిని మనుజుడు మన స్సు తో చింతింసడో 


రికి 
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That which sees not with the eye 1 that by which one sees the eye’s seeings, 
know That indeed to be the Brahman, not this which man follow after here. 
ఏది కనులతోచూడదో + ఒకడు చేని వలన కనులచూపులను. చూచు 
చున్నాడో, అజే బి హృమని ఎజుంగుము, చేనిని మనుజులిక్క_డ అనుసరించు 
(ఉపాసించు) చున్నారో ఇది కాదు. (6) 


యచ్చో త్రణ నశ్ళణోతి యేనక్టోత్ర మిదం శ్రుతం | 
తచేవబ హతం విద్ధినేదం యదిద ముపానళతే ॥ 
was ధి 
' యత్‌ శోతేణ న శృణోతి యేన కో)త)ం ఇదం శ్రుతం తత్‌ సవ 
బ్రహ్మ త్వం వద్ధి న ఇదం యత్‌ ఇదం ఉపాసతే, 


That which hears not with the ear § that by which hearing is heard, 
know That to be the Brahman, not this which men follow after here. 


ఏది చెవితో వినదో $ “ేనివలన వినికి వినబడునో, అది బ)గ్మమని ఎణుం 
గుము, దేనిని మనుజులిక్క_డ అనుసరించు (ఉపాసించు) చున్నారో ఇది కాదు, (7) 


యత్న్రాణేన స్రాణితి యేన ప్రాణః పృణీయ'ే | 
తదేవ బ్రన్మత్టం విద్ధి చేదం యదిద మువానళతే ॥ 
యత్‌ 'పాణేన న పాణితి యేన ప్రాణః ప్రణీయ'తే తత్‌ వన బ్రహ్మ 
త్వం విద్ధి న ఇదం యల్‌ ఇదం ఉపాసతే, 


{ that which one Sees not wiih the eye 


1 దేనిని మనుజుడు కనులతో చూడడో 


§ that which one hesrs not with the ear 
క దేనిని మనుజుడు చెవితోనినడో 
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» That which breathes not with the breath, 4%. that by which life - breath is " 
led forward in its paths, know that indeed to be the Brahman, not this which 
man follow after here, 


(ఏది సా/ణముచే పా4)ణవంతము కాదో) ఏది శ్యాసము తో ఊపిరినల్పదో, 
* దేనివలన పా)ణవాయు వద్దాని మార్గముల ముందుకు నడుపబడు చున్నదో, 
అ'బే బగన్దమని ఎబుంగుము, చేనిని మనుజులిక్కడ అనుసరించు (ఉపాసించు ) 
చుస్నారో 9ఇది కాదు, (8) 


ద్వితీయ ఖండము: 


యదిమన్యశే సువేబేతి దభ) మేవాపి సూనంత్వం చేత్థబ) హృణోరూపం | 
యదస్యత్వం యదస్య'చేవే వ్వథను మిమాంస్యమేవలే మన్యే విదితమ్‌ | 
యిది మన్యసే సువేద ఇతి దభథ)ం ఏవ అవీ నూనం త్వం వేద్ధ బ్య హ్మూణాః 
రూపం |! యత్‌ అన్య త్వం యత్‌ అస్య "దేవేషు అథను మిామా౦స్యం ఏవ తే 
మన్యే విదితమ్‌. 


If thou thinkest that thou knowest It will, little indeed dost thou know the 
form of the Brahman. That of it which is thou, that of it which is in the gods, 
this thou hast to think out. I think it known. 


చేను దానిని బాగా శెలిసికొన్నానని సీ వనుకొన్నచో, నీవు తెలిసికొనినది 
నిజముగ అతిస్వల్బ్పమగు బృవ్యరూపము, దానిలో చెద్దినీవో, దానిలో నెద్దిదేపత 
లలో నున్నదో, దీనినినీవ్రచింతింపవ లెను, నేనది తెలిసినదిగ తలంచు చున్నాను, (1) 


నాహం మన్యే నువేచేతి నోన వేదేతి వేదచ | 
యోనస్త చ్వేద తచ్వేద నోన వేచేతి వేదచ | 


న అహం మన్యే సు వేద ఇతి నో నవేద ఇతి వేద చ యః తత్‌ వేద తత్‌ 


«, that which one breathes not - ఓర smells not = with, the breath 
శీ మనుజుడే ఛ్యానముతో ఊపీరినల్పడో- ఆఘాణించడోం 


85 


అరవీందార్చన 


చేద నోన వేద ఇతి వేద చ, 


I think not that పే know It well and yet I know that Itis not unknown 
to me. He of us who knows it, knows that; He knows that Itis not unknown 
to him. 

నాకది బాగా కెలియునని నేనుతలంచను, అయినను నాకది తెలియనిది 
కాదని నాకు తెలియును, నునలోడానిని తెలిసిన వాడ దాని 'సెటుగును; తనకది 


"తెలియనిది కాదని అత డెటుంగును, (2) 


యస్యామతం తస్యమతం మతంయన్యన వేదనః | 
అవిజాతం విజాన తాం విజ్ఞాత మువిజూన'తాం | 


యస్య అమతం తస్య మతం మతం యన్య న వేద నః అవిజాతం విజానతాం 
నిజ్ఞాతం అవిజాన తాం, 


He by whom Itis not thought out, has the thought of 10 he by whom 
It is thought out, knows It not. Itis unknown to the discernment of those who 
discern of It, by those who seek not to discern of It, It is discerned, 


ఎవనిచే నది చింతింవబడ లేదో దానిచింతన నుతనికిగలదు. ఎవనిచే నది 
చింతింప బడునో దాని నత డెటుగడు. దానినిగూర్చి విశారముచేయునారి వి వేక 
మున కది తెలియని దగుచున్నది. దానినిగూర్చి విచారముచేయ నొల్లనివారిచేనది 
విచేకింప బడుచున్నది, (8) 


ప్రతిబోధ విదితం మత మమృతత్వం హివిస్షలే | 
ఆత Pek ఏన్ద'తే వీర్యం విద్యయా విన్దలే2.మృతమ్‌ || 
పుతిబోధవిదితం మతం అమృతత్వం హి విన్షలే ఆత్మనా విస్షలే వీర్యం 
విద్యయా విన్లకే అమృతమ్‌, 
ప్రయా బస్పళ అబ్బు 
When it is known by perception that reflects it, then one has the thought 


of it, for one finds immotatily; by the self one finds the force to attain and by 
knowledge one finds immortalty. 
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శీసోపనీవషశ్‌ 


దానినీ ప్రకిబీంబిం చు బోధచేనది తెలిసికొన బడినపుడంత యొకడు దానీ 
చింతనము గ బ్రియున్నాడు, ఏలన అతడు అమృతత్వము కాంచు చున్నాడు- ఆత వలన 
ప్రా _ప్రినొందుటకు శ క్రినికాంచు చున్నాడు, జ్ఞానముచే అమృతత్యమునుబడయును, (శ) స 


ఇహవేదవేదీ దథ సత్యమస్తి నచేదిహో వేదీన్గ్నమహతీ వినష్టిః | 

భూ తేషు భూతేషు విచ్చిన ధీరాః ప్రేశ్యాస్మాల్లోశా దమృతాభవ స్తీ | 

ఇనా చేత్‌ అవేదీత్‌ అథ సత్యం అ్నస్తి న చేత్‌ ఇహ అవేదీత్‌ మహతీ 
వినస్టిః భూతేషు భూతేషు విచి న్య ధిరాః ప్రేత్య అస్ఫాత్‌ లోకాత్‌ అమృ'ాః 
భవన్తి, 


If here one comes to tnat knowledge then one truely is, if here one com- 
es not to the knowledge, then great is the perdition. The wise distinguish that 
inall kinds of beings and they pass forward from this world and become 
immortal. 


ఇ్షక్క_డ ఒక డాజ్ఞానమును చెందినట్లయిన ఒకడంత యదార్థముగ నున్నాడు, 
ఇక్కడ ఒకడాజ్తానమును వెందనట్టయిన వినాశము మహ త్తరమెన దగునంత, 
ద య వా యా 


ధీమతలు భూతములన్నిటి నుండి దానిని వివేకించి ఈ లోకమునుండి ముందుకు 
జని అమృతత్వమును బడయుదురు, (5) 


తృ తీయ ఖండము: 
wee. జ 5 
బ్రహ్మహ చే వేభ్యో విజగ్యే తన్యనా బ్రవ్మాణో విజయే చేనా అమహీయ ._న్హత | 
ఐశ్నుస్తా స్మాక మేవాయం విజయా౬సా క మేవాయం నుహిమేళి ॥ 
<< Ma అధ అ ట్రీ 
ద్రహ్మ హా చేవేభ్యః ఏజిగ్యే తన్య హ బ్రహ్మణః విజయే దేవాః అమహీ 
య స్త "తే ఐక స్త అసా జం ఏవ అయం విజయః అస్మాకం ఏవ అయం 
మహివూ ్రతి, 
The etrnal conquered for the gods and in that victory of the Eternal gods 
came to greatness. This was what they saw, “‘ours is this victory, ours is this 
greatness.” 
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( బ్రహ్మ ) నిత్యుడు డేవతలకుగాను జయించెను. ఈ నిత్యుని ( బ్ర ష్య ) 
విజయమునందు "దేవతలు మహాత్యము గాంచిరి, వారు భూచినదిది “మూది వి 
జయము మాది ఈమహత్వము 5 ( 1) 


మ అనా “దంగ 
క విజిక్టై ' తభ్యోహ ప్రాదుర్చభూవ | 
తన్నవ్య జూన స్త కిమిదం యశుమితి ॥ 
ప క్ట శ 
తత్‌ హా వపాం విజిక్ట' తేభ్యః హా ప్రాదుర్భభూవ తత్‌ న వ్యజాన్నన్త 
కీం ఇదం యతుం ఇతి, | 


That marked this thought of theirs; to them That became manifest. They 
could not discern of thar, what was this mighty Daemon ? 


ఈ వారితలంవునది ( తెలిసికొని నది) గు_ర్తించినది; వారికది పిత్యతు 
మాయెను, వారుడానిని వివేకింపజాలరై రి, ఇది ఏమద్భూ త మో! (ఈ 
యు మేనిటొ ) ? (2) 


తేఒగ్ని మబ్రువన్‌ జాత వేద ఏతద్విజాన్‌హి | 
కిమేతద్య తమితి తతి | 


లే అగ్నిః అబ్రువకా జాతవేదః ఏతల్‌ విజానీహి కిం వతత్‌ యతుం ఇతి 
తథా ఇతి, 


They said to Agni“‘O knower of all Births, this discern, what is this 
mighty Daemon” He said, “So be it.” 


వారు అగ్నీతోననిరి * ఓఎ ల్లఫుక్థుకల చెటీగిన వాడా, దీనిని తెలిసికొనుము, 
లది వమహద్భూతమో (ఈయతు మేమిటో). అతడ నెను, “ఆలాగయగుగాక (ఫ్ర) 


తదభ్య దవ_త్తమభ్యవదత్కో_ నీతి అగ్నిర్వా | 
అహమన్నీ త్యబ్ర వీజ్ఞాత వేడానా అహమన్నీతి | 
తత్‌ 'అభ్యద్రవత్‌ తం అభ్యవదల్‌ కీం అసి ఇతి ఆగ్నిళ 'వా అహం 
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శేనోపనిపట్‌ ; 


అస్థి ఇతి, అ్మబవీత్‌ జాతవేదాః వా, అహం అస్మి ఇతి, 


He rushed upon that; It said to him, “Who art thou.” “Iam Agni, he 
said “and Iam the Knower of all Births.” 


దానిపై కతడురికెను, అతనికది చెప్పెను సీ వెవరు ?*, “చే నగ్నిని (జాత 
వేదుడను ఎల్ల ఫుట్టుకల నెజింగినవాడను * అనె నతడు, (4) 


తస్మిన్‌ _స్త యి కింవీర § మిత్యనీదగ్‌ 0 సర్వం 
దహేయం యదిదం పృధివ్యామితి ॥ 
తస్మిన్‌ త్టయి కిం వీర్యం ప్రతి అసి ఇదం సర్వం దహేయం యత్‌ ఇదం 
పృధివ్యాం స్తితి, 


“Since such thou art, what is the force in thee?” “Even all this Ican 
burn, all this that is upon the earth.” 


“ అట్టిది సీవగుటచే, సీ యందలి శ క్రి యెయ్యది?” “ ఇనంతయును దహింప 
గలను, పృధివి యందుడు ఇదంతయు ౫” (5) 


తె శక్రం నిదా వేతద్దహేతి తదుపపే్రేయాయ సర్వజవేన 
తన్మృశశాక దగుం నతత ఏవ నివవుతే నెతదశకం విజాతుం 
ఓ! థె ల“ ఠా 
య చేతద్య తమితి | 


తె శ తృణం నిదధా ఏతత్‌ దవా ఇతి తత్‌ ఉపప్రయాయ నర్వజ వేస 
తత్‌ న శళాక దగ్గుం సః తతః ఏవ ని వన్ఫలే న ఏతత్‌ అశకం విజ్ఞాతుం యత్‌ 
ఏతత్‌ యతం ఇతి, 

That set before him a blade of grass; “This burn.” He went to it with 21 


hisspeed and he could not burn it. Even there he ceased, even thence he 
returned; “I could not discern of That, what is this mighty Daemon.” 


అది అతనిముందొక గడ్డిపోచ నుం వ; * దీనిని దహించు.” అతడు 
దానిపై కి తన సర్వజవముతో నెళ్లెను, దానిని దహీంపలేక పోయెను అక్కడనే, 
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నిలిచిపోయెను, అక్క డనుంజే మరలిపోయినుు “చేను దానిని సౌలిసికొన లేకపోరీని, 
బ్రిది ఏ మహద్భూతమో (ఈయ మేమిటో)” అనెను, (6) 


అథవాయు మబ్రువన్‌ వాయవే | 
తద్యిజానీహి క్షమ తద్య కమిది తతి ॥ 


అభవాయుం ఆబ్రువన్‌ వాయో వతత్‌ విజానీహి కిం ఏతత్‌ యత్షం ఇతి 
తథా ఇతి, 


Then they said to Vayu, “O Vayu, this discern, what is this mighty 
Daemon.” He said, “So be it.” 


వారు వాయున్రతోననిర్కి “ఓ వాయూ, దీనిని తెలిసికొనుము ఇది ఏవమహా 
ద్ఫూతమోా (ఈ యత మేమిటో)” * ఆలాగే యగుగాక * అనె నతడు, (7) 


తదభ రద) వత్తమ భ పివదతో_౭_సీ లివా యురా( | 
అహమన్నీ త్య, పేన్మాతరి శ్వావా అహ మన్నీతిః | 
తత్‌ అభ్యద్ర వత్‌ తం అభ్యవదత్‌ కిం అసి ఇతి, వాయుః వా అహం 
అన్ని ఇతి అబ్ర వ్‌త్‌ మాతరిశ్వా వా అహం అస్మి బ్రతి, 


He rushed upon That, It said to him, “Who art thou?” “I am Vayu,” he 
said, “and I am he that expands in the Mother of things.” 


దానిపెకత డురికె అది అతనికనెను “నీ వెవరు *” *నే వాయువు,” అనె 
నతడు * విషయముల మాతయందు వి నస్తరించు నతడు నేను” (8) 


తస్ఫిం _న్త్వ్వయికిం ఏీర్యమిత్య పీదగ్‌ సర్వమాదదీయం 
యదిదం పృధివ్యా మితి ॥ 
తస్టిన్‌ త్వయి కిం వీర్యం ఇతి అపి ఇదం సర్వం ఆదదీయం యత్‌ ఇదం 
ప్యథివ్యాం ER 
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శ్రసపోసనిపుత్‌ : 


“Since such thou art, what is the force in thee®’ “Even all this 1 can take 
for myself, all this that is upon the earth.” 


“ అట్టిది ని వగుటచే, సీ యందలిశ క్రి యెయ్యది ఏ దెదంతయును నేను 
నాకై తీసికొనగలను, పృథివి యందుండిన దంతయు ” (9): 


తృస్కైతృణం నిదధా "వేతడా ధక్సే్వేతి తదుష ప్రేయాయ 
సర్వజవేన తన్నశశా కాదాతుం నతత ఏవ నివనృే 
నై తదశకం విజ్ఞాతుం య చే తద్యవ.మితి | 
తె శ తృణం నిదధా ఏతత్‌ ఆధత్స ర్‌ ఇతి తల్‌ ఉపప్రేయాయ నర్వజ 
వేన తత్‌ న కోశాక అఆదాతుం నః తతః ఏవ నివవృ తే న ఏతత్‌ అశకం విజ్ఞాతుం 
యత్‌ ఏతత్‌ యత. ఇతి. 


»  Thatsetbefore him a blade of grass; “This take.” He went towards it 
with all his speed and he could not take it. Even there he ceased, even thence 
he returned; ‘I could not discern of That, what is this mighty Daemon.” 


అది అతనిముందొక గడ్డిపోచనుంచ; “దీనిని తీసి కొనుము” అతడు 
డానివైఫు తన నర్వజవముతో వెళ్లెను అతడుదానిని తీసికొన లేకపోయెను, అక్క 
డచే అతడు నిలిచిపోయెను, అక్క_డనుండే అతడు మరలిపోయెను * చేను దానిని 
తెలిసికొన లేక పోలిని, ఇది వ మహద్భూతమో (ఈ యత, మేమిటో)” (10) 


అశేన్ల) మబ్రువన్గను వన్నేతద్వి జానిహీ కిమే తద్యశమితి 
తేతి తదభ్యద)వ త్త స్మా త్రిరోదభే | 
అథ ఇన్హం అబ్రువన్‌ ఏతత్‌ విజానీహి కిం ఏతత్‌ యకం ఇతి తథా 9తి 
అభ శ్రదవల్‌ తస్మాత్‌ తిరోదభే, 


Then they said to Indra, “Master of plenitude, get thou the knowledge, 
what is this mighty Daemon.” He sald, “So 0610) He rushed upon That, 
That vanished. ffom before him. 


అంత వా రెంద్రునితోననికి “( మభువంతుడా ) మవాడాధిపా, నీవు తెలిసి 


91 


అధ విం దాగ్నన 


కొనుము, లది నీ మహద్భూతమో (ఈ యు. మేమిటో)” అతడ నెను, “అలాగేయగు 
గాక,” దానిపై కతడురికెను, అదతని ఎదుటనుండి తిరోహితవుర్యును. (11) 


సతస్ని న్నే వాకాే (్ర్రైయ మాజగామ బహు శోభామానా 
ముమాం హైమతీం తౌగ్‌ హోవాంచ - కిమే తద్య క మితి ॥ 


సః లెసన్‌ ఏవ ఆకాే (స్ర్రీయం అజగాము బహు శోభమూన"ం ఉచూం 
హైమవతీం తాం వా ఉవాచ కిం ఏతత్‌ యత ఇతి. 


He in the same ether came upon the woman, even upon Her who shines 
out in many forms, Uma daughter of snow summits. To her he said, “What was 
this Mighty Daemon?” 

అత డాయాశకాశమునంచే శ్రీని బహురూపములతో శోభిల్లు ఉమా 
చేవినే హీమవత్సర్వత వుత్రిని తారసిల్లైను, ఆమెతో నతడ నె “బది వ మహ 
ద్భూతమో, ( ఈ యత, మేమిమిటిటో” (12) » 


చతుర్ధ ఖండము: 





| పాలు “క భో షా గ 9 
సాబ్ర హరి పహాొచ బ్రన్మణోవా ఏతద్విజయే మహి 
అకా ఎజ్‌ 
యధ్యమితి తతో స్రావ విదాఖ్బకార బ్ర హేతి | 
సా బ్రహ ఇతి వా ఉవాచ బవ్మాణః వా ఏతత్‌ విజయే మహీయ 
ధ్వం పతీ తతః వా ఏవ నిదా ఇకార బహ బ్‌, 
She said to him “It is the Eternal. Of the Eternal is the victory in which 


ye shall grow to greatness.” Then alone he came to know that this was the 
Brahman, 


ఆమె చెప్పిన డాతనిక్కి “అది (బ)వహ/ము) శాశ్వతుడు, "చేనివలనమిారు 
మవాత్వమందు వృద్ధి జెందగలరో ఆ విజయము ( బి౯ థి ) శాశ్వతునిది.”” అంతశే 
యతడిది బవ శ్రమని తెలిసికొన గల్లెను, (1) 


( 
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శ్రేనోపనిషల్‌ : 


తసా ఇద వతేజేవా 'అతితరామి భాన్యా౯్‌ దేవాన్‌ యదగ్ని వాయు 
1 షో 

రిన్ష సే హ్యనన్నే దిష్టం పన్పర్శ స్తై. పటు పతే 

తస్మాత్‌ వా ఏతే చేవాః అతితరాం ఇవ అన్యా౯ 'దేవా౯ యత్‌ అగ్నిః 
వాయుః ఇన్షః! తే హి ఏనత్‌ నేదిష్టం పన్పర్శ. ........ 

Therefore are these gods as it were beyond all the other gods, even Agni 
and Vayu and Indra because they come nearest to the touch of That....... 

కావున ఈ దేవత లితర చేవతలంద౭కన్న అతీతులుగనున్నాడు, అగ్ని 
వాయు ఇంద్రుచున్నూూ, నలన దానిస్పర్శకు అతి నమిపముగ వచ్చిరి *...... (2) 


తస్నాద్యా ఇన్షో)౭.లిత రామి వాన్యాన్‌ దేవాన్‌ 
న హ్యేన న్నేదిష్టం సస్పర్శి సహ్య నత్స)థమో 
విదాళ్బ కర బే హే తీ॥ 
తస్మాత్‌ వా శ అతితరాం ఇవ అన్యా౯ దేహ౯ా నః పీ ఏనల్‌ 
'నేదిస్టం పస్పర్శ సః హీ ఏనత్‌ ప్రథమో విదా ఇకార బ్రా ఇతి, 


Therefore is Indra as it were beyond all the other gods because he came 
nearest to the touch of That, because he first knew that It was the Brahman. 


శొవ్రన ఇం దు డితర "దేవతలంద6కన్న అతీతుడయినట్లున్నాడు- ఏలన 


* ఆదియందు వల్లించినవారి పొరపాటువలననో లేక ఈ వలి వ్రాతపుతుల 
యందలి తప్పువలననో ఈ మంత) నుందలి మిగత భాగమతిభ) ప్లు పట్టినది, అదీ 
రీతినున్నది, “They he first came to know that it was the, Brahman” 
“వారు అతడు అది బ్రహ్మా మని శేలిసికొన మొదటవచ్చినది,.” ఇది వాస్థవ 
విషయంకాదు- భం వ్యాక రణము కాదు, మూడవమంతి ముయొక్క 
చివరిభాగము దీనిలో పు వేసించి రెండవ మంత) ముయొక్క_ అసలు చివరభాగ 
మునులు _ప్రపజచినది, 
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డాని స్పర్శకు అత్యధిక సన్నిహిత ముగ వచ్చెను, నదిబ్యహ్మామని ముందుగా 
నతడు తెలిసికొ నెను, (8) 


తె గ్రహ ఆచేకోయ"ే తద్విద్యుతో వ్యద్యుతడా 
ఇలీన్న్య మోామిషదా ఇత్యధి దై వతవ్‌ | 
తస్య ఏషః అచేశః యత్‌ ఏతత్‌ విద్యుతః వ్యద్యు తత్‌ ఆ బితీ న్యమిమి 
వత్‌ ఆ ఇతి అధి దైవళమ్‌, 
Now this is the indication of That,—as is this flash of lightning upon us 
or, as is this falling of the cyelid, 80 in that which is of the gods. 
9 
దానియొక్క సూచన ఇప్పుడిది మనసై మెజఫు మేజసినట్టు, లేదా 
ఈ రెప్పపాటువలె, చేవతలదైన దెద్దియో (అ ౫దై వతమైన) దానియందింతే. (4) 
రా ది యా వ్‌ 


అథాధ్యాత్మం యే తద్గచ్చతీ వచమనో౭._ నేన 
చైతదుపన్టుర త్యభీక్లుం నంజ్కల్చః | 
అథ అధ్యాళ్మం యత్‌ ఏతత్‌ గచ్చతి ఇవ చ మనః అనేన చ నతత్‌ 
ష్‌ అభీక్షం, సజ్క_ల్సః, 
Then in that which is of the Self—as the motion of this mind seems to 


attain to That and by it afterwards the will in the thought continully 
remembers it. 


లశ నాత న దానియందు ఈ మసస్సుయొక్క_ వ్యాపారము 
దానిని చెందినదని కనుపడినట్లు, మరియు దానివలన త ర్వాత చింతనమందలి ఇచ్చ 
దానిని నదా కూ సక ముంచుకొనునటుల, (5) 


తద్ధతద్వనం నామ తద్వన మిత్యు పాసి తవ్యం నయ 
వత చేవం వేడాభి పానం స ర్వాణభూతాని నంవాళ్ళు స్స్‌! 


తత్‌ వా తద్వనం నామ తద్యనం ఇతి ఉపా సితవ్యం నః యః ఏతత్‌ సనం 
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చేద అభి హ ఏనం సర్వాణి భూతాని సంవా షి. 


The name of That is ‘That Delight; as That Delight one should follow 
after it. He who 90 knows That, towards him verily all existences yearn, 


ఆ ఆనందమని దానినామము; అది ఆనందమని మనుజుడుదానిని (ఉపాసింప 
వలెను) వెంబడించవలెను, దానినాలా 7జీగినవానిని నర్వభూతములు నిజముగా 
వానా చున్నవి, (6) 


ఉపనిషదం భోబూ)హీ త్యుశ్రాత ఉపనిషద్భాాహ్మీం 
వావత ఉపనిషద మబూ, మేతి | 
ఉపనిషదం భో బూహి ఇతి ఉక్తా తే ఉపనిషత్‌ బ్రాహ్మీ ౦ వావ తే 
ఉపనిషదం అబూ)మ తతి, 


Thou hast said “speak to me Upainshad”* spoken to thee is Upanishad, 
Of the Eternal verily is the Upanishad that we have spoken. 


“నాకు ఉపవత్గుచప్పము” * నీవంటివి- సీక ఉపని వ త్తు చెప్పబడినది- 
(బృళ్ళానుగూర్చి) శాశ్వతునిగూర్చి నది వానముగా మేమువెవ్పీన 
ఉపనిషత్తు. (7) 


తె గ్రగేపోదమః కళ్నేతి ప్రతిష్టా వేదా 
స్పార్యాజాని సత్యమాయతనం | 
తస్యై తపః దవుః కొర | బ్తతి ప్రతిష్టా వేదాః సర్యాజొని సత్యం ఆయతనం, 


Of this kuowledge austerity and self conquest and works are the foundation, 





% ఉపనిషత్త తనగా అంతర్‌ జ్ఞానము, ఎయ్యది తుదినత్యమంద ప్రవేసించి 
దానియందు స్థిరపడుచున్నదో అది, 


Upanishad means inner one that which enters into the final Truth 
and settles in it. 
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అరవిందార్చన 


the Vedas are its linbs, truth is its dwelling place. 
ఈ జ్ఞానమునకు తపస్సు ( అంత శేంద్న)య నిగ/హము), ఆత్త న్‌ నిగ హము, 
కర ములు ప్రసౌదులుు వేదములు దానిఅంగములు, సత్యము దానియునికిపట్టు, (8) 


యోవా వతామేనం వేదా పహత్య పాప్థానమన నే 
స్వ న్లేలోశే జ్యేయే ప్రతితిష్టతి ప్రలితిష్టతి | 
యహః వా వతాం వవం వేద అపహత్య పాస్టానం అన చే స్వనే లోశే 
జ్యేయే పృతితిష్టతి పృతితిష్థతి, 
He who knows this knowledge, smites evil away from him and in tha 
vaster world and infinite heaven finds his foundation, yea he finds his foundation 
( ఈ తీరున ) ఈ జ్ఞానము నెవడెబుగు చున్నాడో తననుండి పాపమును 
హంత మొనర్చి ఆ విశాల తరలోకములో అనంత స్వర్గములో స్థీరస్థాయి యగు 
చున్నాడు- స్థిరస్థాయి యగుచున్నాడుగదా |! (9) 
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